
Ghid de Asistenţă al tabletei

Citiţi aici mai întâi
Descărcarea Ghidului de Asistenţă

Pornirea sau oprirea tabletei
Pornirea/oprirea ecranului (modul inactiv)
Setarea timpului care se scurge înainte de oprirea ecranului (trecere în modul inactiv)
Note privind utilizarea adaptorului CA

Încărcarea acumulatorului
Note privind încărcarea

Operaţiile ecranului tactil
Note privind ecranul

Activarea/dezactivarea funcţiei Wi-Fi
Conectarea la Wi-Fi
Conectarea prin apăsarea butonului WPS pe router-ul Wi-Fi
Conectarea din lista de reţele Wi-Fi
Note privind utilizarea funcţiei Wi-Fi

Activarea/dezactivarea funcţiei Bluetooth
Împerecherea cu un dispozitiv Bluetooth
Note privind utilizarea funcţiei Bluetooth

Activarea comunicaţiilor mobile (SGPT13)
Dezactivarea comunicaţiilor mobile (SGPT13)
Introducerea/scoaterea unei cartele SIM (SGPT13)
Note privind cartela SIM (SGPT13)
Configurarea unui punct de acces (SGPT13)

Utilizarea serviciilor de localizare
Note privind funcţia GPS

Introducerea/scoaterea unei cartele de memorie SD
Note privind cartelele de memorie SD
Compatibilitatea cartelelor de memorie SD

Conectarea unui dispozitiv compatibil USB
Conectarea la un calculator

Conectarea la un dispozitiv compatibil HDMI

Componente şi comenzi

Verificarea elementelor furnizate
Note privind manipularea tabletei



Resetarea tabletei
Restabilirea setărilor implicite din fabrică (Iniţializarea datelor)
Modul de menţinere a duratei de viaţă a acumulatorului
Reglarea luminozităţii ecranului
Note privind utilizarea aplicaţiilor de comunicaţii vocale (SGPT13)
Note privind utilizarea
Performanţele funcţiei de protecţie la stropire

Verificarea versiunii Android
Actualizarea software-ului de sistem la cea mai recentă versiune

Utilizarea ecranului Home (Pagină de pornire)
Partajarea tabletei cu membrii familiei sau prietenii (Guest Mode)
Comutarea la „Guest Mode”
Adăugarea aplicaţiilor sau widget-urilor în ecranul Home (Pagină de pornire)
Utilizarea aplicaţiilor şi a widget-urilor
Utilizarea „Small apps”
Căutarea cu Google
Utilizarea „Google Now”

Confirmarea descărcării sau actualizării informaţiilor în bara de stare
Configurarea rotaţiei ecranului
Configurarea pentru blocarea ecranului
Introducerea textului
Selectarea textului
Utilizarea unei tastaturi conectate prin USB sau Bluetooth
Configurarea unui cont Google
Crearea de copii de rezervă ale datelor de pe tableta dumneavoastră
Importarea conţinutului de pe calculatorul dumneavoastră
Formate acceptate
Operare volum (Doar pentru ţări/regiuni care respectă directivele europene, cu excepţia Rusiei, Kazahstanului
şi Ucrainei)

Modificarea setărilor
Verificarea spaţiului liber
Sincronizarea contului

Lista de aplicaţii
Utilizarea aplicaţiei „Calendar”
Realizarea fotografiilor/filmelor
Note despre fotografiile/filmele înregistrate
Configurarea unui cont de e-mail
Compunerea/trimiterea unui e-mail
Primirea/Ştergerea e-mail-urilor
Răsfoirea site-urilor Web
Adăugarea marcajelor
Răsfoirea marcajelor/istoricului de accesări
Utilizarea funcţiei „Calculator”
Înregistrarea contactelor
Gruparea/alăturarea contactelor
Afişarea ceasului



Importarea/exportarea conţinuturilor de pe o cartelă de memorie SD
Utilizarea tabletei ca telecomandă
Înregistrarea telecomenzii
Programarea operaţiilor telecomenzii (Funcţia macro)
Setarea sunetului de ieşire audio
Utilizarea „App Selector” cu tableta ataşată la difuzorul staţie
Utilizarea aplicaţiei „Sony Select”
Redarea fotografiilor/videoclipurilor
Partajarea fotografiilor/videoclipurilor
Editarea fotografiilor
Verificarea conexiunii Wi-Fi
Citirea cărţilor digitale
Înregistrarea tabletei
Movies
WALKMAN
Album
Socialife
Scrapbook

Utilizarea serviciului de furnizare a conţinuturilor video „Video Unlimited”
Utilizarea serviciului de furnizare a conţinutului muzical „Music Unlimited”
Utilizarea „Gmail”
Căutarea aplicaţiilor
Utilizarea „MediaRemote”
Utilizarea aplicaţiei „TV SideView”
Utilizarea „Media Go”
PSM
Zinio
Evernote
Crackle
Top HD Games - Gameloft
PlayMemories Online
Xperia Link
Xperia Games
Skype
OfficeSuite Viewer
AccuWeather
VKontakte
WildTangent Games
ivi.ru
Yandex.Mail
Yandex.Search

Mărci comerciale
Specificaţii

Tableta nu porneşte.
Tableta porneşte lent.
Acumulatorul nu se încarcă.
Indicatorul de încărcare nu se aprinde.
Consumul acumulatorului creşte.



Indicatorul de încărcare luminează intermitent.
Tableta şi adaptorul CA se încălzesc în timp ce tableta este utilizată sau încărcată.
Ecranul este întunecat.
Unele puncte de pe ecran nu sunt afişate corect.
Nu a fost găsit un dispozitiv Bluetooth(R).
Tableta dumneavoastră devine lentă sau nu funcţionează în modul aşteptat.
Tableta nu funcţionează.
Tableta trebuie iniţializată.
Sunetul redat de difuzor este distorsionat.
Luminozitatea ecranului nu este stabilă.
Luminozitatea ecranului nu poate fi reglată.
Luminozitatea ecranului nu este reglată automat în modul aşteptat.
Ecranul dispare/se întunecă neaşteptat.
Ecranul tactil nu funcţionează în modul aşteptat.
Data şi ora sunt resetate.
Doriţi să dezactivaţi sunetul de atingere (sunetul de operare).
Ecranul nu se roteşte atunci când rotiţi tableta.
Doriţi să dezactivaţi rotirea ecranului.
Doriţi să dezactivaţi funcţia de blocare a ecranului/să utilizaţi tableta fără blocarea ecranului.
Sunetul de la difuzorul integrat este întrerupt la rotirea ecranului.

Un fişier nu poate fi afişat sau nu poate fi redat.
Imaginea video este întreruptă/sare/nu este sincronizată cu semnalul audio.
Tableta nu poate recepţiona semnale GPS sau poziţionarea durează un interval lung de timp.
Rezultatele poziţionării GPS diferă de poziţia reală.
Fotografiile şi filmele realizate cu camera sunt neclare.
Aplicaţia „Remote control” nu învaţă anumite operaţiuni.
Unele aplicaţii nu sunt afişate în limba selectată.
Unele aplicaţii nu pot fi dezinstalate.
Este afişat un website pentru telefoane mobile sau smartphone-uri.
Nu puteţi utiliza mesageria vocală sau telefonul prin Internet. (SGPT13)

Tableta nu se poate conecta la o reţea Wi-Fi.



Citiţi aici mai întâi

Acest ghid de asistenţă este pentru Android versiunea 4.1.1.

Felicitări pentru achiziţionarea unei tablete Xperia(TM) S.
Înainte de a începe să utilizaţi tableta, citiţi capitolul Informaţii importante (instrucţiuni de securitate). Acest ghid
de asistenţă vă explică modul de operare a tabletei şi aplicaţiilor. Puteţi descărca ghidul de asistenţă (fişier PDF)
pe tabletă [Detalii].

Încărcarea acumulatorului
Este posibil ca nivelul de încărcare a acumulatorului să fie redus în momentul achiziţionării tabletei. Încărcaţi
acumulatorul înainte de a începe utilizarea tabletei [Detalii].

Despre actualizările de software (versiunea Android)
Când actualizaţi software-ul (versiunea Android), trebuie să instalaţi cea mai recentă versiune a fiecărei aplicaţii.
În caz contrar, este posibil ca unele aplicaţii să nu pornească. Pentru a căuta o versiune mai nouă de aplicaţii,
consultaţi Google Play.

Despre contul Google
Dacă aveţi un cont Google, puteţi utiliza serviciile Google precum Google Play (înregistrare gratuită).

Utilizând un cont Google, puteţi sincroniza serviciile Google pe care le utilizaţi pe calculatorul dumneavoastră sau
pe alte dispozitive cu aplicaţiile de pe tabletă, precum [Email], [Calendar] şi aplicaţii de utilizator.

Notă

Unele modele nu sunt disponibile în anumite ţări/regiuni.

Subiecte corelate

Descărcarea Ghidului de Asistenţă

Încărcarea acumulatorului

Configurarea unui cont Google

Sincronizarea contului

Verificarea versiunii Android

Căutarea aplicaţiilor



Descărcarea Ghidului de Asistenţă

Puteţi descărca ghidul de asistenţă PDF pe tabletă dumneavoastră.

Instalaţi aplicaţia [Reader by Sony] sau o altă aplicaţie de cititor PDF pentru a vizualiza fişierul PDF pe tableta
dumneavoastră.

1. Atingeţi „Descărcare ghid de asistenţă (fişier PDF)” din partea de jos a primei pagini a ghidului de asistenţă.
Începe descărcarea.

2. După finalizarea descărcării ghidului de asistenţă şi apariţia simbolului  pe bara de stare din partea

dreaptă jos a ecranului, atingeţi bara de stare.

Este afişat panoul de notificare.

3. Atingeţi „helpguide_pdf.pdf”.
Selectaţi şi atingeţi o aplicaţie pentru vizualizarea fişierului PDF şi va fi afişat ghidul de asistenţă.

Sugestie

De asemenea, puteţi afişa ghidul de asistenţă după ce l-aţi descărcat. Atingeţi [  Apps & Widgets] - [

Downloads] şi selectaţi „helpguide_pdf.pdf”.

Subiecte corelate

Căutarea aplicaţiilor

Confirmarea descărcării sau actualizării informaţiilor în bara de stare



Pornirea sau oprirea tabletei

Pornirea tabletei

1. Încărcaţi tableta.

2. Apăsaţi şi ţineţi apăsat butonul de alimentare timp de circa trei secunde.
Când utilizaţi tableta pentru prima dată, configuraţi-o urmând instrucţiunile de pe ecran.

Notă

În setarea implicită, dacă nu utilizaţi tableta pentru o anumită perioadă de timp, ecranul se opreşte şi se
blochează. Apăsaţi din nou butonul de alimentare pentru a afişa ecranul, după care efectuaţi deblocarea.

Oprirea tabletei

Se recomandă oprirea (închiderea) tabletei dacă nu este utilizată pentru o perioadă îndelungată de timp.

1. Apăsaţi şi ţineţi apăsat butonul de alimentare până când apare un ecran de confirmare.

2. Atingeţi [Power off].

3. Atingeţi [OK].
Tableta se va opri automat în câteva secunde.

Notă

Dacă opriţi tableta în timpul descărcării sau transferului de date, este posibil ca datele să fie deteriorate.
Dacă nu puteţi opri tableta, vă rugăm să o resetaţi.

Subiecte corelate

Componente şi comenzi

Încărcarea acumulatorului

Pornirea/oprirea ecranului (modul inactiv)

Configurarea pentru blocarea ecranului

Setarea timpului care se scurge înainte de oprirea ecranului (trecere în modul inactiv)

Resetarea tabletei



Pornirea/oprirea ecranului (modul inactiv)

În setarea implicită, dacă nu utilizaţi tableta pentru o anumită perioadă de timp, ecranul se opreşte şi se
blochează. Pentru a porni ecranul, apăsaţi butonul de alimentare pentru a afişa ecranul, după care efectuaţi
deblocarea.

Atunci când nu utilizaţi tableta, puteţi opri manual ecranul (comutare la mod inactiv).

1. Apăsaţi butonul de alimentare.
Ecranul trece în modul inactiv. Alimentarea nu este complet oprită. Pentru a dezactiva modul inactiv şi
pentru a porni ecranul, apăsaţi din nou butonul de alimentare, apoi deblocaţi ecranul.

Sugestie

Puteţi modifica timpul care se scurge înainte de oprirea ecranului (trecere în modul inactiv). Puteţi preveni
blocarea ecranului, modificând, de asemenea, modelul pentru blocarea ecranului.

Subiecte corelate

Setarea timpului care se scurge înainte de oprirea ecranului (trecere în modul inactiv)

Configurarea pentru blocarea ecranului



Setarea timpului care se scurge înainte de oprirea ecranului
(trecere în modul inactiv)

În setarea implicită, ecranul trece automat în modul inactiv dacă tableta nu a fost utilizată pentru o anumită
perioadă de timp. Puteţi modifica timpul care se scurge înainte de oprirea ecranului.

1. Atingeţi [  Apps & Widgets] - [  Settings] - [Display] - [Sleep].

2. Selectaţi şi atingeţi timpul care se scurge înainte de trecerea dispozitivului în modul inactiv.

Subiecte corelate

Modificarea setărilor



Note privind utilizarea adaptorului CA

Utilizaţi adaptorul CA furnizat cu tableta sau un adaptor CA Sony original. Nu utilizaţi niciun alt adaptor CA
deoarece acest lucru poate cauza defecţiuni.
Nu conectaţi adaptorul CA la un dispozitiv de conversie a alimentării precum un convertor de alimentare
pentru călătorii. Acest lucru poate cauza supraîncălzire sau o defecţiune.
Nu utilizaţi un cablu de alimentare CA sau un cablu USB pentru porturi multiple deteriorat pentru a conecta
tableta cu adaptorul CA.

Subiecte corelate

Note privind încărcarea



Încărcarea acumulatorului

Acumulatorul se încarcă în timp ce tableta este conectată la alimentarea cu energie electrică. Timpul de încărcare
va varia în funcţie de modul de utilizare a tabletei.

1. Introduceţi cablul USB pentru porturi multiple furnizat în adaptorul CA.

2. Introduceţi cablul de alimentare CA în adaptorul CA.

3. Introduceţi celălalt capăt al cablului de alimentare CA într-o priză CA.

4. Întoarceţi tableta şi scoateţi capacul pentru porturi multiple.
Notă

Capacul de porturi multiple este necesar pentru a utiliza funcţia de protecţie la stropire. Păstraţi capacul
de porturi multiple într-un loc sigur.

5. Introduceţi cablul USB pentru porturi multiple în conectorul de porturi multiple al tabletei dumneavoastră în
direcţia indicată mai jos.
Indicatorul de încărcare afişează starea de încărcare a acumulatorului.

Sugestie

Utilizarea suportului Sony specificat (SGPDS2, vândut separat) pentru tabletă vă permite să încărcaţi mai uşor
acumulatorul.

Verificarea nivelului rămas al acumulatorului/stării de încărcare

Puteţi verifica nivelul rămas al acumulatorului cu pictograma afişată în bara de stare a ecranul de pornire.

Indicatorul de încărcare afişează starea de încărcare. Indicatorul de încărcare luminează în diferite culori, în
funcţie de nivelul rămas al acumulatorului.

Stare de încărcare Nivel rămas acumulator Stare de afişare

Cu adaptorul CA

Redus (0 - 15 %) Roşu

Mediu (16 - 89 %) Portocaliu

Complet (90 - 100 %) Verde

Fără adaptorul CA

Redus (0 - 15 %) Roşu intermitent

Mediu (16 - 89 %) Oprit



Complet (90 - 100 %) Oprit

Notă

Indicatorul de încărcare luminează roşu intermitent când nivelul rămas al acumulatorului scade, iar tableta
trebuie reîncărcată înainte de a continua utilizarea.

Subiecte corelate

Componente şi comenzi

Specificaţii

Confirmarea descărcării sau actualizării informaţiilor în bara de stare

Note privind utilizarea adaptorului CA

Note privind încărcarea



Note privind încărcarea

Încărcarea acumulatorului

Din motive de siguranţă, utilizaţi numai cablul de alimentare CA furnizat pentru încărcarea acumulatorului.
Performanţa şi siguranţa nu sunt garantate dacă efectuaţi încărcarea cu orice altceva în afară de cablul USB
şi adaptorul CA specificat pentru tabletă sau un adaptor CA Sony specificat.
În funcţie de temperatura ambientală sau de modul de utilizare a tabletei, este posibil ca acumulatorul să nu
se încarce sau ca încărcarea să dureze mult.
Nu încărcaţi acumulatorul în apropierea surselor de foc sau în lumina solară directă.
Tableta nu este complet încărcată atunci când este livrată.
Căldura se acumulează în interiorul acumulatorului în timp ce acesta este utilizat sau încărcat. Acest lucru
este normal şi nu reprezintă motive de îngrijorare. În cazul în care tableta sau adaptorul CA se încălzeşte
anormal de mult, închideţi tableta şi deconectaţi cablul de alimentare CA din adaptorul CA.
Este posibil să nu puteţi încărca acumulatorul, acest lucru depinzând de calculatorul utilizat sau de conectorul
dispozitivului USB compatibil.

Descărcarea acumulatorului

După încărcare, nivelul acumulatorului scade treptat, chiar dacă acesta nu este utilizat. Dacă rămâne
neutilizat pentru o perioadă îndelungată de timp, acumulatorul se poate consuma. Vă recomandăm încărcarea
acumulatorului înainte de utilizare.
Dacă nu utilizaţi tableta pentru o perioadă îndelungată de timp, încărcaţi complet acumulatorul la fiecare şase
luni.

Durata de viaţă a acumulatorului

Durata de viaţă a acumulatorului depinde de utilizare, setări şi temperaturi.

Deteriorarea acumulatorului

Capacitatea acumulatorului scade treptat prin ciclurile repetate de încărcare şi descărcare. Drept urmare,
durata de viaţă a acumulatorului se poate reduce sau este posibil ca acumulatorul să nu mai funcţioneze la
nivel optim, chiar dacă este complet încărcat.



Operaţiile ecranului tactil

Atingere
Selectează o pictogramă sau opţiune.
Atingerea de două ori vă permite să măriţi sau să micşoraţi imaginile sau alte elemente de pe ecran.

Atingere şi menţinere
Selectează un text sau deschide un meniu corelat.

Glisare
Deplasează un element sau derulează uşor o pagină.

Lovire uşoară
Derulează o pagină rapid.

Ciupire
Măreşte sau micşorează.



Subiecte corelate

Note privind ecranul



Note privind ecranul

Note privind ecranul tactil

Tableta dumneavoastră utilizează un ecran tactil capacitiv. Atingeţi ecranul direct cu vârful degetului. Nu îl
zgâriaţi sau atingeţi cu un obiect ascuţit precum un ac, stilou sau cu unghiile. Nu puteţi opera ecranul tactil cu
un creion.
Dacă atingeţi ecranul tactil cu mâinile acoperite cu mănuşi, este posibil ca ecranul tactil să funcţioneze
incorect sau să nu funcţioneze deloc.
Nu atingeţi niciun alt obiect de ecranul tactil al tabletei.
Dacă ecranul tactil este atins cu orice altceva în afară de degetele dumneavoastră, este posibil să nu
reacţioneze corect.
Nu ţineţi ecranul tactil în apropierea dispozitivelor electrice. Descărcările electrostatice pot duce la
funcţionarea defectuoasă a ecranului tactil.
Dacă există picături de apă pe ecran sau dacă îl atingeţi cu degetele ude, este posibil ca ecranul tactil să nu
reacţioneze corect.
Feriţi ecranul tactil de locurile cu umezeală. Este posibil ca ecranul tactil să se defecteze în condiţii de
umiditate sau când este expus apei.

Note privind ecranul LCD

Nu lăsaţi ecranul LCD poziţionat cu faţa spre soare. Trebuie să blocaţi lumina solară directă atunci când
utilizaţi tableta în apropierea unei ferestre.
Utilizarea tabletei în condiţii de temperatură redusă poate produce o imagine reziduală pe ecranul LCD. Acest
lucru nu indică o defecţiune. Ecranul va reveni la normal când tableta revine la temperatura normală.
Este posibil ca ecranul LCD să se încălzească în timpul funcţionării. Acest lucru este normal şi nu indică o
defecţiune.
Ecranul LCD este produs pe baza unei tehnologii de înaltă precizie. Cu toate acestea, este posibil să
observaţi puncte mici negre şi/sau strălucitoare (roşu, albastru sau verde) pe ecranul LCD. Acest lucru
reprezintă un rezultat normal al procesului de producţie şi nu indică o defecţiune.
Ecranul LCD este făcut din sticlă. Dacă sticla este deteriorată (crăpată etc.), nu atingeţi ecranul tactil şi nu
încercaţi să îl reparaţi dumneavoastră. Manipulaţi cu grijă ecranul LCD deoarece este vulnerabil la deteriorări
cauzate de căderi sau şocuri mecanice. Nu putem oferi garanţie pentru niciuna dintre daunele cauzate de
clienţi din cauza manipulării incorecte.



Activarea/dezactivarea funcţiei Wi-Fi

Pentru a descărca aplicaţii sau beneficia de conţinut Internet, conectaţi tableta la o reţea Wi-Fi (punct de acces).
Pentru a seta conexiunea Wi-Fi, activaţi funcţia Wi-Fi a tabletei.

Pentru activarea funcţiei Wi-Fi

1. Atingeţi [  Apps & Widgets] - [  Settings] - [Wi-Fi].

2. Setaţi [Wi-Fi] la [ON].

Notă

Antena Wi-Fi este integrată în tabletă. Dacă acoperiţi antena cu mâinile sau alte obiecte în timp ce sunteţi
conectat/ă la Internet utilizând funcţia Wi-Fi, calitatea comunicaţiilor se poate deteriora.

Pentru dezactivarea funcţiei Wi-Fi

Dacă nu utilizaţi Internetul, puteţi economisi energie dezactivând funcţia Wi-Fi.

1. Atingeţi [  Apps & Widgets] - [  Settings] - [Wi-Fi].

2. Setaţi [Wi-Fi] la [OFF].

Sugestie

Pentru a deconecta temporar funcţia Wi-Fi într-o zonă în care comunicaţiile Wi-Fi sunt restricţionate, activaţi
[Airplane mode] pe panoul de control afişat din bara de stare.
Ecranul tabletei dumneavoastră va fi stins când rulează aplicaţii, de exemplu atunci când aplicaţia de player
muzical redă conţinut, dar tableta va funcţiona în continuare. Puteţi alege să menţineţi conexiunea Wi-Fi
activă sau nu atunci când ecranul este stins.
Atingeţi  (meniu de opţiuni) - [Advanced] - [Wi-Fi disconnect policy] şi apoi selectaţi elementul dorit din

ecranul [Wi-Fi disconnect policy].

Notă

Indiferent de setarea din [Wi-Fi disconnect policy], conexiunea Wi-Fi este deconectată dacă nicio aplicaţie nu
rulează în modul inactiv. Conexiunea Internet va fi dezactivată iniţial la repornirea ecranului după ce a fost
stins (dezactivarea modului inactiv), ulterior tableta conectându-se automat la Internet.

Subiecte corelate

Conectarea la Wi-Fi

Conectarea prin apăsarea butonului WPS pe router-ul Wi-Fi

Conectarea din lista de reţele Wi-Fi

Note privind utilizarea funcţiei Wi-Fi



Confirmarea descărcării sau actualizării informaţiilor în bara de stare

Note privind manipularea tabletei



Conectarea la Wi-Fi

Setaţi conexiunea Wi-Fi pe tabletă pentru a vă conecta la Internet. Conectaţi tableta la routerul Wi-Fi (punct de
acces) într-un mod adecvat situaţiei: acasă, la birou sau când utilizați un serviciu fără fir public etc.

1. Atingeţi [  Apps & Widgets] - [  Settings] - [Wi-Fi].

Reţelele Wi-Fi detectate sunt listate în partea dreaptă a ecranului.

Afişaj pe ecran Descriere
1 Network SSID Numele reţelei fără fir.

2 Security Protocolul de securitate al router-ului Wi-Fi.

3 Disponibilitate de
securitate

Când utilizaţi un router Wi-Fi cu securitate activată, pictograma de blocare va apărea în
partea din dreapta jos a ecranului.

2. Configuraţi setarea Wi-Fi într-unul dintre următoarele moduri.
Stabiliţi o conexiune apăsând butonul WPS de pe routerul Wi-Fi:
Dacă utilizaţi un router Wi-Fi compatibil cu WPS, apăsaţi butonul WPS, iar setările de conexiune şi
setările de securitate vor fi configurate automat.
Conectaţi-vă la una dintre reţelele Wi-Fi din lista de reţele:
Dacă vă aflaţi acasă sau utilizaţi un serviciu fără fir public, conectaţi tableta la o reţea disponibilă din lista
de reţele Wi-Fi.

Sugestie

Dacă nu este afişată nicio reţea la pasul 1, atingeţi  (meniu de opţiuni) - [Scan] din partea dreaptă sus a

ecranului.
Dacă funcţia Wi-Fi este activată unde este disponibilă o conexiune de reţea Wi-Fi, tableta se va reconecta
automat dacă s-a stabilit o conexiune anterioară la acea reţea.

Notă

Orice taxe privind comunicaţiile şi conexiunile care se aplică pentru utilizarea router-ului Wi-Fi sunt
responsabilitatea clientului.
Pentru detalii despre SSID-ul reţelei şi formatul de securitate, consultaţi instrucţiunile de operare furnizate cu
router-ul Wi-Fi.
Când se stabileşte conexiunea la un serviciu fără fir public, consultaţi site-ul Web al furnizorului etc. pentru



instrucţiuni.

Subiecte corelate

Activarea/dezactivarea funcţiei Wi-Fi

Conectarea prin apăsarea butonului WPS pe router-ul Wi-Fi
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Note privind utilizarea funcţiei Wi-Fi
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Conectarea prin apăsarea butonului WPS pe router-ul Wi-Fi

Dacă utilizaţi un router Wi-Fi compatibil cu WPS, apăsaţi butonul WPS pentru a configura automat setările de
conexiune şi setările de securitate.

1. Atingeţi [  Apps & Widgets] - [  Settings] - [Wi-Fi].

2. Atingeţi  în partea dreaptă sus a ecranului.

3. Apăsaţi butonul WPS pe router-ul Wi-Fi.
Setările Wi-Fi ale tabletei sunt configurate automat.

Sugestie
Pentru detalii despre modul de utilizare a butonului WPS, consultaţi instrucţiunile de utilizare furnizate cu
router-ul Wi-Fi.

4. Atingeţi [OK] pe tabletă.
Când se stabileşte o conexiune, [Connected] apare sub SSID-ul reţelei la care este conectată tableta.

Sugestie
Când tableta se conectează utilizând reţeaua Wi-Fi, pictograma Wi-Fi este afişată în bara de stare din
partea dreaptă jos a ecranului.



Subiecte corelate

Activarea/dezactivarea funcţiei Wi-Fi

Conectarea la Wi-Fi

Conectarea din lista de reţele Wi-Fi

Confirmarea descărcării sau actualizării informaţiilor în bara de stare

Note privind utilizarea funcţiei Wi-Fi

Verificarea conexiunii Wi-Fi



Conectarea din lista de reţele Wi-Fi

Dacă vă aflaţi acasă sau utilizaţi un serviciu fără fir public, conectaţi tableta la o reţea disponibilă din lista de
reţele Wi-Fi. Unele routere Wi-Fi (puncte de acces) necesită introducerea unei parole.

1. Atingeţi [  Apps & Widgets] - [  Settings] - [Wi-Fi].

2. Atingeţi reţeaua la care vă veţi conecta, selectând-o din lista de reţele Wi-Fi.

3. Introduceţi parola, dacă este necesar.

Sugestie
Puteţi verifica parola introdusă atingând [Show password].
Anumite routere Wi-Fi numesc o parolă „PIN CODE” (COD PIN), „WEP key” (cheie WEP), „KEY” (CHEIE)
etc.

4. Atingeţi [Connect].
Când se stabileşte o conexiune, [Connected] apare sub SSID-ul reţelei la care este conectată tableta.

Sugestie
Când tableta se conectează utilizând reţeaua Wi-Fi, pictograma Wi-Fi este afişată în bara de stare din
partea dreaptă jos a ecranului.
Pentru setările proxy şi de IP, atingeţi [Show advanced options] în pasul 4.

Notă

Atunci când vă conectaţi la un serviciu fără fir public, vi se solicită uneori să introduceţi un nume de utilizator
sau parolă în browser. Pentru detalii, consultaţi website-ul furnizorului.

Subiecte corelate



Activarea/dezactivarea funcţiei Wi-Fi

Conectarea la Wi-Fi

Conectarea prin apăsarea butonului WPS pe router-ul Wi-Fi

Confirmarea descărcării sau actualizării informaţiilor în bara de stare

Note privind utilizarea funcţiei Wi-Fi

Verificarea conexiunii Wi-Fi



Note privind utilizarea funcţiei Wi-Fi

Utilizarea dispozitivelor Wi-Fi poate fi restricţionată la reglementările locale din anumite ţări sau regiuni.
Dispozitivele Wi-Fi funcţionează în banda de 2,4 GHz, utilizată de o varietate de dispozitive. Drept urmare,
dispozitivele Wi-Fi utilizează o anumită tehnologie pentru a minimiza interferenţele radio de la alte dispozitive
care utilizează aceeaşi bandă. Cu toate acestea, interferenţele radio pot cauza în continuare viteze mai
reduse de transfer al datelor, pot reduce intervalul de comunicaţii sau cauza erori de comunicare.
Dacă sunt activate ambele funcţii Bluetooth şi de 2,4 GHz ale tabletei, pot apărea interferenţe care cauzează
viteze mai reduse de transfer al datelor şi alte probleme.
Pentru a comunica prin Wi-Fi în timp ce călătoriţi, este posibil să fie nevoie de contractarea unui furnizor de
servicii de conexiune Wi-Fi.
Viteza de transfer al datelor şi intervalele de comunicare pot varia în funcţie de următoarele condiţii:

Distanţa dintre dispozitive
Prezenţa obstacolelor dintre dispozitive
Configuraţia dispozitivelor
Condiţiile de semnal
Mediul înconjurător (material de perete, etc.)
Software-ul utilizat

Erorile de comunicare pot apărea în anumite condiţii de semnal.
Rata transferului de date din specificaţii reprezintă punctul maxim teoretic şi este posibil să nu reflecteze rata
reală de transfer al datelor.
Este posibil ca viteza reală de transfer al datelor să nu fie la fel de rapidă ca viteza afişată pe tabletă.
Comunicaţiile nu sunt disponibile între benzile de frecvenţă Wi-Fi de 2,4 GHz şi 5 GHz.
Rata transferului de date pentru dispozitivele IEEE 802.11g şi IEEE 802.11n (2,4 GHz) poate fi afectată de
interferenţe când acele protocoale sunt utilizate cu produsele IEEE 802.11b. De asemenea, produsele utilizate
cu IEEE 802.11g şi IEEE 802.11n reduc automat rata de transfer pentru a menţine compatibilitatea cu
produsele IEEE 802.11b.
Când viteza de transfer al datelor nu este la fel de rapidă precum cea preconizată, schimbarea canalului fără
fir la router-ul Wi-Fi poate creşte viteza.
Utilizaţi conexiunea Wi-Fi doar în interior atunci când o utilizaţi cu IEEE 802.11a/n (5 GHz).

Subiecte corelate

Specificaţii



Activarea/dezactivarea funcţiei Bluetooth

Puteţi stabili conexiuni şi comunicaţii fără fir între tableta dumneavoastră şi alte dispozitive Bluetooth precum un
calculator, telefon mobil, set de căşti, căşti sau tastatură fără fir. Datele pot fi transferate între aceste dispozitive
fără cabluri la o distanţă de până la 10 metri într-o zonă deschisă.

Pentru a activa funcţia Bluetooth

Activaţi funcţia Bluetooth atunci când efectuaţi împerecherea sau conexiunea cu un dispozitiv Bluetooth.

1. Atingeţi [  Apps & Widgets] - [  Settings] - [Bluetooth].

2. Setaţi [Bluetooth] la [ON].
Sugestie

Când funcţia Bluetooth este activată, pictograma Bluetooth este afişată în bara de stare din partea
dreaptă jos a ecranului.

Notă

Antena Bluetooth este integrată în tabletă. Dacă acoperiţi antena cu mâinile sau alte obiecte în timp ce utilizaţi
funcţia Bluetooth, calitatea comunicaţiilor se poate reduce.

Pentru a dezactiva funcţia Bluetooth

Pentru a reduce consumul acumulatorului, dezactivaţi funcţia Bluetooth când nu o utilizaţi.

1. Atingeţi [  Apps & Widgets] - [  Settings] - [Bluetooth].

2. Setaţi [Bluetooth] la [OFF].

Subiecte corelate

Împerecherea cu un dispozitiv Bluetooth

Note privind utilizarea funcţiei Bluetooth

Confirmarea descărcării sau actualizării informaţiilor în bara de stare

Note privind manipularea tabletei



Împerecherea cu un dispozitiv Bluetooth

Pentru conectarea cu un dispozitiv Bluetooth, împerecheaţi tableta cu dispozitivul Bluetooth. După împerechere,
tableta se conectează automat la dispozitivul Bluetooth prin simpla pornire a ambelor dispozitive data viitoare.

1. Asiguraţi-vă că setarea de împerechere a dispozitivului Bluetooth cu tableta se află într-un mod detectabil.

2. Atingeţi [  Apps & Widgets] - [  Settings] - [Bluetooth].

3. Atingeţi [SEARCH FOR DEVICES] în partea dreaptă sus a ecranului.
Este afişată lista [AVAILABLE DEVICES].

4. Atingeţi numele dispozitivului la care doriţi să vă conectaţi.

5. Atingeţi [Pair] şi introduceţi parola dispozitivului (de ex. 0000) dacă este necesar pentru a vă conecta la
dispozitivul Bluetooth.

Sugestie

Pentru a face ca setările dispozitivului Bluetooth să fie detectabile, consultaţi instrucţiunile de utilizare
furnizate cu dispozitivul Bluetooth.
Pentru a seta tableta astfel încât să fie detectată de dispozitivul Bluetooth, atingeţi numele modelului tabletei
din lista afişată în partea dreaptă a ecranului la pasul 3.
Pentru reconectarea la dispozitivul împerecheat, atingeţi numele dispozitivului din lista [PAIRED DEVICES].

Pentru desperecherea unui dispozitiv

Puteţi desperechea dispozitivele împerecheate de la tabletă.

1. Atingeţi  al dispozitivului pe care doriţi să îl desperecheaţi de la tabletă în lista [PAIRED DEVICES].

2. Atingeţi [Unpair].

Subiecte corelate

Activarea/dezactivarea funcţiei Bluetooth

Note privind utilizarea funcţiei Bluetooth



Note privind utilizarea funcţiei Bluetooth

Utilizarea funcţiei Bluetooth poate fi restricţionată de reglementările locale din anumite ţări sau regiuni.
Este posibil ca funcţia Bluetooth să nu fie operaţională pe anumite dispozitive, în funcţie de producător sau de
versiunea software folosită de producător. Verificaţi cerinţele de sistem ale dispozitivului Bluetooth înainte de
achiziţionare.
Anumite dispozitive Bluetooth au nevoie de autentificare (împerechere) înainte de stabilirea unei conexiuni cu
un alt dispozitiv. Efectuaţi procesul de autentificare înainte de conectarea la un astfel de dispozitiv.
Dispozitivele Bluetooth funcţionează în banda de 2,4 GHz, utilizată de o varietate de dispozitive. Dispozitivele
Bluetooth utilizează o anumită tehnologie pentru a minimiza interferenţele radio de la alte dispozitive care
utilizează aceeaşi bandă. Cu toate acestea, interferenţele radio pot cauza în continuare viteze mai reduse de
transfer al datelor, pot reduce intervalul de comunicaţii sau cauza erori de comunicare.
Viteza de transfer al datelor şi intervalele de comunicare pot varia în funcţie de următoarele condiţii:

Distanţa dintre dispozitivele de comunicare
Prezenţa obstacolelor dintre dispozitive
Mediul înconjurător (material de perete, etc.)
Configuraţia dispozitivelor
Software-ul utilizat
Condiţiile de semnal

Erorile de comunicare pot apărea în anumite condiţii de semnal.
Interferenţele pot apărea dacă sunt utilizate ambele funcţii Bluetooth şi Wi-Fi de 2,4 GHz. Acest lucru va
cauza viteze mai reduse de transfer al datelor sau alte probleme.
Fişierele mari pot fi corupte ocazional în timpul transferului continuu din cauza limitărilor standardului
Bluetooth şi din cauza condiţiilor de semnal.
Conectarea mai multor dispozitive Bluetooth la tabletă poate cauza congestionarea canalelor, ducând la o
performanţă slabă a dispozitivului.
Acest lucru este normal cu tehnologia şi nu indică o defecţiune Bluetooth.
Este posibil ca materialele video şi audio să nu fie sincronizate dacă redaţi videoclipuri pe tabletă cu ieşirea
audio de la un dispozitiv Bluetooth conectat. Acest lucru se întâmplă de multe ori în cazul tehnologiei
Bluetooth şi nu indică o defecţiune.
Toate dispozitivele Bluetooth trebuie certificate prin procedurile stipulate de Bluetooth SIG pentru a asigura
conformitatea cu standardul Bluetooth. Chiar dacă se respectă standardul Bluetooth, procedurile de operare
pot diferi sau este posibil să nu puteţi realiza transferul de date, acest lucru depinzând de caracteristicile şi
specificaţiile dispozitivului individual.
Sunetul de ieşire nu poate fi comutat între un dispozitiv audio Bluetooth şi difuzorul integrat când conectaţi
sau deconectaţi dispozitivul în timp ce rulează o aplicaţie precum un joc. Dacă se întâmplă acest lucru,
părăsiţi aplicaţia şi reporniţi dispozitivul. Puteţi evita această problemă comutând sunetul înainte de pornirea
aplicaţiei.
Sunetul aplicaţiilor precum jocurile se poate auzi cu întârziere de la dispozitivele audio Bluetooth conectate la
tabletă. Dacă se întâmplă acest lucru, redaţi sunetul prin difuzorul integrat sau conectaţi un dispozitiv audio la
mufa de căşti a tabletei pentru a auzi sunetul.
Dacă opriţi un dispozitiv audio Bluetooth conectat la tabletă în timp ce rulează o aplicaţie precum un joc, este
posibil ca aplicaţia să nu mai funcţioneze corespunzător. Dacă se întâmplă acest lucru, părăsiţi aplicaţia şi
reporniţi tableta.



Securitatea Bluetooth

Tehnologia Bluetooth fără fir are o funcţie de autentificare care vă permite să determinaţi dispozitivele cu care
alegeţi să comunicaţi. Cu funcţia de autentificare, puteţi împiedica dispozitivele anonime Bluetooth să acceseze
tableta dumneavoastră. La prima comunicare a două dispozitive Bluetooth, trebuie determinată o parolă comună
(o parolă necesară pentru autentificare) pentru ambele dispozitive care vor fi înregistrate. După înregistrarea unui
dispozitiv, nu mai este nevoie de reintroducerea parolei.

Tableta va fi detectată de alte dispozitive Bluetooth numai când este setată pentru a permite detectarea de
aceste dispozitive. Puteţi seta intervalul de timp în care tableta poate fi detectată sau dacă veţi permite sau nu
recepţia după stabilirea unei conexiuni.

Subiecte corelate

Specificaţii



Activarea comunicaţiilor mobile (SGPT13)

1. Atingeţi [  Apps & Widgets] - [  Settings] - [More…] - [Mobile networks] - [Data enabled].

Caseta pentru setarea respectivă este bifată.

Notă

Asiguraţi-vă că este introdusă o cartelă SIM înainte de a utiliza funcţia de comunicaţii mobile.
Antena de comunicaţii mobile este integrată în tabletă. Dacă acoperiţi antena cu mâinile sau alte obiecte în
timp ce sunteţi conectat/ă la Internet utilizând funcţia de comunicaţii mobile, calitatea comunicaţiilor se poate
deteriora.
Atunci când vă aflaţi în afara zonei de comunicaţii mobile, nu vă puteţi conecta la Internet utilizând funcţia de
comunicaţii mobile. Verificaţi condiţiile de comunicare şi mutaţi-vă într-o zonă cu recepţie de comunicaţii
mobile.
Când vă aflaţi în afara unei zone de comunicaţii mobile cu funcţia de comunicaţii mobile activată, consumul
de acumulator este mai mare decât atunci când vă aflaţi în zona de comunicaţii mobile.

Subiecte corelate

Introducerea/scoaterea unei cartele SIM (SGPT13)

Configurarea unui punct de acces (SGPT13)
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Note privind cartela SIM (SGPT13)

Note privind manipularea tabletei



Dezactivarea comunicaţiilor mobile (SGPT13)

1. Atingeţi [  Apps & Widgets] - [  Settings] - [More…] - [Mobile networks] - [Data enabled].

Caseta pentru setarea respectivă este debifată.

Sugestie

Pentru a dezactiva temporar funcţiile care utilizează reţelele mobile într-o zonă în care comunicaţiile fără fir
sunt restricţionate, activaţi [Airplane mode] pe panoul de control afişat din bara de stare.

Subiecte corelate

Activarea comunicaţiilor mobile (SGPT13)

Confirmarea descărcării sau actualizării informaţiilor în bara de stare



Introducerea/scoaterea unei cartele SIM (SGPT13)

Pentru introducerea unei cartele SIM

1. Asiguraţi-vă că toate cablurile sunt deconectate de la tabletă şi apoi opriţi tableta.

2. Deschideţi capacul slotului pentru cartela SIM.

3. Introduceţi un ac sau o agrafă mică de hârtie (nefurnizată) în orificiul de ejectare a cartelei SIM.

Sugestie
Când achiziţionaţi tableta, o etichetă este lipită pe tava SIM. Trageţi eticheta pentru a scoate tava SIM.
Îndepărtaţi eticheta când introduceţi cartela SIM.

4. Ejectaţi tava SIM.

Notă
Trebuie să manipulaţi uşor tava SIM.

5. Aşezaţi o cartelă SIM în tava SIM astfel încât partea tăiată a cartelei SIM să se potrivească tăvii SIM.

Notă
Asiguraţi-vă că nu există bavuri pe suprafaţa de tăiere după scoaterea cartelei SIM din ambalajul de
plastic. Proeminenţele vor împiedica fixarea cartelei SIM în tava SIM.



6. Introduceţi tava SIM.

Notă
Asiguraţi-vă că nu introduceţi tava SIM în direcţie inversă.
Introduceţi tava SIM în slotul pentru cartela SIM (A, slotul inferior). Aveţi grijă să nu introduceţi tava SIM în
slotul pentru cartela de memorie SD (B, slotul superior).

7. Introduceţi partea A în direcţia săgeţii, aşa cum este ilustrat în imaginea de mai jos.

8. Închideţi capacul slotului pentru cartela SIM.

9. Asiguraţi-vă că acesta se închide corect, fără piedici.

Notă
Capacul slotului pentru cartela SIM se poate închide cu greutate dacă este obstrucţionat de protuberanţa
de pe partea posterioară a capacului şi de cartela de memorie SD. Asiguraţi-vă că acesta se închide
corect, fără piedici.

Pentru scoaterea unei cartele SIM

1. Urmaţi procedurile până la etapa 4 „Pentru introducerea unei cartele SIM”, după care scoateţi cartela SIM
din tavă.

Subiecte corelate



Activarea comunicaţiilor mobile (SGPT13)

Pornirea sau oprirea tabletei

Configurarea unui punct de acces (SGPT13)

Note privind cartela SIM (SGPT13)



Note privind cartela SIM (SGPT13)

Asiguraţi-vă că alimentarea tabletei este oprită înainte de a introduce sau scoate cartela SIM.
Nu apăsaţi cartela SIM mai mult decât este necesar la introducerea sau scoaterea acesteia.
Dacă scoateţi cartela SIM imediat după utilizarea tabletei, este posibil ca aceasta să fie caldă. Acest lucru
este normal şi nu indică o defecţiune.
Evitaţi expunerea cartelei SIM în locuri foarte reci, foarte calde sau cu un grad ridicat de umezeală.
Nu atingeţi contactele sau terminalele cu degetele sau obiectele metalice. În cazul în care cartela este
murdară, ştergeţi-o cu o cârpă moale şi păstraţi-o curată.
Nu scăpaţi, nu apăsaţi şi nu îndoiţi cartela SIM.
Nu introduceţi o cartelă SIM pe care sunt aplicate etichete sau autocolante.
Xperia(TM) Tablet S acceptă cartele SIM mini (2FF). Utilizarea altei cartele în afara cartelelor SIM mini (2FF)
sau a unei cartele cu adaptor poate deteriora slotul pentru cartela SIM.



Configurarea unui punct de acces (SGPT13)

Pentru confirmarea punctului de acces curent

1. Atingeţi [  Apps & Widgets] - [  Settings] - [More…] - [Mobile networks] - [Access Point Names].

Pentru adăugarea unui punct de acces

1. Atingeţi [  Apps & Widgets] - [  Settings] - [More…] - [Mobile networks] - [Access Point Names].

2. Atingeţi  (meniu de opţiuni) - [New APN].

3. Atingeţi [Name] şi introduceţi numele de profil al reţelei pe care doriţi să o adăugaţi.

4. Atingeţi [APN] şi introduceţi numele unui punct de acces.

5. Introduceţi toate elementele solicitate de transportator.

6. Atingeţi .

Setările sunt salvate.

Pentru resetarea punctului de acces

1. Atingeţi [  Apps & Widgets] - [  Settings] - [More…] - [Mobile networks] - [Access Point Names].

2. Atingeţi  (meniu de opţiuni) - [Reset to default].

Subiecte corelate

Activarea comunicaţiilor mobile (SGPT13)

Introducerea/scoaterea unei cartele SIM (SGPT13)



Utilizarea serviciilor de localizare

Puteţi activa aplicaţiile pentru a utiliza informaţiile despre locaţie utilizând sateliţii GPS sau reţelele wireless. Acest
lucru vă permite să căutaţi locaţia prezentă şi trece la o destinaţie.

Activarea informaţiilor despre locaţie

1. Atingeţi [  Apps & Widgets] - [  Settings] - [Location services].

2. Pentru a activa recepţia informaţiilor despre locaţie prin comunicaţiile wireless, atingeţi [Google’s location
service].
Pentru a activa recepţia informaţiilor despre locaţie prin sateliţii GPS, atingeţi [GPS satellites].
Caseta pentru setarea respectivă este bifată.

Dezactivarea informaţiilor despre locaţie

1. Atingeţi [  Apps & Widgets] - [  Settings] - [Location services].

2. Atingeţi [Google’s location service] sau [GPS satellites].
Caseta pentru setarea respectivă este debifată şi informaţiile despre locaţie sunt dezactivate.

Sugestie

Funcţia GPS (Global Positioning System) furnizează informaţiile despre locaţie receptând semnale de la
sateliţi GPS. Puteţi vedea locaţia în care vă aflaţi pe tabletă utilizând o aplicaţie care suportă funcţia GPS.

Notă

Antena GPS este integrată în tabletă. Dacă acoperiţi antena cu mâinile sau alte obiecte în timp ce utilizaţi
funcţia GPS, precizia de poziţionare se poate reduce.

Subiecte corelate

Note privind funcţia GPS

Note privind manipularea tabletei



Note privind funcţia GPS

Mutaţi tableta cât mai puţin posibil într-o zonă cu vedere clară a cerului până când locaţia prezentă este
afişată de funcţia GPS. Locaţia prezentă poate fi afişată mai rapid în poziţie de staţionare decât în mişcare.
Dacă locaţia prezentă nu este afişată sau dacă este afişată locaţia greşită, deplasaţi-vă într-o zonă cu vedere
clară a cerului.
Este posibil ca direcţia să nu fie măsurată corect din cauza mediului înconjurător.
Când alte dispozitive electronice se află în apropierea tabletei, undele electromagnetice sau interferenţele
magnetice de la acestea pot împiedica furnizarea de informaţii exacte despre locaţie de către tabletă. Păstraţi
dispozitivele electronice la distanţă de tabletă.
Când tableta se află într-o zonă cu recepţie slabă a semnalelor GPS, este posibil să vă confruntaţi cu erori de
poziţionare. Pentru a primi informaţii mai exacte, evitaţi utilizarea tabletei în următoarele locaţii.

În interiorul clădirilor sau vehiculelor
În tuneluri sau în subteran
Sub şine ridicate
Între clădiri înalte
În păduri dese
În văi



Introducerea/scoaterea unei cartele de memorie SD

Tableta dumneavoastră este prevăzută cu un slot pentru cartelă de memorie SD. Puteţi utiliza acest slot pentru a
transfera date la şi de la camere digitale, camere video, playere muzicale şi alte dispozitive audio/video.

Pentru introducerea unei cartele de memorie SD

1. Deschideţi capacul slotului pentru cartelă de memorie SD.

2. Localizaţi slotul pentru cartelă de memorie SD.

3. Ţineţi cartela de memorie SD cu contactele cu faţa în jos şi săgeata îndreptată spre slotul pentru cartelă de
memorie SD.

Notă
Aveţi grijă să nu introduceţi cartela de memorie SD în direcţia greşită. Dacă o forţaţi în slot cu partea de
sus în jos, este posibil ca slotul să se deterioreze. Pentru detalii, consultaţi manualul cartelei de memorie
SD.

4. Glisaţi cu atenţie cartela de memorie SD în slot până când aceasta se fixează cu un clic.

5. Introduceţi partea A în direcţia săgeţii, aşa cum este ilustrat în imaginea de mai jos.

6. Închideţi capacul slotului pentru cartelă de memorie SD.

7. Asiguraţi-vă că acesta se închide corect, fără piedici.



Notă
Capacul slotului pentru cartelă de memorie SD se poate închide cu greutate dacă este obstrucţionat de
protuberanţa de pe partea posterioară a capacului şi de cartela de memorie SD. Asiguraţi-vă că acesta
se închide corect, fără piedici.

Pentru scoaterea unei cartele de memorie SD

1. Asiguraţi-vă că fişierele nu sunt transferate.

2. Localizaţi slotul pentru cartelă de memorie SD.

3. Împingeţi complet cartela de memorie SD şi eliberaţi.
Cartela de memorie SD este ejectată.

4. Ţineţi cartela de memorie SD şi scoateţi-o din slot.

Subiecte corelate

Compatibilitatea cartelelor de memorie SD

Note privind cartelele de memorie SD

Importarea/exportarea conţinuturilor de pe o cartelă de memorie SD



Note privind cartelele de memorie SD

A nu se lăsa la îndemâna copiilor. Cartelele de memorie SD sunt dăunătoare dacă sunt înghiţite.
Nu atingeţi contactele cu degetele sau obiectele metalice.
Cartelele de memorie SD conţin componente electronice delicate. Nu le supuneţi la forţe excesive, nu le
îndoiţi sau scăpaţi.
Nu dezasamblaţi sau modificaţi.
Evitaţi umezeala.
Nu utilizaţi sau depozitaţi în următoarele locaţii:

Locurile cu temperaturi ridicate, precum o maşină închisă parcată în soare
Locurile expuse la lumina solară directă
Mediile umede sau corozive
Locurile cu praf în exces

Trebuie să utilizaţi neapărat cartele de memorie SD care respectă standardele suportate de tableta
dumneavoastră. O cartelă de dimensiune greşită se poate bloca în slot, cauzând deteriorarea tabletei.
Nu puteţi scrie datele pe o cartelă de memorie SD cu protecţie la scriere.
Se recomandă realizarea unei copii de rezervă a datelor importante.
Pentru a evita pierderea datelor stocate, păstraţi cartelele de memorie SD la distanţă de electricitate statică
sau zgomote electrice care pot cauza interferenţe cu cartela.
Când transportaţi cartelele de memorie SD, puneţi-le în carcasa lor pentru a evita deteriorarea din cauza
electricităţii statice.
Înainte de a utiliza o cartelă de memorie SD cu un alt dispozitiv decât o tabletă, precum o cameră digitală sau
un player audio portabil, formataţi (iniţializaţi) cartela de memorie SD utilizând acel dispozitiv.
Este posibil ca anumite dispozitive să nu suporte formatul de fişiere pentru tablete şi să afişeze un mesaj care
vă recomandă să formataţi cartela. Dacă întâmpinaţi un astfel de mesaj, copiaţi datele de pe cartelă pe
tabletă (sau pe alte dispozitive prin reţea) şi formataţi cartela utilizând un alt dispozitiv decât tableta. Reţineţi
că formatarea unei cartele va şterge toate datele conţinute curent pe aceasta. Pentru detalii suplimentare,
consultaţi manualul dispozitivului pe care îl utilizaţi.
Nu introduceţi obiecte străine în slotul pentru cartele de memorie SD.
Slotul pentru cartelă de memorie SD poate fi utilizat numai pentru citirea/scrierea cartelelor acceptate şi nu
poate fi utilizat în alte scopuri.



Compatibilitatea cartelelor de memorie SD

Următoarele cartele de memorie au fost testate şi declarate compatibile cu tableta dumneavoastră începând din
decembrie 2012.

Cartele de memorie SD (până la 2 GB)
Cartele de memorie SDHC (până la 32 GB)
Cartele de memorie SDHC UHS-I (până la 32 GB)
Cartele de memorie SDXC (până la 64 GB)
Cartele de memorie SDXC UHS-I (până la 128 GB)
Cartele de memorie SDXC UHS-I (până la 128 GB)

Totuşi, acest lucru nu garantează că toate cartelele de memorie SD, cartelele de memorie SDHC, cartelele de
memorie SDHC UHS-I, cartelele de memorie SDXC sau cartelele de memorie SDXC UHS-I vor fi compatibile cu
tableta dumneavoastră.



Conectarea unui dispozitiv compatibil USB

Tableta dumneavoastră poate fi conectată la un dispozitiv USB utilizând conectorul pentru porturi multiple al
tabletei.

1. Întoarceţi tableta şi scoateţi capacul pentru porturi multiple.

2. Conectaţi un dispozitiv USB la tabletă utilizând un cablu adaptor gazdă USB (SGPUC3, vândut separat) şi
un cablu USB disponibil în comerţ.

1. Cablu USB disponibil în comerţ

2. Cablu adaptor gazdă USB specificat (SGPUC3, vândut separat)

Sugestie

Tableta furnizează energie de până la 500 mA unui dispozitiv USB conectat.

Notă

Nu opriţi tableta în timp ce citiţi şi scrieţi datele prin USB.
Nu deconectaţi cablul în timp ce scrieţi şi citiţi datele. În caz contrar, datele se pot pierde.

Subiecte corelate

Conectarea la un calculator

Conectarea la un dispozitiv compatibil HDMI

Formate acceptate



Conectarea la un calculator

Puteţi conecta tableta la un calculator utilizând conectorul pentru porturi multiple al tabletei.

1. Întoarceţi tableta şi scoateţi capacul pentru porturi multiple.

2. Conectaţi tableta la un calculator utilizând cablul USB pentru porturi multiple (SGPUC2) furnizat.

Notă

Nu opriţi tableta în timpul citirii şi scrierii datelor.
Tableta nu suportă încărcarea acumulatorului prin conexiunea USB de la un calculator sau încărcător
disponibil în comerţ care nu este desemnat de Sony.
Nu deconectaţi cablul USB pentru porturi multiple în timp ce scrieţi şi citiţi datele. În caz contrar, datele se pot
pierde.

Subiecte corelate

Formate acceptate

Conectarea unui dispozitiv compatibil USB

Conectarea la un dispozitiv compatibil HDMI

Importarea conţinutului de pe calculatorul dumneavoastră



Conectarea la un dispozitiv compatibil HDMI

Tableta dumneavoastră poate genera date la dispozitive HDMI compatibile precum un televizor sau proiector.
Pentru această conexiune este necesar un cablu adaptor HDMI (vândut separat).

1. Întoarceţi tableta şi scoateţi capacul pentru porturi multiple.

2. Conectaţi cablul adaptor HDMI (SGPHC1, vândut separat) la conectorul pentru porturi multiple.

3. Conectaţi un cablu HDMI disponibil în comerţ la cablul adaptor HDMI şi apoi conectaţi-le la un televizor sau
proiector.

4. Conectaţi cablul USB pentru porturi multiple (SGPUC2) furnizat la cablul adaptor HDMI şi apoi conectaţi-le la
adaptorul CA.

 Cablu adaptor HDMI (SGPHC1, vândut separat)

 Cablu HDMI disponibil în comerţ

 Cablu USB pentru porturi multiple furnizat (SGPUC2)

 La televizor sau proiector

 La adaptorul CA

Sugestie

Pentru detalii despre cablul adaptor HDMI, consultaţi instrucţiunile de operare furnizate cu cablul adaptor
HDMI.

Subiecte corelate

Formate acceptate

Conectarea la un calculator

Conectarea unui dispozitiv compatibil USB



Componente şi comenzi

Faţă

1. Microfon

2. Port de date IR

3. Ecran tactil

4. Obiectiv cameră faţă

5. Senzor de lumină ambientală

Lateral

1. Buton  (Alimentare)

2. LED de notificare

3. Indicator de încărcare

4. Buton VOL + / – (volum)
Butonul VOL + are un punct tactil care vă ajută să găsiţi mai uşor butonul.



Spate

SGPT12

1. Mufă  (Set de căşti)

2. Slot pentru cartele de memorie SD

3. Difuzor integrat (S)

4. Porturi multiple

5. Capac pentru porturi multiple

6. Difuzor integrat (D)

7. Capac slot cartelă de memorie SD

8. Slot pentru ataşare accesorii

9. Obiectiv cameră spate

SGPT13

1. Mufă  (Set de căşti)

2. Orificiu de ejectare cartelă SIM



3. Slot pentru cartele de memorie SD

4. Slot pentru cartelă SIM

5. Difuzor integrat (S)

6. Porturi multiple

7. Capac pentru porturi multiple

8. Difuzor integrat (D)

9. Capac slot cartele de memorie SD

10. Slot pentru ataşare accesorii

11. Obiectiv cameră spate

Unele modele nu sunt disponibile în anumite ţări/regiuni.

Subiecte corelate

Pornirea sau oprirea tabletei

Încărcarea acumulatorului

Utilizarea ecranului Home (Pagină de pornire)



Verificarea elementelor furnizate

Cablu USB pentru porturi multiple
Adaptor CA
Cablu de alimentare CA
Ghid de configurare rapidă
Informaţii importante



Note privind manipularea tabletei

Este posibil ca unele aplicaţii să nu suporte rotaţia ecranului. Este posibil ca unele aplicaţii să rotească
ecranul invers.
Aveţi grijă să nu ţineţi sau să acoperiţi antenele afişate în figura de mai jos în timp ce utilizaţi funcţiile Wi-Fi,
Bluetooth, GPS sau de comunicaţii mobile.

SGPT12

1. Wi-Fi / Bluetooth / GPS

SGPT13

1. Wi-Fi / Bluetooth / GPS

2. Comunicaţii mobile

Nu introduceţi unghiile în slotul de ataşare a accesoriilor sau în canalul (prezentat mai jos) în timp ce ţineţi
tableta.



Notă

Unele modele nu sunt disponibile în anumite ţări/regiuni.



Resetarea tabletei

Dacă tableta nu funcţionează conform aşteptărilor, apăsaţi şi menţineţi apăsat butonul de alimentare timp de
aproximativ 10 secunde.

Notă

Resetarea tabletei nu restabileşte setările la setarea implicită din fabrică, iar datele sau setările nesalvate se
pot pierde.
Resetaţi tableta doar dacă nu o puteţi opri.



Restabilirea setărilor implicite din fabrică (Iniţializarea datelor)

Restabilind tableta la setările implicite din fabrică, toate aplicaţiile instalate şi setările vor fi şterse pentru a vă oferi
o tabletă „curată”.

1. Atingeţi [  Apps & Widgets] - [  Settings] - [Backup & reset] - [Factory data reset].

2. Atingeţi [Reset tablet] în partea de jos a meniului din dreapta.
Sunt iniţializate toate datele, iar tableta reporneşte automat.

Notă

Se recomandă realizarea unei copii de rezervă înainte de ştergerea datelor din spaţiul intern de stocare
[Detalii].
Sunt şterse toate datele din zona de stocare a datelor, inclusiv informaţiile de cont Google, datele de sistem şi
setările, precum şi datele privind aplicaţiile pe care le-aţi descărcat.
Se recomandă să realizaţi o copie de rezervă a datelor importante, deoarece datele de utilizator nu pot fi
restabilite după ce au fost şterse.

Subiecte corelate

Modificarea setărilor



Modul de menţinere a duratei de viaţă a acumulatorului

Utilizarea tabletei în modul descris mai jos va reduce consumul acumulatorului.
Reduceţi luminozitatea ecranului.
Setaţi o durată scurtă de inactivitate înainte ca ecranul să se stingă (să comute în modul inactiv) automat.
Stingeţi ecranul (comutaţi în modul inactiv) când nu folosiţi tableta.
Opriţi tableta când nu o folosiţi o perioadă lungă de timp.
Activaţi modul avion pentru a dezactiva comunicaţiile fără fir sau funcţia Bluetooth [Detalii].
Deconectaţi dispozitivele compatibile USB.
Activaţi modul de economisire a energiei pentru ecran [Detalii].

Subiecte corelate

Reglarea luminozităţii ecranului

Pornirea/oprirea ecranului (modul inactiv)

Setarea timpului care se scurge înainte de oprirea ecranului (trecere în modul inactiv)

Pornirea sau oprirea tabletei



Reglarea luminozităţii ecranului

Puteţi seta manual luminozitatea ecranului sau stabili setarea automată de luminozitate pentru a permite tabletei
să regleze automat luminozitatea.

1. Atingeţi [  Apps & Widgets] - [  Settings] - [Display] - [Brightness].

2. Pentru a regla automat luminozitatea, atingeţi sau glisaţi bara de reglare a luminozităţii. Pentru a regla
manual luminozitatea, atingeţi [Automatic brightness].
Caseta pentru setarea respectivă este bifată.

3. Atingeţi [OK].

Sugestie

Când este bifată caseta [Automatic brightness], ecranul poate deveni automat mai luminos, dar nu şi mai
întunecat. Pentru a întuneca ecranul, reglaţi manual.
De asemenea, puteţi regla luminozitatea ecranului de la panoul de control afişat prin atingerea barei de stare.

Subiecte corelate

Confirmarea descărcării sau actualizării informaţiilor în bara de stare



Note privind utilizarea aplicaţiilor de comunicaţii vocale
(SGPT13)

Când încercaţi să utilizaţi telefonul prin Internet sau mesageria vocală prin reţeaua mobilă, este posibil să nu
puteţi stabili o conexiune. Utilizaţi în schimb Wi-Fi.



Note privind utilizarea

Capac

Închideţi în siguranţă capacul slotului pentru cartelă de memorie SD.
Nu deschideţi/închideţi capacul pentru porturi multiple când utilizaţi tableta în exterior sau cu mâinile ude,
transpirate sau acoperite de nisip. Pătrunderea apei sau nisipului în interiorul tabletei poate cauza defecţiuni.
Nu lăsaţi capacul pentru porturi multiple la îndemâna copiilor mici pentru a preveni înghiţirea accidentală.

Tableta are o funcţie de protecţie la stropire*1 echivalentă cu IPX4 (Protecţie împotriva stropirii cu apă din
orice direcţie) a IEC 60529 (Grade de protecţie asigurate de incinte (cod IP)), dar nu este complet
impermeabilă. Nu utilizaţi tableta în apă şi evitaţi stropirea acesteia cu o cantitate mare de apă. În cazul
utilizării incorecte, apa poate pătrunde în interiorul tabletei şi cauza incendii, electrocutare sau defecţiuni
[Detalii].

*1 Funcţia de protecţie la stropire este eficientă doar în cazul apei curate şi apei de la robinet. Funcţia de
protecţie la stropire funcţionează cu tableta amplasată pe un suport, precum suportul pentru tabletă Sony
(SGPDS4, vândut separat, indisponibil în anumite ţări/regiuni) cu toate capacele închise complet.

Îngrijirea tabletei

Curăţaţi carcasa cu o cârpă moale, uscată sau uşor umezită cu o soluţie de detergent slab concentrat. Nu
utilizaţi soluţie de detergent pentru curăţarea ecranului tactil. Nu utilizaţi praf abraziv, praf de curăţat sau
solvent precum alcool sau benzină deoarece acestea pot deteriora finisajele tabletei.
Dacă tableta este expusă la umezeală precum ploaie sau umiditate extremă, ştergeţi tableta cu o cârpă
moale, uscată. Nu uscaţi folosind un cuptor sau un uscător.
Curăţaţi obiectivul camerei integrate cu o perie suflantă sau o perie moale. În cazul în care obiectivul este
extrem de murdar, ştergeţi-l cu o cârpă moale, uscată. Nu frecaţi obiectivul, deoarece este sensibil la
presiune.

Mediul de utilizare

Nu utilizaţi sau lăsaţi tableta în locurile în care temperatura este extrem de ridicată (aproximativ 35 °C sau mai
mult) sau extrem de redusă (aproximativ 5 °C sau mai puţin) sau într-un loc cu umezeală precum o baie sau
saună. Dacă utilizaţi sau lăsaţi tableta în afara domeniului specificat, este posibil ca tableta să se oprească
automat pentru a proteja circuitele interne.
Nu duceţi tableta direct dintr-un loc rece într-un loc cald. O modificare subită a temperaturii cauzează condens
provenit din umezeală şi umezeala se poate acumula în interiorul tabletei. Dacă se întâmplă acest lucru, lăsaţi
tableta la temperatura camerei pentru a se usca înainte de utilizare.

Date mostră

Date mostră sunt instalate din fabrică pe tableta dumneavoastră pentru o evaluare a muzicii, videoclipurilor,
fotografiilor şi cărţilor. Dacă ştergeţi datele mostră, acestea nu mai pot fi restabilite. Vă rugăm să reţineţi că
Sony nu va furniza date mostră de înlocuire în cazul în care acestea sunt şterse.



Performanţele funcţiei de protecţie la stropire

Funcţia de protecţie la stropire a tabletei

Tableta are o funcţie de protecţie la stropire*1 echivalentă cu IPX4 (Protecţie împotriva stropirii cu apă din orice
direcţie) a IEC 60529 (Grade de protecţie asigurate de incinte (cod IP)), dar nu este complet impermeabilă. Nu
utilizaţi tableta în apă şi evitaţi stropirea acesteia cu o cantitate mare de apă.
În cazul utilizării incorecte, apa poate pătrunde în interiorul tabletei şi cauza incendii, electrocutare sau defecţiuni.
Înainte de utilizarea tabletei, este necesară înţelegerea următoarelor măsuri de precauţie.
*1 Funcţia de protecţie la stropire funcţionează cu tableta amplasată pe un suport, precum suportul pentru tabletă

Sony (SGPDS4, vândut separat, indisponibil în anumite ţări/regiuni) cu toate capacele închise complet.

Lichide aplicabile
Protejată împotriva apei curate şi apei de la robinet
Nu este protejată împotriva unor alte lichide decât cele specificate mai sus (precum apă cu săpun, apă
conţinând detergenţi sau sare de baie, şampon, apă de izvor fierbinte, apă de piscină sau apă de mare)

Performanţa funcţiei de protecţie la stropire se bazează pe măsurătorile efectuate de Sony în condiţiile
menţionate mai sus.
Vă rugăm să reţineţi că defecţiunile cauzate de expunerea la apă din cauza utilizării necorespunzătoare nu sunt
acoperite de această garanţie.

Note privind încărcarea

Adaptorul CA şi cablul USB pentru porturi multiple (SGPUC2) furnizate nu sunt prevăzute cu o funcţie de
protecţie la stropire.
Evitaţi stropirea cu apă a adaptorului CA.
Nu utilizaţi adaptorul CA cu mâinile ude sau atunci când tableta este udă. Acest lucru poate duce la pericol de
electrocutare.
La încărcarea tabletei, vă rugăm să ţineţi cont de următoarele măsuri de precauţie.

Asiguraţi-vă că locul în care utilizaţi adaptorul CA este ferit de umezeală.
Asiguraţi-vă că tableta nu este udă înainte de încărcare. Dacă tableta este stropită de picături de apă, ştergeţi
picăturile complet cu o cârpă uscată şi apoi lăsaţi tableta la temperatura camerei pentru a se usca înainte de



încărcare.

Măsuri de precauţie la utilizarea tabletei în bucătărie sau în alte locuri unde există riscul de
stropire

Nu utilizaţi tableta în timp ce este conectată la adaptorul CA.
Asiguraţi-vă că utilizaţi tableta cu energia de la acumulatorul intern.
Manipularea adaptorului CA cu mâinile umede sau atunci când tableta este udă poate cauza electrocutare.

Funcţia de protecţie la stropire este eficientă doar cu toate capacele închise complet.
Când închideţi capacele, asiguraţi-vă că obiectele străine mici (precum părul şi nisipul) nu se blochează în
capace. Dacă apa pătrunde în mufa  (set căşti), ştergeţi apa şi lăsaţi tableta într-un loc la umbră, bine ventilat,

pentru uscare completă înainte de utilizare.

Nu utilizaţi sau lăsaţi tableta într-un loc cu umezeală, precum o baie sau o saună.

Nu utilizaţi tableta cu căştile sau setul de căşti conectat.

Nu utilizaţi tableta în apă şi evitaţi stropirea acesteia cu multă apă.
În cazul în care tableta intră în contact cu apa, ştergeţi-o cu o cârpă moale, uscată etc.

Nu permiteţi ca lichide precum apă cu săpun, şampon, apă cu detergenţi sau sare de baie, apă de izvor
termal, apă din piscină şi apă de mare să ajungă pe suprafaţa tabletei sau să pătrundă în interiorul
acesteia. Nu lăsaţi obiectele străine precum nisipul sau noroiul să ajungă pe suprafaţa tabletei.
Dacă tableta este stropită accidental, ştergeţi-o cu o cârpă moale şi uscată. Nu folosiţi detergenţi, substanţe
chimice sau şerveţele umede etc. Nu uscaţi tableta suflând aer cald cu un uscător de păr sau introducând-o într-
un cuptor etc.

Nu utilizaţi tableta în locuri în care aceasta poate fi stropită puternic cu apă.
Tableta nu este rezistentă la presiunea apei. Expunerea tabletei la presiune ridicată a apei precum cea provenind
de la duş sau robinet poate cauza defecţiuni.

Nu expuneţi tableta la căldură, precum cea emanată de la un duş fierbinte, uscător de păr sau într-un loc
cald, de exemplu în apropierea unui cuptor.
Tableta nu este rezistentă la căldură. Utilizaţi tableta la o temperatură cuprinsă între 5 °C şi 35 °C.

Notă

Capacul pentru porturi multiple este necesar pentru a utiliza funcţia de protecţie la stropire. Păstraţi capacul
pentru porturi multiple într-un loc sigur.
Utilizaţi tableta cu capacul pentru porturi multiple şi capacul slotului pentru cartelă de memorie SD ataşate. În
caz contrar, nu veţi putea utiliza funcţia de protecţie la stropire a tabletei.

Subiecte corelate

Componente şi comenzi



Verificarea versiunii Android

Puteţi confirma versiunea sistemului de operare Android care rulează pe tabletă.

1. Atingeţi [  Apps & Widgets] - [  Settings] - [About tablet].

Puteţi verifica versiunea Android care rulează pe tableta dumneavoastră în [Android version].

Subiecte corelate

Actualizarea software-ului de sistem la cea mai recentă versiune



Actualizarea software-ului de sistem la cea mai recentă versiune

Actualizaţi tableta la cea mai recentă versiune a sistemului Android când sunt disponibile actualizări.

Notă

După actualizare, nu puteţi reveni la o versiune mai veche a sistemului Android. Pentru actualizare, este
necesar ca nivelul rămas al acumulatorului să fie de 50 % sau mai mult şi să se utilizeze adaptorul CA. Este
posibil ca tableta să nu mai pornească dacă acumulatorul este descărcat în timpul actualizării.
Datele stocate în spaţiul intern de stocare (zona de stocare din tabletă) nu vor fi şterse în timpul actualizării.
Trebuie să existe suficient spaţiu liber în spaţiul intern de stocare pentru a descărca fişierele de actualizare în
timpul actualizării.
Este posibil ca unele aplicaţii să nu fie compatibile cu versiunea actualizată a sistemului Android şi este posibil
să nu mai funcţioneze după actualizare.
Înainte de actualizare, trebuie să verificaţi versiunea Android cu care este compatibilă fiecare aplicaţie.
Actualizarea poate dura mai mult dacă vă conectaţi la Internet utilizând funcţia de comunicaţii mobile. În plus,
pot fi percepute taxe pentru cantităţile mari de date, în funcţie de serviciul la care vă abonaţi. (SGPT13)

1. Atingeţi [  Apps & Widgets] - [  Settings] - [About tablet].

2. Atingeţi [System Update].
Ecranul pentru pornirea actualizării este afişat când este disponibilă o actualizare. Începeţi actualizarea,
urmând instrucţiunile de pe ecran.

Subiecte corelate

Verificarea versiunii Android



Utilizarea ecranului Home (Pagină de pornire)

Ecranul Home (Pagină de pornire) constă din cinci ecrane separate. Puteţi personaliza ecranele pentru a se
adapta necesităţilor dumneavoastră plasând aplicaţiile şi widget-urile favorite pe ecrane.

A: Căutare Google
Atingeţi aici pentru a căuta cu Google. Pe ecranul de căutare Google, „Google Now” va afişa diferite informaţii în
funcţie de locaţia respectivă şi de oră.

B: Bară de lansare rapidă
Bara de lansare rapidă este afişată pe fiecare pagină a ecranului Home (Pagină de pornire), aşadar înregistrarea
aplicaţiilor pe care le utilizaţi frecvent vă oferă acces rapid la acestea.

1. Atingeţi lung o pictogramă pe ecranul Home (Pagină de pornire) şi apoi glisaţi-o în bara de lansare rapidă.

Sugestie

Puteţi muta pictogramele în bara de lansare rapidă şi le puteţi scoate din bara de lansare rapidă.

C:  Guest Mode

Atingeţi aici pentru a utiliza „Guest Mode” pentru partajarea tabletei cu alţi utilizatori precum membrii familiei sau
prietenii.

D:  Apps & Widgets

Atingeţi aici pentru a afişa lista de aplicaţii şi lista de widget-uri.

E: Widget-uri
Widget-urile sunt aplicaţii simple care rulează în ecranul Home (Pagină de pornire). Puteţi selecta widget-urile
favorite din lista de widget-uri şi le puteţi plasa în ecranul Home (Pagină de pornire).

F: Aplicaţii
Puteţi selecta aplicaţiile favorite din lista de aplicaţii şi le puteţi plasa în ecranul Home (Pagină de pornire).

G: Butoanele operaţiilor de bază
 (Înapoi): Atingeţi pentru a reveni la ecranul anterior.



 (Home - Pagină de pornire): Atingeţi pentru a afişa ecranul Home (Pagină de pornire).

 (Recent Apps - Aplicaţii recente): Atingeţi pentru a afişa aplicaţiile utilizate recent.

: Atingeţi pentru a ascunde tastatura când aceasta este afişată.

Sugestie

Dacă glisaţi aceste butoane în sus, începe căutarea Google.

H: Small apps
Puteţi deschide versiuni mici ale anumitor aplicaţii, precum [Browser], [Calculator] şi [Remote control], chiar şi în
timp ce o altă aplicaţie este în curs de utilizare.

I: Bara de stare
Bara de stare afişează nivelul de încărcare al acumulatorului şi pictogramele de conexiune Wi-Fi. Pictogramele
de notificare sunt, de asemenea, afişate pentru a vă indica faptul că descărcarea este finalizată, că aveţi e-mailuri
sau că sunt disponibile actualizări. Atingând bara de stare, puteţi afişa panoul de notificare şi panoul de control.
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Partajarea tabletei cu membrii familiei sau prietenii (Guest Mode)

Dacă partajaţi tableta cu alţi utilizatori, înregistrarea „Guest Mode” vă permite să realizaţi un ecran de pornire
pentru invitat. În ecranul Home (Pagină de pornire) pentru invitat, sunt afişate numai aplicaţiile a căror utilizare
este permisă pentru invitat şi puteţi seta wallpaper-ul afişat în funcţie de mod.

Pentru înregistrarea „Guest Mode”

1. Atingeţi [  Guest Mode] din ecranul Home (Pagină de pornire).

2. Atingeţi [Start].

3. Introduceţi un nume pentru „Guest Mode” urmând instrucţiunile de pe ecran şi apoi atingeţi [Next].

4. Selectaţi dacă veţi restricţiona utilizarea aplicaţiilor şi apoi atingeţi [Next].
Dacă selectaţi [Limited applications], atingeţi aplicaţiile care vor fi utilizate de invitat în ecranul de
selectare a aplicaţiilor şi apoi atingeţi [ SAVE] din partea dreaptă sus a ecranului.

5. Selectaţi dacă veţi seta un cod de deblocare şi apoi atingeţi [Next].
Pentru a seta un cod de deblocare, selectaţi [Set code].

Dacă selectaţi [Set code], setaţi un cod de anulare urmând instrucţiunile de pe ecran.

6. Verificaţi informaţiile de înregistrare pentru „Guest Mode” şi apoi atingeţi [Done].

Notă

Dacă selectaţi [Limited applications] şi restricţionaţi utilizarea aplicaţiilor [Camera] sau [Gallery], este
restricţionată utilizarea ambelor aplicaţii. Utilizaţi aplicaţia [Album] când doriţi să răsfoiţi poze în timp ce
utilizarea aplicaţiei [Camera] este restricţionată.
Dacă aţi selectat [Limited applications] şi aţi restricţionat utilizarea aplicaţiilor [Camera] sau [Gallery] înainte
de a actualiza tableta la Android versiunea 4.1.1, este restricţionată utilizarea ambelor aplicaţii după
actualizarea tabletei.
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Comutarea la „Guest Mode”

1. Atingeţi [  Guest Mode] din ecranul Home (Pagină de pornire).

2. Selectaţi modul dorit.
Ecranul de pornire comută la „Guest Mode” selectat.

Pentru anularea „Guest Mode”

1. Atingeţi [  Exit] din ecranul Home (Pagină de pornire).

2. Dacă este setat un cod de deblocare, introduceţi codul de deblocare şi apoi atingeţi [OK].

Sugestie

Pentru a schimba wallpaper-ul din „Guest Mode”, atingeţi şi ţineţi apăsat ecranul de pornire pentru a afişa
ecranul de selectare a wallpaper-elor şi apoi selectaţi un wallpaper dorit.
Pentru a edita sau şterge un „Guest Mode”, atingeţi şi ţineţi apăsată imaginea miniaturală a unui „Guest
Mode” pe ecranul de selectare a modurilor şi apoi atingeţi [Edit] sau [Delete].

Pentru a adăuga un nou „Guest Mode”, atingeţi [  New mode] din ecranul de selectare a modurilor.

Notă

Funcţia „Guest Mode” nu are scopuri de securitate. Are rolul de a preveni afişarea aplicaţiilor restricţionate.
Funcţia „Guest Mode” nu permite fiecărui utilizator să stocheze şi să protejeze date personale.
Unele aplicaţii pot fi accesibile prin intermediul altor aplicaţii, chiar dacă le restricţionaţi utilizând „Guest
Mode”.
Asiguraţi-vă că nu uitaţi codul de deblocare şi răspunsul secret pe care le-aţi setat. Dacă le uitaţi, va trebui să
resetaţi setările tabletei la setările implicite din fabrică.

Dacă uitaţi codul de deblocare, introducerea corectă a răspunsului secret vă va permite să resetaţi codul de
deblocare.

Este posibil să nu puteţi comuta la „Guest Mode” dacă aţi instalat o aplicaţie cu un ecran de pornire creat de
o altă companie decât Sony.
Nu puteţi actualiza software-ul de sistem când sunteţi în „Guest Mode”.
Chiar dacă treceţi la „Guest Mode”, aplicaţiile utilizate recent şi notificările vor rămâne. Aplicaţiile care rulează
în fundal, precum aplicaţii de redare a muzicii în fundal, nu se vor opri.
Deoarece anumite funcţii ale tabletei sunt restricţionate în „Guest Mode”, „Small apps” şi bara de lansare
rapidă nu vor fi disponibile.
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Adăugarea aplicaţiilor sau widget-urilor în ecranul Home (Pagină
de pornire)

Puteţi lovi uşor ecranul Home (Pagină de pornire) în dreapta/stânga pentru a derula între maximum cinci ecrane.
Adăugarea pictogramelor aplicaţiilor sau widget-urilor în locaţia favorită vă permite pornirea cu uşurinţă a
aplicaţiilor.

1. Loviţi uşor ecranul Home (Pagină de pornire) în care doriţi să plasaţi pictogramele de aplicaţii sau widget-
urile şi apoi atingeţi [  Apps & Widgets] în partea dreaptă sus a ecranului.

2. Selectaţi un element pe care doriţi să îl adăugaţi în ecranul Home (Pagină de pornire) din [APPS] sau
[WIDGETS].

3. Atingeţi lung pictograma aplicaţiei sau widget-ul şi apoi fixaţi-o când este afişat ecranul Home (Pagină de
pornire).
Pictograma sau widget-ul este adăugat în pagina în care fixaţi pictograma sau widget-ul.

Pentru ştergerea unei pictograme din ecranul Home (Pagină de pornire)
Atingeţi lung pictograma şi glisaţi-o şi fixaţi-o în  (Ştergere).

Pentru organizarea pictogramelor utilizând foldere
Puteţi utiliza foldere pentru a organiza pictograme în ecranul Home (Pagină de pornire).

1. Atingeţi şi ţineţi apăsată o pictogramă, apoi glisaţi-o repede deasupra unei alte pictograme.
Cele două pictograme sunt apoi combinate într-un folder.

2. Atingeţi folderul de pictogramă combinată şi apoi atingeţi [Unnamed Folder].

3. Introduceţi un nume nou pentru folder şi apoi atingeţi .

Folderul este afişat cu noul nume al folderului.

Sugestie

Dacă glisaţi încet o pictogramă deasupra alteia, puteţi s-o plasaţi greşit.
Pentru a adăuga o aplicaţie la un folder, atingeţi şi ţineţi apăsată pictograma, apoi glisaţi-o şi fixaţi-o în folder.
Pentru a elimina o aplicaţie dintr-un folder, atingeţi folderul pentru a-l deschide şi apoi glisaţi pictograma în
afara folderului. Folderul este şters automat când rămâne doar o aplicaţie în acesta.
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Utilizarea aplicaţiilor şi a widget-urilor

Când atingeţi [  Apps & Widgets] în ecranul de pornire, este afişată lista de aplicaţii şi widget-uri.

Lista de aplicaţii afişează pictogramele tuturor aplicaţiilor disponibile. Lista de widget-uri afişează widget-urile pe
care le puteţi plasa în ecranul Home (Pagină de pornire). Dacă o aplicaţie este furnizată cu un widget, plasaţi
widget-ul în ecranul Home (Pagină de pornire) pentru a putea opera cu uşurinţă aplicaţia din ecranul Home
(Pagină de pornire).

Comutarea între lista de aplicaţii şi widget-uri

1. Atingeţi [APPS] sau [WIDGETS] în partea stângă sus a ecranului.

Sugestie

Lista de aplicaţii şi widget-uri conţine pagini multiple. Loviţi uşor spre stânga sau spre dreapta pentru a derula
paginile. Lista de aplicaţii este afişată înainte de lista de widget-uri.

Sortarea aplicaţiilor şi widget-urilor

1. Atingeţi  în partea dreaptă sus a ecranului şi selectaţi o metodă de sortare.

[A to Z] : Sortaţi după nume
[Newest first] : Sortaţi după data de actualizare

Dezinstalarea (ştergerea) unei aplicaţii

1. Atingeţi lung pictograma aplicaţiei pe care doriţi să o dezinstalaţi din lista de aplicaţii.

2. În timp ce ţineţi apăsată pictograma, glisaţi-o şi fixaţi-o în  afişat pe ecranul de pornire.

Notă

Unele aplicaţii nu pot fi dezinstalate (şterse). Acest lucru nu indică o defecţiune a tabletei sau o eroare a
aplicaţiei.

Afişarea informaţiilor despre aplicaţii

1. Atingeţi lung aplicaţia pentru care doriţi să verificaţi informaţiile.

2. În timp ce ţineţi apăsată pictograma, glisaţi-o şi fixaţi-o în  afişat pe ecranul de pornire.

Sugestie

Puteţi instala aplicaţii din aplicaţia [Play Store]. Puteţi porni aplicaţia [Play Store] atingând [  SHOP] din

partea dreaptă sus a ecranului.
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Utilizarea „Small apps”

Există un anumit număr de aplicaţii instalate pe tabletă denumite „Small apps”. „Small apps” vă oferă flexibilitatea
de a deschide anumite aplicaţii fără a închide alte aplicaţii. De exemplu, puteţi avea deschisă o aplicaţie precum
aplicaţia [Email] şi puteţi dori să deschideţi o altă aplicaţie, precum aplicaţia [Browser]. În loc de a închide
aplicaţia [Email] şi de a deschide aplicaţia [Browser], puteţi păstra deschisă aplicaţia [Email] şi iniţia aplicaţia mică
[Browser]. Aplicaţia mică (Browser) este apoi afişată peste aplicaţia existentă (Email). De asemenea, puteţi salva
datele aplicaţiei [Scrapbook] create cu [Memo] sau [Clip].

Pentru pornirea „Small apps”

1. Atingeţi .

Este afişat programul de lansare „Small apps”.

2. Atingeţi aplicaţia pe care doriţi să o porniţi.

Afişaj pe ecran Descriere

1 Move (Deplasare)
Prin glisarea acestui simbol, se mută fereastra „Small apps”. Atingeţi de două ori
pentru a redimensiona fereastra la o dimensiune adecvată pentru ecran (Această
funcţie este indisponibilă pentru anumite aplicaţii care nu pot redimensiona fereastra).

2 Close (Închidere) Închide „Small apps”.

3

Expand/Contract the
window
(Extindere/Contracţie
fereastră)

Glisaţi pentru a extinde/contracta fereastra (Această funcţie este indisponibilă pentru
anumite aplicaţii care nu pot redimensiona fereastra.).

Pentru setarea unei comenzi rapide

Puteţi crea comenzi rapide pentru „Small apps” pe care le utilizaţi des.

1. Din programul de lansare „Small apps”, atingeţi şi ţineţi apăsată aplicaţia pe care doriţi să o setaţi.
Este afişat meniul.

2. Atingeţi [Create shortcut].
Este creată o comandă rapidă în dreapta simbolului .



Sugestie

Atingând  în programul de lansare „Small apps” și apoi atingând [Delete shortcut], puteţi şterge comanda

rapidă setată.

Pentru utilizarea unui widget

Puteţi afişa un widget în timp ce o altă aplicaţie se află în curs de utilizare.

Pentru adăugarea unui widget

1. Atingeţi [  Add] din programul de lansare „Small apps”.

2. Atingeţi [Widgets].

3. Atingeţi widget-ul pe care doriţi să îl adăugaţi.

4. Introduceţi numele unei etichete şi apoi atingeţi [OK].
Widget-ul se adaugă la programul de lansare „Small apps”.

Pentru ştergerea unui widget

1. Din programul de lansare „Small apps”, atingeţi şi ţineţi apăsat widget-ul pe care doriţi să-l ştergeţi.
Este afişat meniul.

2. Atingeţi [Delete].

Notă

Numai widget-urile pot fi şterse din programul de lansare „Small apps”. Aplicaţiile nu pot fi şterse din
programul de lansare.
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Căutarea cu Google

Puteţi căuta site-uri Web sau aplicaţii descărcate pe tabletă utilizând căutarea cu Google.

Pentru a căuta după text

1. Atingeţi [Google] în partea stângă sus a ecranului de pornire pentru a începe căutarea cu Google.

2. Introduceţi cuvintele cheie, apoi atingeţi  de pe tastatură.

3. Atingeţi un element din lista cu rezultate de căutare.
Porneşte browser-ul şi va afişa, de asemenea, rezultatele de căutare.

Sugestie

Ecranul de setare pentru „Google Now” va fi afişat la pasul 1, când începeţi căutarea cu Google pentru prima
oară.
Pe ecranul de căutare Google, „Google Now” va afişa diferite informaţii în funcţie de locaţia respectivă şi de
oră.
Puteţi începe căutarea cu Google în următoarele feluri.

Atingeţi [Google] în partea stângă sus a ecranului de pornire.
Glisaţi în sus butonul  (Înapoi),  (Pornire),  (Aplicaţii recente) sau  din partea stângă jos a

ecranului.*1

Atingeţi [  Apps & Widgets] - [  Google].

*1 Puteţi efectua această operaţie în timp ce rulează o altă aplicaţie.

Pentru a căuta după voce

1. În partea stângă sus a ecranului Home (Pagină de pornire), atingeţi  sau [Google] şi apoi atingeţi .

2. Rostiţi cuvintele cheie, urmând instrucţiunile de pe ecran.
Se afişează rezultatele de căutare.
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Utilizarea „Google Now”

„Google Now” va afişa diferite informaţii în funcţie de locaţia respectivă şi de oră dacă v-aţi înregistrat contul
Google pe tabletă.

Schimbarea setărilor din „Google Now”

Puteţi configura ce informaţii să fie afişate de „Google Now”.

1. Atingeţi  (meniu de opţiuni) din partea dreaptă jos a ecranului de căutare cu Google şi apoi atingeţi

[Settings].

2. Atingeţi [Google Now] în partea stângă a ecranului.

3. Selectaţi un element din meniul din partea dreaptă a ecranului şi apoi configuraţi elementul.

Sugestie

Când doriţi să opriţi „Google Now”, atingeţi [ON] din partea stângă sus a ecranului la pasul 3, verificaţi mesajul
afişat în fereastră şi apoi dezactivaţi funcţia.
Dacă atingeţi  (meniu de opţiuni) - [Help], puteţi vedea detalii despre cum să utilizaţi „Google Now”.
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Confirmarea descărcării sau actualizării informaţiilor în bara de
stare

Pictogramele de notificare vă indică faptul că descărcarea este finalizată, aveţi e-mailuri sau sunt disponibile
actualizări. Atingând bara de stare, puteţi afişa panoul de notificare. Puteţi afişa panoul de control şi deschide
fişierele descărcate direct din panoul de notificare.
Atingeţi oriunde pe ecran în afara panoului de notificare pentru a închide panoul de notificare.

Descriere
1 Afişează starea acumulatorului şi conexiunii Wi-Fi.

2 Atingeţi pentru a şterge notificarea şi a închide panoul de notificare.

3 Atingeţi pentru a afişa panoul de control.

4 Atingeţi pentru a deschide direct elementele pentru care primiţi notificări şi aplicaţiile corelate.

Notă

Chiar dacă aţi şters notificarea, puteţi afişa conţinutul descărcat din aplicaţia [ Downloads].

Puteţi controla următoarele elemente din panoul de control.
Airplane mode: Activează/dezactivează modul avion. Când acest mod este activat, comunicaţiile wireless sunt
dezactivate.
Wi-Fi: Afişează ecranul de setare Wi-Fi [Detalii].
Auto-rotate screen: Blochează ecranul pentru a nu se roti automat [Detalii].
Luminozitate: Reglează luminozitatea ecranului [Detalii].
Notifications: Activează/dezactivează notificările. Dacă dezactivaţi acest element, pictogramele de notificare
nu vor apărea în bara de stare.
Settings: Afişează ecranul de setări.

Subiecte corelate
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Configurarea rotaţiei ecranului

Ecranul se roteşte când întoarceţi tableta în lateral după cum este indicat mai jos.

Notă

În funcţie de aplicaţie, ecranul se poate roti indiferent de direcţia în care este ţinută tableta.
Este posibil ca unele aplicaţii să nu suporte rotaţia ecranului. Este posibil ca unele aplicaţii să rotească
ecranul în sens invers.
Rotaţia ecranului nu este disponibilă când cablul adaptor HDMI este ataşat la tableta dumneavoastră.

Setarea ecranului pentru a nu se roti

1. Atingeţi [  Apps & Widgets] - [  Settings] - [Accessibility] - [Auto-rotate screen] în ordinea respectivă

pentru a elimina marcajul de bifare şi dezactiva rotaţia ecranului.

Pentru a seta din nou rotaţia ecranului
Atingeţi [Auto-rotate screen] din nou pentru a adăuga un marcaj de bifare şi activa rotaţia ecranului.

De asemenea, puteţi activa/dezactiva rotaţia ecranului pe panoul de control afişat în bara de stare.
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Configurarea pentru blocarea ecranului

Dacă setaţi funcţia de blocare, ecranul este blocat automat din motive de securitate atunci când se porneşte
ecranul (dezactivarea modului inactiv).

Pentru configurarea funcţiei de blocare

1. Atingeţi [  Apps & Widgets] - [  Settings] - [Security] - [Screen lock] în ordinea respectivă.

2. Atingeţi setarea dorită din următoarele elemente.
[None]: Funcţia de blocare nu este utilizată.
[Slide]: Setare implicită. Atingeţi , apoi atingeţi  pentru a debloca.

[Pattern]: Trasaţi nouă puncte de trecere cu degetul. Dacă nu reuşiţi să efectuaţi deblocarea de cinci ori, va
fi afişat ecranul de introducere pentru contul Google. Introduceţi numele contului şi veţi primi procedura de
deblocare prin e-mail.
[PIN]: Setaţi un cod la alegere format din patru sau mai multe numere.
[Password]: Setaţi o parolă formată din patru sau mai multe numere/litere.
Sugestie

Asiguraţi-vă că aţi scris numărul [PIN] sau [Password] setate şi păstraţi-le într-un loc sigur.

3. Urmaţi instrucţiunile de pe ecran.

Subiecte corelate
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Introducerea textului

Puteţi introduce text de la tastatura afişată pe ecran.

Afişaj pe ecran Descriere

Comută între litere, numere şi simboluri.

 *1 Introduce majuscule.

 *2 Introduce alte simboluri.

 *3 Comută limba de introducere.

Şterge textul.

Introduce sau adaugă avansuri de rând.

*1 Introducerea majusculelor se va dezactiva după ce introduceţi o literă. Atingeţi această tastă de fiecare dată
când introduceţi o majusculă. Pentru a introduce continuu majuscule (caps lock), atingeţi de două ori tasta.
Pentru a anula caps lock, apăsaţi din nou tasta.

*2 Aceasta apare când introduceţi numere sau simboluri.
*3 Aceasta apare când aţi selectat mai multe limbi care vor fi utilizate pentru introducere. De fiecare dată când

atingeţi tasta, modul de introducere comută între modurile setate. Atingeţi şi ţineţi apăsat pentru a afişa ecranul
de comutare a modurilor de introducere a textului.

Sugestie

Apăsarea şi ţinerea apăsată a tastei cu semnul de triunghi  din colţul din dreapta jos vă permite să

introduceţi literele sau simbolurile etc. aferente celor de pe tasta respectivă.
Pentru a introduce o adresă URL sau litere, atingeţi zona în care doriţi să introduceţi textul pentru a afişa
tastatura de pe ecran.
De asemenea, poate fi afişată o tastatură numerică. Atingeţi [  Apps & Widgets] - [  Settings] - [

Language & input]. Apoi atingeţi  de lângă [Standard keyboard] urmat de [Number keys] pentru a adăuga

un marcaj de bifare.

Pentru setarea limbii de introducere
Atingeţi şi ţineţi apăsat . Apoi atingeţi [Standard keyboard settings] urmat de [Input languages] şi apoi bifaţi

limbile pe care le veţi utiliza.
Pentru a reveni la ecranul tastatură, atingeţi  (Înapoi) de două ori.

Pentru ascunderea tastaturii de pe ecran
Atingeţi  în partea stângă jos a ecranului.

Subiecte corelate
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Selectarea textului

Puteţi copia sau căuta textul din meniul care este afişat prin selectarea textului pe un website sau URL.

1. Atingeţi şi ţineţi apăsat textul.
Textul selectat va fi evidenţiat.

2. Atingeţi elementul dorit din meniu din partea dreaptă sus a ecranului.

Sugestie

Puteţi schimba domeniul textului selectat glisând cursorul care apare în pasul 1 de-a lungul textului.

Pentru lipirea textului

1. Atingeţi lung locaţia de lipire a textului şi apoi atingeţi [PASTE] sau [CLIPBOARD].

Sugestie

Atingeţi [CLIPBOARD] pentru a afişa într-o listă istoricul textului care a fost copiat. Textul care este frecvent
utilizat poate fi, de asemenea, adăugat la [FAVORITES].
Puteţi schimba locaţia de lipire a textului glisând cursorul într-o nouă locaţie.



Utilizarea unei tastaturi conectate prin USB sau Bluetooth

Puteţi conecta o tastatură la tabletă prin USB sau Bluetooth şi o puteţi utiliza pentru a introduce texte.
Configuraţi structura tastaturii urmând paşii de mai jos, pentru a introduce texte cu structura tastaturii potrivită
pentru tastatura conectată.

1. Conectaţi o tastatură la tableta dumneavoastră.

2. Atingeţi [  Apps & Widgets] - [  Settings] - [  Language & input].

3. Atingeţi numele tastaturii conectate care apare sub [PHYSICAL KEYBOARD].

4. Atingeţi [Set up keyboard layouts].

5. Bifaţi caseta din partea dreaptă a structurii tastaturii pe care doriţi să o utilizaţi cu tastatura conectată.

6. Atingeţi  (Înapoi) de trei ori pentru a reveni la ecranul de pornire.

Sugestie

Puteţi comuta între mai multe structuri de tastatură apăsând tasta spaţiu în timp ce ţineţi apăsată tasta CTRL
de pe o tastatură conectată, dacă aţi configurat mai multe structuri de tastatură.

Notă

Este necesar un cablu adaptor gazdă USB (SGPUC3, vândut separat) pentru a conecta o tastatură externă
prin USB.
Unele structuri de tastatură pentru tastatura conectată pot să nu fie acceptate de tabletă.
Unele taste ale tastaturii conectate pot să nu fie disponibile pe tabletă.
Limba de introducere nu se schimbă prin comutarea structurii tastaturii. Puteţi configura limba de introducere
atingând  din partea dreaptă a [Standard keyboard] urmat de [Input languages] la pasul 2.

Subiecte corelate

Conectarea unui dispozitiv compatibil USB

Împerecherea cu un dispozitiv Bluetooth

Modificarea setărilor



Configurarea unui cont Google

Trebuie să vă creaţi un cont Google pentru a utiliza serviciile furnizate de Google, precum „Google Now” sau
Google Play (înregistrare gratuită).

Cu un cont Google, puteţi sincroniza aplicaţii precum [Email], [Calendar] şi [People] de pe tableta dumneavoastră
cu alte dispozitive care acceptă servicii Google.

Utilizarea contului Google curent

Dacă aveţi deja un cont Google pe care îl utilizaţi cu un calculator sau smartphone, puteţi utiliza acel cont şi cu
tableta. Introduceţi numele contului şi parola în ecranul de conectare afişat pentru aplicaţiile serviciului Google.

Notă

Asiguraţi-vă că tableta este conectată la Internet când creaţi un nou cont Google sau vă conectaţi.

Creaţi un nou cont Google pe tableta dumneavoastră

Puteţi crea un nou cont Google atunci când utilizaţi tableta pentru prima dată sau porniţi o aplicaţie de serviciu
Google pentru prima dată.

Sugestie

Nu trebuie să vă creaţi un alt cont Google dacă aveţi deja unul.
Vă puteţi crea un cont Google atingând [  Apps & Widgets] - [  Settings] - [Add account] - [Google] în

ordinea respectivă.
De asemenea, vă puteţi crea un cont Google accesând Google (https://www.google.com/accounts/) direct.

Subiecte corelate

Introducerea textului

Sincronizarea contului

Modificarea setărilor
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Crearea de copii de rezervă ale datelor de pe tableta
dumneavoastră

Trebuie să copiaţi datele de pe tabletă şi să le stocaţi pe un alt dispozitiv de stocare (copie de rezervă). Date
diverse cum ar fi imaginile înregistrate, muzica descărcată şi conţinutul video se vor acumula în tabletă pe
măsură ce le descărcaţi. Dacă întâmpinaţi probleme neaşteptate cu tableta dumneavoastră, datele se pot
deteriora sau pierde. Ca măsură preventivă în cazul unor astfel de accidente, ar trebui să faceţi frecvent copii de
rezervă, astfel încât să puteţi recupera datele importante.

Notă

Nu pot fi create copii de rezervă ale unor date de pe tabletă.
Este posibil ca unele setări şi aplicaţii să nu poată fi copiate şi stocate prin nicio metodă. Scrieţi notiţe şi
păstraţi-le într-un loc sigur.

Date pentru care puteţi crea copii de rezervă

Puteţi copia şi stoca următoarele date cu tableta dumneavoastră pentru copii de rezervă.
Fişiere muzicale/filme/eBook fără protecţie de drepturi de autor
Imagini/wallpaper-e

Acele date sunt stocate în următoarele foldere.
Fişiere muzicale: \Music
Fişiere wallpaper: \Pictures
Fişiere filme: \Movies
Fişiere imagini: \DCIM

Crearea copiilor de rezervă ale datelor (copiere)

Utilizaţi aplicaţia [File transfer] pentru a stoca datele pe o cartelă de memorie SD disponibilă în comerţ.

1. Atingeţi [  Apps & Widgets] urmat de [  File transfer] pentru a porni aplicaţia [File transfer].

2. Introduceţi o cartelă de memorie SD în slotul pentru cartelă SD.

3. Selectaţi fişierul/folderul pe care doriţi să îl copiaţi din tabletă.

4. Atingeţi .

Un folder denumit „\transferred” este creat pe cartela de memorie SD şi datele sunt copiate în folderul
respectiv.

Notă

Deoarece conţinutul video achiziţionat la Video Unlimited*1 este protejat prin legea drepturilor de autor, nu se
poate realiza o copie de rezervă pentru metoda menţionată mai sus. Copiaţi-l pe un calculator utilizând
software-ul de calculator „Media Go”. Mergeţi aici pentru a afla mai multe despre aplicaţia Media Go.
http://mediago.sony.com/enu/introduction/

*1 Video Unlimited este un serviciu video disponibil pe Sony Entertainment Network.

http://mediago.sony.com/enu/introduction/


Subiecte corelate

Verificarea spaţiului liber

Importarea/exportarea conţinuturilor de pe o cartelă de memorie SD



Importarea conţinutului de pe calculatorul dumneavoastră

În cazul în care conectaţi un calculator la tabletă utilizând cablul USB pentru porturi multiple (SGPUC2) furnizat,
puteţi copia datele de pe calculator pe tabletă. Datele copiate pot fi apoi redate pe tabletă.

1. Conectaţi tableta la calculator utilizând cablul USB pentru porturi multiple furnizat (SGPUC2).

2. Pe calculator, deschideţi un folder care include fişierul sau folderul pe care doriţi să îl exportaţi pe tabletă.

3. Executaţi clic pe butonul [Start] de pe calculator.

4. Executaţi clic pe [Computer].

5. Executaţi dublu clic pe numele modelului tabletei.

6. Executaţi dublu clic pe destinaţia de salvare a datelor.

7. Glisaţi şi fixaţi fişierul pe care doriţi să îl copiaţi pe acest ecran.

Notă

Numele de meniu afişat în procedura de mai sus variază în funcţie de sistemul de operare al calculatorului,
de mediul de operare al calculatorului sau de versiunea sistemului de operare Android a tabletei.
Nu opriţi tableta sau scoateţi cablul USB pentru porturi multiple (SGPUC2) în timp ce copiaţi date. Acest lucru
poate duce la deteriorarea datelor.
Tableta nu suportă încărcarea acumulatorului prin conexiunea USB de la un calculator sau încărcător
disponibil în comerţ care nu este desemnat de Sony.
Datele copiate vor fi stocate în spaţiul intern de stocare. Nu puteţi modifica destinaţia de salvare a datelor.
Numai datele copiate în formate de fişiere acceptate pot fi redate pe tabletă.
Verificaţi spaţiul liber de pe tabletă când importaţi datele din calculator.

Subiecte corelate

Conectarea la un calculator

Verificarea spaţiului liber

Formate acceptate



Formate acceptate

Formatele care pot fi redate variază în funcţie de aplicaţie sau de conţinutul utilizat.

Sugestie

Pentru formate acceptate de aplicaţiile [WALKMAN], [Album] şi [Movies], consultaţi funcţia ajutor a acestor
aplicaţii.

Notă

Este posibil ca anumite fişiere să nu poată fi redate pe tabletă.

Videoclipuri

Format/
Codec Profil Rezoluţie 

maximă

Rată de biţi 
maximă
(Mbps)

Gallery
Extensie

H.263 Profile0 704 × 576
(4CIF) 4 .mp4

.3gp

H.264 / AVC Baseline Profile / Main Profile / High Profile 1920 × 1080 40
.mp4
.m4v
.3gp

MPEG-4 Simple Profile / Advanced Simple Profile 1920 × 1080 10 .mp4
.3gp

WMV Simple Profile / Main Profile 1920 × 1080 20 -

Muzică

Format/
Codec Rată de eşantionare (kHz) Rată de biţi maximă

(kbps) Play Music
Extensie

AAC Până la 48 320
.m4a
.mp4
.3gp

MP3 Până la 48 320 .mp3

WAV 44,1 - .wav

WMA 44,1 320 .wma

WMA Pro 44,1 192 .wma

FLAC Până la 48 - .flac



MIDI - - .mid
.xmf

Vorbis Până la 48 256 .ogg

Fotografii

Format/
Codec

Rezoluţie 
maximă (pixeli)

Gallery

Extensie
JPEG 6048 × 4032 .jpg

GIF 2000 × 2000 .gif

PNG 2000 × 2000 .png

BMP 2000 × 2000 .bmp

WBMP 2000 × 2000 .wbmp

WEBP 2000 × 2000 .webp

Subiecte corelate
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Conectarea unui dispozitiv compatibil USB

Importarea/exportarea conţinuturilor de pe o cartelă de memorie SD



Operare volum (Doar pentru ţări/regiuni care respectă directivele
europene, cu excepţia Rusiei, Kazahstanului şi Ucrainei)

Sunetul de notificare şi fereastra pop-up de atenţionare [Check The Volume Level.] au rolul de a vă proteja auzul
atunci când măriţi volumul ( ) dincolo de un nivel specificat pe căştile dumneavoastră. Atunci când auziţi

sunetul de notificare, iar fereastra pop-up de atenţionare apare pe ecran, volumul ( ) este setat la setarea

iniţială.
Puteţi ascunde fereastra pop-up de notificare atingând [OK] în fereastra respectivă, sau atingând în afara ferestrei
pop-up de atenţionare.

Notă

Dacă atingeţi [OK] în fereastra pop-up de atenţionare, puteţi mări volumul ( ) dincolo de nivelul specificat.

Totuşi, dacă utilizaţi dispozitivul timp de 20 de ore consecutiv după setarea volumului ( ) dincolo de nivelul

specificat, veţi auzi sunetul de notificare, iar fereastra pop-up de atenţionare va fi afişată din nou.
Atingerea în afara ferestrei pop-up de atenţionare, nu vă permite mărirea volumului ( ) dincolo de nivelul

specificat. Veţi auzi sunetul de notificare, iar fereastra pop-up de atenţionare va apărea din nou atunci când
măriţi volumul ( ) dincolo de nivelul specificat.

Dacă stingeţi ecranul în timp ce fereastra pop-up de atenţionare este în continuare afişată pe ecran, veţi
observa fereastra pop-up de atenţionare din nou atunci când porniţi şi deblocaţi ecranul.
Dacă opriţi tableta când volumul ( ) este setat dincolo de nivelul specificat, volumul ( ) revine automat la

nivelul specificat.



Modificarea setărilor

Diverse setări ale tabletei dumneavoastră pot fi configurate în meniul de setări.

1. Atingeţi [  Apps & Widgets] - [  Settings] şi elementele dorite.

2. Atingeţi elementele de meniu individuale pentru a configura setările.
Elementele de meniu sunt în felul următor:

WIRELESS & NETWORKS
Wi-Fi: Activarea/dezactivarea funcţiei Wi-Fi [Detalii], setarea Wi-Fi [Detalii].
Bluetooth: Activarea/dezactivarea funcţiei Bluetooth [Detalii], împerecherea [Detalii].
Data usage: Verificarea stării de utilizare a datelor.
More…: Setarea [Airplane mode], [VPN] etc.

DEVICE
Sound: Setarea sunetului de notificare, sunetului la atingere (sunetului de operare) etc.
Display: Setări precum luminozitatea ecranului [Detalii], modul de economisire energie, ieşirea Auto HDMI,
timpul care se scurge înainte de oprirea ecranului (trece la modul inactiv) [Detalii] şi dimensiunea fontului.
Storage: Verificarea capacităţii spaţiului intern de stocare al tabletei sau al cartelei de memorie SD.
Battery: Verificarea nivelului rămas al acumulatorului şi timpului de funcţionare.
Apps: Verificarea informaţiilor despre aplicaţiile instalate.

PERSONAL
Location services: Setările de identificare a locaţiei prezente [Detalii].
Security: Setările de securitate precum funcţia Screen lock (Blocare ecran) [Detalii].

 Language & input: Setările pentru limba utilizată în meniuri şi pentru tastatură [Detalii], setările pentru

tastatura conectată prin USB sau Bluetooth [Detalii]
Backup & reset: Realizarea unei copii de rezervă a datelor şi iniţializarea [Detalii].

ACCOUNTS: Setările pentru sincronizarea fiecărui cont înregistrat [Detalii].
Add account: Adăugarea unor conturi, cum ar fi un cont e-mail.

.SYSTEM
Cradle: Setări de operare la utilizarea suportului.
Date & time: Setarea datei şi a orei şi a afişajului.
Accessibility: Setarea funcţie de conversie text-vorbire etc.
About tablet: Verificarea versiunii Android.

Notă

Este posibil ca afişajul să fie distorsionat cu unele aplicaţii dacă setaţi [Font size] la [Large] sau [Huge] în
[Display]. Dacă acest lucru se întâmplă, setaţi [Font size] la [Normal].



Verificarea spaţiului liber

Când instalaţi aplicaţii sau importaţi date de la alte dispozitive etc., puteţi verifica spaţiul liber de pe tabletă.

1. Atingeţi [  Apps & Widgets] - [  Settings] - [Storage].

Subiecte corelate

Crearea de copii de rezervă ale datelor de pe tableta dumneavoastră

Importarea conţinutului de pe calculatorul dumneavoastră



Sincronizarea contului

Sincronizarea contului vă permite să verificaţi o varietate de informaţii setate online pe tabletă.

1. Atingeţi [  Apps & Widgets] - [  Settings].

2. Atingeţi tipul de cont pe care doriţi să îl sincronizaţi din [ACCOUNTS].

3. Atingeţi contul pe care doriţi să îl sincronizaţi din partea dreaptă a ecranului.

4. Bifaţi în dreapta elementului pe care doriţi să îl sincronizaţi.

5. Atingeţi  şi apoi reveniţi la lista de conturi.

Pentru ştergerea unui cont

1. Atingeţi contul pe care doriţi să îl ştergeţi din lista de conturi.

2. Atingeţi  (meniu de opţiuni) - [Remove account].

Notă

Contul este eliminat din tabletă, dar contul în sine nu este şters.

Subiecte corelate

Configurarea unui cont Google



Lista de aplicaţii

Următoarele aplicaţii sunt preinstalate pe tableta dumneavoastră. Puteţi porni fiecare aplicaţie atingând
pictograma asociată.

Sugestie

Când  (meniu de opţiuni) apare pe ecran, îl puteţi atinge pentru a afişa meniul de opţiuni.

 Calendar

Gestionați programul şi sincronizaţi programul cu calendarul Google [Detalii].

 Browser

Răsfoiţi website-urile de pe Internet [Detalii].

 Chrome

Răsfoiţi site-urile Web de pe Internet.

 Camera

Realizaţi fotografii sau filme [Detalii].

 People

Gestionaţi contactele pentru prieteni sau colegi [Detalii].

 Desk clock

Afişaţi ora curentă [Detalii].

 Email

Trimiteţi sau primiţi mesaje e-mail pe PC [Detalii].

 Movies

Redaţi fişierele cu filme. Această aplicaţie vă permite să trimiteţi (Throw) conţinut către un alt dispozitiv DLNA şi

să îl redaţi [Detalii].



 WALKMAN

Redaţi fişiere muzicale. Această aplicaţie vă permite să asociaţi conţinutul cu Facebook sau să trimiteţi (Throw)

conţinut către un alt dispozitiv DLNA şi să îl redaţi [Detalii].

 Album

Redaţi fişiere de imagine. Această aplicaţie vă permite să vizualizaţi imagini pe o hartă sau să trimiteţi (Throw)

conţinut către un alt dispozitiv DLNA şi să îl redaţi [Detalii].

 TV SideView

Folosiţi tableta ca pe o telecomandă pentru a acţiona echipamentele Sony de acasă sau pentru a afişa informaţii

despre programele TV sau conţinutul acestora [Detalii].

 Gallery

Redaţi fotografii şi fişiere video [Detalii] sau editaţi fotografii sau fişiere de imagini [Detalii].

 File transfer

Importaţi/exportaţi datele între cartela de memorie SD/suportul de stocare USB şi spaţiul intern de stocare al

tabletei [Detalii].

 Remote control

Utilizaţi tableta ca telecomandă [Detalii].

 Socialife

Consultaţi cele mai recente ştiri, bloguri şi postări (articole) pe Facebook şi Twitter într-o singură aplicaţie [Detalii].

 Wi-Fi checker

Verificaţi starea de conectare şi sugestiile pentru depanarea Wi-Fi (LAN fără fir) [Detalii].

 Reader by Sony

Achiziţionaţi şi răsfoiţi eBooks [Detalii].

 Scrapbook

Păstraţi notiţele şi imaginile într-un album [Detalii].



 Help guide

Afişaţi acest ghid de asistenţă online. Îl puteţi descărca pe tableta dumneavoastră [Detalii].

 Start Up Guide

Instrucţiuni pentru operaţiile de bază ale tabletei, modul de conectare la Internet etc.

 Support

Accesaţi website-ul Sony de asistenţă clienţi.

 Sony Select

Accesaţi un website care introduce aplicaţiile recomandate de Sony [Detalii].

 Product registration

Înregistraţi tableta dumneavoastră cu Sony [Detalii].

 Video Unlimited *1

Accesaţi serviciul de furnizare a conţinutului video premium de la Sony [Detalii].

 Music Unlimited *1

Accesaţi serviciul de furnizare a conţinutului muzical în cloud de la Sony [Detalii].

 PlayMemories Online *1

Puteţi vizualiza fotografii şi videoclipuri pe dispozitivele dumneavoastră favorite, instantaneu! [Detalii]

 Xperia Link

Conexiune Internet de la tableta dumneavoastră utilizând smartphone-ul [Detalii].

 PSM *1

Accesaţi PlayStation(R)Store şi gestionaţi sau utilizaţi conţinut achiziţionat din magazinul [Detalii].

 MediaRemote *1

Controlaţi dispozitivele Sony care acceptă aplicaţia MediaRemote prin reţeaua Wi-Fi [Detalii].



 Settings

Modificaţi diversele setări ale tabletei [Detalii].

 Messaging (SGPT13)

Trimiteţi sau primiţi SMS-uri (mesaje scurte).

 Play Music

Redaţi muzica.

 Calculator

Efectuaţi calcule de bază [Detalii].

 Gmail

Trimiteţi sau primiţi Gmail [Detalii].

 Google

Efectuaţi căutări cu Google [Detalii] şi folosiţi „Google Now” [Detalii].

 Google+

Accesaţi serviciul de reţele sociale Google+ furnizat de Google.

 Messenger

Schimbaţi mesaje instantanee cu ceilalţi utilizatori Google+.

 Play Movies & TV *1

Redaţi filmele pe care le-aţi închiriat de la Google Play.

 Maps

Găsiţi locaţia şi căutaţi destinaţiile/rutele (Google Maps).

 Local

Utilizaţi acest serviciu pentru a găsi informaţii despre magazine şi locaţii.



 Navigation

Utilizaţi acest sistem de navigare GPS asistat de Internet care include o funcţie de ghidare vocală.

 Talk

Comunicaţi prin text/voce şi efectuaţi apeluri video (Google Talk).

 Play Store

Descărcaţi sau achiziţionaţi aplicaţii noi şi actualizaţi aplicaţiile [Detalii].

 Voice Search

Puteţi efectua căutări cu Google prin simpla pronunţare a cuvintelor cheie spre tabletă.

 YouTube

Serviciu de partajare video.

 Play Books *1

Căutaţi şi previzualizaţi o gamă extinsă de cărţi din biblioteci şi de la edituri din întreaga lume.

 Play Magazines *1

Descoperiţi sute de reviste de succes pe Google Play şi personalizaţi experienţa de citire cu tableta

dumneavoastră.

 Downloads

Utilizaţi managerul de descărcare pentru a afişa sau gestiona descărcările de conţinut de pe Internet.

 Translate

Utilizaţi un serviciu de traduceri gratuit, folosit pe scară largă în întreaga lume, care vă permite să efectuaţi

traduceri în mai multe limbi, instantaneu.

 Drive

Stocaţi şi sincronizaţi fişiere pentru a vă accesa datele de oriunde utilizând diverse dispozitive.

 Movie Studio



Editaţi/stocaţi cu uşurinţă filme din filmele şi fotografiile dumneavoastră.

 Crackle *1

Vizualizaţi filme de la Hollywood şi programe TV la lungime şi dimensiune completă [Detalii].

 Zinio

Zinio este o aplicaţie premium pentru reviste pe tableta dumneavoastră, oferind cititorilor acces imediat la mii de

titluri de pe glob [Detalii].

 Evernote

Evernote vă transformă tableta într-o extensie a creierului. Evernote este o aplicaţie gratuită care vă ajută să vă

reamintiţi totul în tableta dumneavoastră [Detalii].

 Skype

Efectuaţi apeluri video şi de voce gratuite cu alte persoane din reţeaua Skype, fie că folosesc un dispozitiv

Android sau un calculator, şi comunicaţi prin mesagerie instantanee cu prietenii şi familia dumneavoastră [Detalii].

 OfficeSuite

Vizualizaţi şi partajaţi fişiere Microsoft Word, Excel, PowerPoint şi PDF şi fişiere ataşate pe tableta

dumneavoastră cu o singură soluţie completă Office bogată în funcţii [Detalii].

 AccuWeather

AccuWeather emite prognoze pentru 2,7 milioane locaţii, suportă 27 de limbi şi dispune de grafice meteo

detaliate concepute pentru tableta dumneavoastră [Detalii].

 HD Games

Descărcaţi jocuri de înaltă calitate pe tableta dumneavoastră Android din HD Games de top de la magazinul

online Gameloft [Detalii].

 XPERIA Games

Blogul Xperia Games este sursa dumneavoastră pentru ultimele ştiri din lumea jocurilor trimise pe telefonul

dumneavoastră Xperia(TM) sau Xperia(TM) Tablet S [Detalii].

 VKontakte *1

Client oficial pentru VK.com, instrumentul universal pentru comunicare şi găsirea prietenilor [Detalii].



 WildTangent Games *1

Joacă-te în stilul tău! De la Fruit Ninja la Reckless Racing, descoperă cel mai bun mod de a accesa şi de a juca

jocuri de top, toate acestea într-un singur loc cu aplicaţia WildTangent Games. Disponibilă pe toate desktop-urile

Xperia(TM) Tablet sau în [Sony Select], vă puteţi juca ceea ce doriţi, atunci când doriţi! [Detalii]

 ivi.ru *1

Această aplicaţie a celui mai mare cinema online gratis din Rusia, ivi.ru, vă introduce în lumea filmelor, desenelor

animate, serialelor şi programelor TV. Nu trebuie să descărcaţi nimic, deoarece întregul conţinut este disponibil

online [Detalii].

 Yandex.Mail *1

Yandex.Mail în buzunarul dumneavoastră!

Beneficiaţi de toate funcţiile Yandex.Mail pe tableta dumneavoastră [Detalii].

 Yandex.Search *1

Yandex.Search este răspunsul la toate întrebările dumneavoastră. Această aplicaţie detectează automat natura

investigaţiilor dumneavoastră şi afişează instantaneu răspunsul direct pe ecran [Detalii].

*1 Este posibil ca aceste aplicaţii sau servicii să nu fie disponibile în anumite ţări/regiuni.



Utilizarea aplicaţiei „Calendar”

Vă puteţi gestiona programul pe tabletă. Prin înregistrarea contului Google, puteţi sincroniza calendarul Google
cu datele din program.

1. Atingeţi [  Apps & Widgets] - [  Calendar].

Aplicaţia [Calendar] porneşte.

Afişaj pe ecran Descriere

1 Afişarea ordinii
programului Selectează o ordine de afişare în funcţie de [Day], [Week], [Month] sau [Agenda].

2 TODAY Afişează programul de astăzi.

3 Eveniment nou Adaugă evenimente.

4 Setare dată Setează o dată care va fi afişată.

5 Căutare Caută un eveniment.

6 Meniu de opţiuni Reîmprospătează afişajul şi configurează setările generale pentru aplicaţia
[Calendar].

Sugestie

Puteţi lovi uşor în sus/în jos/dreapta/stânga în lista de programe sau mini-calendar pentru a răsfoi lunile,
datele şi orele pentru a căuta evenimente.

Adăugarea unui eveniment

1. Selectaţi data la care doriţi să adăugaţi un eveniment.

2. Atingeți şi ţineţi apăsată ora la care doriţi să adăugaţi un eveniment şi apoi atingeţi [New event].

3. Introduceţi data şi ora de pornire şi detaliile programului şi apoi atingeţi [  DONE] din partea dreaptă sus a



ecranului.

Sugestie

Vă puteţi seta tableta pentru a vă notifica atunci când sunteţi aproape de data şi ora programată.

Modificarea unui eveniment

1. Atingeţi evenimentul pe care doriţi să îl modificaţi.

2. Atingeţi , introduceţi elementul care va fi modificat şi apoi atingeţi [  DONE] din partea dreaptă sus a

ecranului.

Ştergerea unui eveniment

1. Atingeţi evenimentul pe care doriţi să îl ştergeţi.

2. Atingeţi  urmat de [OK].

Notă

Când partajaţi programul pe calendarul Google, alegeţi cu foarte mare atenţie persoanele cu care îl partajaţi
pentru a preveni divulgarea programului utilizatorilor nedoriţi.
În cazul în care calendarul dumneavoastră nu este sincronizat în mod automat cu calendarul Google, atingeţi [

 Settings] - [ACCOUNTS] - [Google], atingeţi contul dumneavoastră şi asiguraţi-vă că este bifată caseta din

[Calendar].
În cazul în care calendarul dumneavoastră este setat să se sincronizeze automat cu calendarul Google şi
schimbaţi programul pe un calculator sau alte dispozitive, tableta se va conecta automat cu calendarul
Google. Acest lucru poate duce la taxe neaşteptate pentru comunicaţii.



Realizarea fotografiilor/filmelor

Puteţi realiza fotografii şi filme utilizând camerele integrate din faţă şi spate. De asemenea, sunt disponibile
diverse setări de înregistrare, precum rezoluţia imaginii. La fotografii se pot înregistra şi informaţiile despre locaţii.

1. Atingeţi [  Apps & Widgets] - [  Camera].

Aplicaţia [Camera] porneşte.

Afişaj pe ecran Descriere
1 Setări detaliate Efectuează setări detaliate pentru înregistrarea fotografiilor sau filmelor.

2 Efectuare zoom Măreşte sau micşorează imaginea.

3 Comutare cameră Comută între camera din faţă şi camera din spate.

4 Ecran de
previzualizare Previzualizează subiectul pe care îl focalizaţi.

5 Istoric de
înregistrare

Afişează o imagine miniaturală a ultimei fotografii sau a ultimului film înregistrat. Atingeţi
o imagine miniaturală pentru a porni o aplicaţie care redă conţinut.

6 Buton de
înregistrare Începe înregistrarea unei fotografii sau film.

7
Comutarea
modului de
înregistrare

Comută modul de înregistrare între fotografie, film şi fotografie panoramică.

2. Orientaţi camera către subiect şi atingeţi  pentru a înregistra o fotografie sau  pentru a înregistra un

film.
Pentru fotografii: Este realizată o fotografie.

Pentru filme: Începe înregistrarea filmelor. Dacă atingeţi din nou , se opreşte înregistrarea.

Puteţi reda fotografiile sau filmele înregistrate cu ajutorul aplicaţiilor precum [Gallery] şi [Album].

Notă

Nu atingeţi lentilele camerelor integrate. Dacă obiectivul se murdăreşte sau se zgârie, calitatea imaginii poate
fi afectată.



Nu lăsaţi lumina solară directă să pătrundă în obiectivul camerelor integrate, indiferent dacă tableta este
pornită sau oprită. Acest lucru poate cauza o defecţiune a camerei.

Sugestie

Camera din spate este echipată cu o funcţie de focalizare automată. După ce atingeţi , este realizată o

fotografie când subiectul este focalizat.
Pentru a înregistra informaţii despre locaţie la fotografii, trebuie activată funcţia GPS sau tableta trebuie
conectată la reţea când realizaţi fotografii [Detalii].
Modul de focalizare vă permite să focalizaţi partea pe care o atingeţi pe ecranul tactil şi să selectaţi un mod în
timp ce fotografiaţi.
De asemenea, puteţi face fotografii în timp ce înregistraţi un film, atingând ecranul de previzualizare.

Realizarea fotografiilor panoramice

1. Porniţi aplicaţia [Camera].

2. Atingeţi  în partea dreaptă a ecranului.

3. Orientaţi camera către marginea subiectului şi atingeţi .

Începe înregistrarea fotografiilor panoramice. Panoramaţi sau înclinaţi camera la capătul opus al subiectului

şi atingeţi din nou  pentru a opri înregistrarea.

Sugestie

Când ţineţi tableta în lateral, puteţi realiza fotografii panoramice ale peisajelor. Când ţineţi tableta vertical,
puteţi realiza fotografii panoramice de tip portret.

Terminarea aplicaţiei [Camera]

Atingeţi  afişat pe bara de stare în partea stângă jos a ecranului. Dacă bara de stare nu este afişată, atingeţi o

dată partea de jos a ecranului.

Subiecte corelate

Redarea fotografiilor/videoclipurilor

Note despre fotografiile/filmele înregistrate



Note despre fotografiile/filmele înregistrate

Drepturile de autor şi drepturile asupra portretelor
Imaginile şi sunetele pe care le înregistraţi pe tableta dumneavoastră pot fi protejate prin legea drepturilor de
autor. Utilizarea neautorizată a acestor materiale în alt scop decât cel personal poate încălca legea privind
drepturile de autor. Utilizarea sau modificarea imaginilor sau numelor altor persoane fără permisiunea acestora
poate încălca drepturile asupra portretelor. Aşadar, trebuie să luaţi în considerare drepturile de autor şi drepturile
asupra portretelor atunci când postaţi imaginile înregistrate pe website-uri de pe Internet. Anumite reprezentaţii,
spectacole sau expoziţii pot restricţiona înregistrarea, chiar dacă este pentru uz personal. Înregistrarea
neautorizată a acestor materiale poate încălca legea privind drepturile de autor.



Configurarea unui cont de e-mail

Contul de e-mail pe care îl utilizaţi de obicei pe calculator poate fi utilizat pe tabletă. Dacă înregistraţi mai multe
conturi de e-mail, puteţi manipula în acelaşi timp e-mail-urile tuturor conturilor. De asemenea, puteţi căuta sau
sorta mesajele de e-mail primite.

1. Atingeţi [  Apps & Widgets] - [  Email].

Aplicaţia [Email] porneşte şi este afişat ecranul pentru setarea unui cont.

2. Introduceţi adresa de e-mail şi parola şi atingeţi [Next].

3. Urmaţi instrucţiunile de pe ecran pentru a seta contul de e-mail.
Când setarea este finalizată, este afişat ecranul cu lista de e-mail-uri.

Afişaj pe ecran Descriere

1 Selectare Vă permite să selectaţi e-mail-uri atingând casetele de validare pentru a muta e-mail-urile
într-un alt folder sau pentru a le şterge împreună.

2 Compunere e-
mail Compune şi trimite un e-mail [Detalii].

3 Căutare Caută e-mail-uri din lista de e-mail-uri.

4 Reîmprospătare Primeşte e-mail-uri.

5 Meniu de
opţiuni Sortează e-mail-uri, adaugă/şterge conturi etc.

Sugestie

Pentru fiecare cont, puteţi seta numărul de e-mail-uri primite care vor fi puse într-un folder atingând 

(meniu de opţiuni) - [Settings] - (cont de e-mail pentru care doriţi să schimbaţi setările) - [Messages per folder]
din ecranul cu lista de e-mail-uri.
Căutările acoperă subiectul, expeditorul şi cuprinsul e-mail-ului pentru toate e-mail-urile salvate pe server.
Rezultatele sunt afişate câte 10 din ultimele e-mail-uri. Pentru a căuta e-mail-uri mai vechi, atingeţi [Load



more messages].

Notă

Solicitaţi lămuriri administratorului de reţea etc. privitoare la modul de conectare la Microsoft Exchange Server.
Pentru detalii despre setarea unei adrese de e-mail pusă la dispoziţie de furnizorul de Internet, consultaţi
website-ul furnizorului, centrul de asistenţă etc.

Subiecte corelate

Compunerea/trimiterea unui e-mail

Primirea/Ştergerea e-mail-urilor



Compunerea/trimiterea unui e-mail

1. Din ecranul cu lista de e-mail-uri, atingeţi  în partea dreaptă sus a ecranului.

Este afişat ecranul de compunere a e-mail-urilor.

2. Introduceţi adresa de e-mail a destinatarului la [To].

3. Introduceţi subiectul la [Subject].

4. Introduceţi mesajul la [Compose email].

5. Atingeţi [  SEND].

E-mail-ul dumneavoastră este trimis.

Sugestie

Atingerea  în pasul 2 vă permite să obţineţi adresa de la aplicaţia [  People].

Atingerea  în pasul 3 vă permite să ataşaţi un fişier la e-mail.

Atingerea [SAVE DRAFT] în timpul compunerii vă permite să salvaţi schiţa.

Subiecte corelate

Primirea/Ştergerea e-mail-urilor



Primirea/Ştergerea e-mail-urilor

1. Din ecranul cu lista de e-mail-uri, atingeţi  în partea dreaptă sus a ecranului.

Mesajele noi sunt afişate în inbox. Atingeţi e-mail-urile pentru a le deschide.

Pentru a răspunde la un e-mail
Atingeţi  (Răspuns) sau  (Se răspunde tuturor), compuneţi mesajul şi atingeţi [  SEND].

Pentru a redirecţiona un e-mail
Atingeţi  (Redirecţionare), compuneţi mesajul de redirecţionare şi atingeţi [  SEND].

Ştergerea unui e-mail

1. Bifaţi caseta e-mail-ului pe care doriţi să îl ştergeţi din ecranul cu lista de e-mail-uri sau deschideţi e-mail-ul
şi atingeţi  din partea dreaptă sus a ecranului.

2. Atingeţi [OK].
E-mail-ul este şters.

Subiecte corelate

Compunerea/trimiterea unui e-mail



Răsfoirea site-urilor Web

Aplicaţia [Browser] vă permite să accesaţi şi să parcurgeţi site-uri Web pe Internet. Puteţi afişa/comuta între mai
multe website-uri utilizând file.

1. Atingeţi [  Apps & Widgets] - [  Browser].

Aplicaţia [Browser] porneşte.

Afişaj pe ecran Descriere
1 Filă Vă permite să adăugaţi o filă pentru a parcurge mai multe website-uri comutând între file.

2 Bară de
adrese

Vă permite să introduceţi adresa (URL) website-ului dorit. Tastatura de pe ecran este afişată
când atingeţi bara de adrese.

3 Adăugare
marcaj Adaugă website-ul pe care îl răsfoiţi la marcaje.

4 Căutare Vă permite să introduceţi un cuvânt cheie pentru a căuta pe Internet. Tastatura de pe ecran
este afişată când atingeţi butonul de căutare.

5 Marcaj/Istoric Vă permite să selectaţi un website pe care să îl răsfoiţi din marcaje sau să accesaţi istoricul
de accesări.

6 Meniu de
opţiuni Efectuează setări detaliate precum comutarea la [Browser] din „Small apps”, etc.

2. Atingeţi bara de adrese din [Browser].
Este afişată tastatura de pe ecran.

3. Introduceţi adresa (URL) a website-ului dorit şi atingeţi tasta .

Notă

În cazul în care conţinutul nu este afişat corect, atingeţi [Settings] urmat de [Advanced] în  (meniu de

opţiuni), apoi atingeţi [Enable Quick view] pentru a elimina semnul de bifare.
Este posibil ca anumite website-uri să nu fie afişate deoarece [Browser] nu acceptă formate de fotografii/filme
sau inserturi utilizate de website-ul respectiv. Având în vedere că programul Flash Player nu este acceptat de
Android versiunea 4.1.1, nu puteţi reda conţinuturi flash.
Puteţi lansa [Browser] folosind caracteristica „Small apps”. În acest caz, nu este acceptată utilizarea de file şi
istorice.



Sugestie

Puteţi căuta pe Internet utilizând un cuvânt cheie sau o frază în locul adresei (URL) la pasul 3.
Dacă bara de adrese nu este afişată în partea de sus a ecranului, atingeţi fila.
Puteţi copia sau căuta textul din meniul care este afişat prin selectarea textului pe un website sau URL.
Dacă website-ul este afişat diferit faţă de atunci când este răsfoit pe un calculator, atingeţi  (meniu de

opţiuni) din partea dreaptă sus a ecranului şi bifaţi [Request desktop site] în meniu. Acum puteţi răsfoi
website-ul la fel ca pe un calculator.
Puteţi seta dacă doriţi să vizualizaţi ca desktop sau site mobil pentru fiecare filă.

Pentru a adăuga/şterge o filă
Pentru a adăuga o filă, atingeţi  în partea extremă dreapta a listei de file.

Pentru a şterge o filă, atingeţi  în partea extremă dreapta în interiorul filei.

Subiecte corelate

Selectarea textului

Adăugarea marcajelor

Răsfoirea marcajelor/istoricului de accesări



Adăugarea marcajelor

Funcţia de marcaj vă permite să înregistraţi adresele (URL) website-urilor pe care le vizitaţi frecvent, permiţându-
vă să accesaţi rapid acele site-uri. De asemenea, puteţi adăuga comenzi rapide la aceste adrese URL în ecranul
Home (Pagină de pornire).

Pentru a adăuga un marcaj pentru o adresă (URL)
Atingeţi  în partea dreaptă a barei de adrese pentru a verifica informaţiile detaliate şi apoi atingeţi [OK].

Pentru a efectua o comandă rapidă în ecranul Home (Pagină de pornire) pentru o adresă (URL)
Atingeţi  în partea dreaptă a barei de adrese, selectaţi [  Home screen] ca destinaţie şi apoi atingeţi [OK].

Pentru a accesa un website de la marcajul său
Atingeţi  pentru a accesa lista de marcaje înregistrate. Atingeţi website-ul dorit din listă.

Notă

Marcajele din aplicaţia [Browser] şi aplicaţia mică sunt gestionate separat unele de altele.

Subiecte corelate

Răsfoirea marcajelor/istoricului de accesări



Răsfoirea marcajelor/istoricului de accesări

Puteţi accesa un website dintr-un marcaj înregistrat sau din istoricul de accesări.

1. Atingeţi .

2. Atingeţi [BOOKMARKS] sau [HISTORY].
[BOOKMARKS]: Afişează lista de marcaje înregistrate.
[HISTORY]: Afişează lista de website-uri pe care le-aţi accesat anterior.

3. Atingeţi elementul pe care doriţi să îl afişaţi.

Pentru a şterge istoricul de accesări
Atingeţi  în timp ce este afişat istoricul de accesări.

Notă

Puteţi şterge istoricele de accesări atât din aplicaţia [Browser], cât şi din aplicaţia mică atingând  (meniu de

opţiuni) - [Settings] - [Privacy & security] şi apoi [Clear history] urmat de [OK].



Utilizarea funcţiei „Calculator”

Puteţi utiliza tableta ca un calculator. Pe lângă cele patru operaţii aritmetice de adunare, scădere, înmulţire şi
împărţite, sunt disponibile funcţia trigonometrică, exponenţială, logaritmică, etc.

1. Atingeţi [  Apps & Widgets] - [  Calculator].

Porneşte aplicaţia [Calculator].

Sugestie

Această aplicaţie poate fi utilizată ca „Small apps”.

Subiecte corelate

Utilizarea „Small apps”



Înregistrarea contactelor

Puteţi înregistra numele, numerele de telefon, adresele etc. drept contacte utilizate frecvent. Prin înregistrarea
contului Google, puteţi sincroniza aplicaţia [People] cu contactele Gmail, pentru a le avea la îndemână.

Dacă utilizaţi Microsoft Exchange Server, puteţi gestiona contactele de lucru conectându-vă la Microsoft
Exchange Server.

Notă

Întrebaţi administratorul de reţea etc. cum să vă conectaţi la Microsoft Exchange Server.

1. Atingeţi [  Apps & Widgets] - [  People].

Aplicaţia [People] porneşte.

Afişaj pe ecran Descriere

1 Afişarea ordinii
contactelor Selectează o ordine de afişare în funcţie de [All contacts], [Favorites] sau [Groups].

2 Căutare Caută un contact.

3 Contact nou Înregistrează un contact nou.

4 Editare contact Editează un contact selectat.

5 Meniu de opţiuni Efectuează setări detaliate precum partajarea contactelor cu alte aplicaţii sau
ştergerea contactelor.

2. Selectaţi [All contacts] din meniu în partea stângă sus a ecranului.

3. Atingeţi .

4. Introduceţi datele şi atingeţi [  DONE].

Contactul este înregistrat.



Sugestie

De asemenea, contactul poate fi înregistrat atingând  (Înapoi) în partea stângă jos a ecranului de pornire la

pasul 3. Când atingeţi [  DISCARD], datele pe care le editaţi sunt anulate.

Pentru a edita contactele
Atingeţi contactul pe care doriţi să îl editaţi şi apoi atingeţi  în partea dreaptă sus a ecranului afişat.

Pentru a şterge contactele
Atingeţi contactul pe care doriţi să îl ştergeţi şi apoi atingeţi  (meniu de opţiuni) - [Delete].

Pentru a comuta între modurile de afişare a contactelor
Atingeţi  (meniu de opţiuni) - [Contacts to display] - (contul) şi puteţi comuta între toate contactele şi listele de

contacte ale conturilor individuale.

Notă

În cazul în care contactele dumneavoastră nu sunt sincronizate în mod automat cu contactele Gmail, atingeţi [
 Settings] - [ACCOUNTS] - [Google], atingeţi un cont şi asiguraţi-vă că este bifată caseta din [Gmail].

Subiecte corelate

Gruparea/alăturarea contactelor



Gruparea/alăturarea contactelor

Înregistrarea grupurilor

1. Selectaţi [Groups] din meniu în partea stângă sus a ecranului din aplicaţia [People] şi apoi atingeţi .

Dacă aveţi mai multe conturi, atingeţi contul la care doriţi să înregistraţi grupul.

2. Introduceţi numele grupului şi apoi introduceţi numele persoanei pe care doriţi să o includeţi.

3. Atingeţi [  DONE].

Grupul este înregistrat.

Asocierea contactelor

Puteţi asocia contactele unei persoane care are două sau mai multe adrese de e-mail, etc. şi a fost înregistrată la
contacte separate.

1. Selectaţi [All contacts] din meniu în partea stângă sus a ecranului din aplicaţia [People].

2. Atingeţi unul dintre contactele sale şi apoi atingeţi  din partea dreaptă sus a ecranului afişat.

3. Atingeţi  (meniu de opţiuni) - [Join].

4. Atingeţi contactul cu care doriţi să efectuaţi asocierea.
Contactul selectat în pasul 4 este asociat contactului selectat în pasul 2. Numele contactului după asocierea
contactelor va fi cel al contactului selectat în pasul 2.



Afişarea ceasului

Ceasul este uşor de vizualizat, chiar şi de la distanţă şi are un fundal care se modifică în funcţie de timp.

1. Atingeţi [  Apps & Widgets] - [  Desk clock].

Aplicaţia [Desk clock] porneşte şi ceasul digital este afişat.
Atingerea pictogramelor vă permite să efectuaţi una dintre următoarele operaţiuni.

 : Setează alarma.

 : Redă diaporama.

 : Redă muzica.

 : Revine la ecranul Home (Pagină de pornire).

Sugestie

Ora setată pentru alarmă este afişată pe ecran.
Atingeţi orice parte a ecranului pentru a modifica luminozitatea ecranului între două niveluri.



Importarea/exportarea conţinuturilor de pe o cartelă de memorie
SD

Aplicaţia [File transfer] vă permite să importaţi/exportaţi datele între spaţiul intern de stocare al tabletei şi o cartelă
de memorie SD.

Pentru a importa/exporta datele între spaţiul intern de stocare al tabletei şi o cartelă de
memorie SD

1. Introduceţi o cartelă de memorie SD în slotul pentru cartele de memorie SD.

2. Atingeţi [  Apps & Widgets] - [  File transfer].

Aplicaţia [File transfer] porneşte.

3. Atingeţi fişierul sau folderul pe care doriţi să îl transferaţi pentru a adăuga un marcaj de bifare la acesta.
Atingerea pictogramei pentru suportul de înregistrare comută între ecranele de import şi export.
Pentru a trece la un folder, atingeţi pictograma folderului în listă. Pentru a afişa informaţii detaliate despre
folder, atingeţi lung pictograma folderului.

4. Pentru a selecta un folder de destinaţie, atingeţi  în [Import to] sau [Export to].

Dacă nu selectaţi un folder, fişierul este transferat la folderul „transferred” de pe suport.

5. Atingeţi  sau .

Începe transferul fişierului.

Sugestie

Dacă doriţi să citiţi cărți digitale cu aplicaţia [Reader by Sony], selectaţi folderul „Reader” ca folder de
destinaţie la pasul 4.

Notă

Nu scoateţi suportul în timpul transferului de date.

Subiecte corelate

Verificarea spaţiului liber

Formate acceptate

Introducerea/scoaterea unei cartele de memorie SD



Utilizarea tabletei ca telecomandă

Puteţi comuta între două tipuri de telecomenzi de pe ecranul de telecomandă.
Comandă de distanţă „completă”
Puteţi utiliza funcţia de telecomandă atingând butoanele, la fel ca în cazul unei telecomenzi IR obişnuite.
Comandă de la distanţă prin „gesturi”
Acest mod oferă o nouă dimensiune operaţiilor telecomenzii. Funcţia de telecomandă reacţionează când
tableta detectează mişcările degetelor precum atingerea sau lovirea uşoară pe ecranul tactil, indiferent de
locul pe ecran pe care îl atingeţi. În acest mod, puteţi utiliza instinctiv telecomanda, fără a privi ecranul
tabletei.

Subiecte corelate

Înregistrarea telecomenzii

Utilizarea „MediaRemote”



Înregistrarea telecomenzii

Tableta poate fi utilizată ca telecomandă utilizând funcţia cu infraroşu (IR) a telecomenzii.

Prin înregistrarea mai multor coduri ale telecomenzii, puteţi opera mai multe dispozitive cu o singură tabletă.

Operaţiile utilizate frecvent precum schimbarea volumului sau canalelor pot fi efectuate prin gesturi intuitive.

1. Atingeţi [  Apps & Widgets] - [  Remote control].

Aplicaţia [Remote control] porneşte.

2. Atingeţi [Add device] sau [  Add device].

3. Înregistraţi tableta ca telecomandă urmând instrucţiunile de pe ecran.
Executaţi [Remote control test], dacă este necesar.
Când terminaţi înregistrarea, ecranul revine la ecranul cu lista de dispozitive de la pasul 2. Atingeţi numele
dispozitivului înregistrat pentru a afişa ecranul telecomenzii.

Afişaj pe ecran Descriere

1

Comutare între funcţia de comandă
de la distanţă completă sau funcţia
de comandă de la distanţă prin
gesturi

Comută funcţia telecomenzii între funcţia de comandă de la distanţă
prin „gesturi”, precum atingerea sau lovirea uşoară, şi funcţia de
comandă de la distanţă „completă” acţionată prin atingerea butoanelor
[Detalii].

2 Comutare comenzi de la distanţă
înregistrate

Comută telecomanda înregistrată apăsând pictograma din partea
stângă şi partea dreaptă a dispozitivului controlat în acel moment.

3 Macrocomenzi Înregistrează o funcţie macro care vă permite să efectuaţi succesiv
operaţii multiple prin simpla apăsare a unui buton.

4 Meniu de opţiuni Efectuează setări detaliate precum editarea sau ştergerea dispozitivelor
înregistrate.

5 Macro înregistrată Atingeţi pentru a rula funcţia macro înregistrată.

Sugestie



Această aplicaţie poate fi utilizată ca „Small apps”.
Puteţi configura setarea de aspect atingând [Change skin] din  (meniu de opţiuni). Aspectul poate fi

configurat separat pentru fiecare dispozitiv înregistrat.
Dacă nu se afişează categoria sau producătorul, lăsaţi tableta să înveţe semnalul de telecomandă şi apoi
înregistraţi-o.
Pot fi afişate două sau mai multe dispozitive, în funcţie de categorie sau producător. Dacă sunt afişate mai
multe dispozitive, testaţi funcţionarea telecomenzii cu fiecare telecomandă afişată şi selectaţi-o pe cea care
funcţionează corect.

Pentru a înregistra ca telecomandă pentru un alt dispozitiv

Atingeţi  (Înapoi) şi apoi atingeţi [  Add device] din ecranul cu lista de dispozitive.

Învăţarea semnalului de telecomandă şi înregistrarea sa

În cazul în care tipul de dispozitiv sau producătorul care corespunde dispozitivului nu se afişează, înregistraţi
telecomanda după cum urmează.

1. Porniţi aplicaţia [Remote control].

2. Atingeţi [Add device] sau [  Add device].

3. Atingeţi [Manual setup].

4. Selectaţi un element din [Device type:].
Este afişat ecranul pentru învăţarea comenzilor de la distanţă.

5. Atingeţi butonul unde doriţi să fie învăţată comanda.

6. Când este afişat ecranul meniului, atingeţi [Learn signal].

7. Aduceţi transmiţătorul IR al telecomenzii de înregistrat în apropierea portului de date IR al tabletei ca în
ilustraţia de mai jos şi apoi atingeţi [Start].

8. Apăsaţi butonul care urmează să fie învăţat de telecomandă.
Când se termină învăţarea, butonul înregistrat este evidenţiat pe ecran.
Pentru a învăţa mai multe butoane, repetaţi paşii de la 5 la 8.



9. Atingeţi [Next], selectaţi gestul urmând instrucţiunile de pe ecran şi apoi atingeţi [Finish].
Când butonul este înregistrat, ecranul revine la ecranul cu lista de dispozitive de la pasul 2. Atingeţi numele
dispozitivului înregistrat pentru a afişa ecranul telecomenzii.

Notă

Asiguraţi-vă că telecomanda care urmează a fi înregistrată este o telecomandă IR.
Este posibil ca tableta să nu poată învăţa anumite operaţii de telecomandă, acest lucru depinzând de tipul de
telecomandă IR. Acest lucru nu indică o defecţiune.
Dacă nu vă puteţi înregistra la pasul 7, portul de date IR al tabletei dumneavoastră nu este orientat spre
portul telecomenzii. Verificaţi poziţia portului de date IR al tabletei dumneavoastră, apoi încercaţi din nou să
corelaţi portul de date IR al tabletei cu portul de date al telecomenzii de la o distanţă de aproximativ 20 mm
până la 50 mm.

Subiecte corelate

Utilizarea „Small apps”

Programarea operaţiilor telecomenzii (Funcţia macro)



Programarea operaţiilor telecomenzii (Funcţia macro)

Cu funcţia macro puteţi înregistra mai multe operaţii ale dispozitivelor înregistrate în aplicaţia [Remote control] în
succesiune, permiţându-vă să efectuaţi operaţiile în ordinea înregistrată prin simpla apăsare a unui buton.

1. Porniţi aplicaţia [Remote control].

2. Selectaţi şi atingeţi dispozitivul dorit.

3. Atingeţi [  Macros].

4. Atingeţi [Create new].
Înregistraţi o funcţie macro în următoarea ordine.

 Selectaţi un buton.

 Verificaţi operaţia (înregistraţi temporizarea operaţiei).

 Introduceţi un nume pentru funcţia macro.

Atingeţi [OK] şi apoi urmaţi instrucţiunile de pe ecran.
Dacă înregistrarea este finalizată, un buton cu numele macro va apărea în partea de jos a ecranului
telecomenzii. Atingând acest buton, puteţi rula funcţia macro înregistrată.



Setarea sunetului de ieşire audio

Puteţi seta sunetul de ieşire audio pentru a vă bucura de muzică, videoclipuri, jocuri şi multe altele.
Setările de sunet includ recomandarea Sony [ClearAudio+], [Sound enhancements] pe care le puteţi regla după
cum doriţi şi [Dynamic normalizer].

1. Atingeţi [  Apps & Widgets] - [  Settings] - [Sound].

2. Atingeţi setarea dorită din următoarele elemente.
[ClearAudio+]: Setări de sunet recomandate de Sony pentru muzică optimizează setările tehnologiei de
procesare a semnalului digital cu o singură atingere.
[Sound enhancements]: Setează tehnologiile audio cu care este dotată tableta dumneavoastră sau verifică
pentru a determina care dintre acestea sunt utilizate. Aceste setări nu sunt disponibile când [ClearAudio+]
este activat. Elementele pe care le puteţi configura din setări sunt următoarele.

[Equalizer]: Setaţi calitatea sunetului adecvată pentru genul muzical respectiv.
[Clear Phase(TM)]: Setaţi calitatea sunetului adecvată pentru difuzoarele integrate.
[xLOUD(TM)]: Reproduce un sunet dinamic prin difuzoarele integrate. Această setare nu este disponibilă
când [S-Force Front Surround 3D] este activat.
[S-Force Front Surround 3D]: Recreaţi un câmp de sunet 3D surround virtual.

[Dynamic normalizer]: Reduceţi diferenţele de volum dintre conţinut. De exemplu, această setare poate
preveni redarea melodiilor la un volum prea ridicat sau prea scăzut atunci când redaţi melodii aleatoriu de pe
mai multe albume, cu diferite volume de înregistrare.

Notă

[S-Force Front Surround 3D], [xLOUD(TM)] şi [Dynamic normalizer] nu sunt disponibile în timp ce utilizaţi
unele aplicaţii de comunicare vocală.
[ClearAudio+], [Sound enhancements] şi [Dynamic normalizer] nu sunt acceptate cu dispozitive conectate prin
Bluetooth sau porturi multiple.

Subiecte corelate

Modificarea setărilor



Utilizarea „App Selector” cu tableta ataşată la difuzorul staţie

„App Selector” porneşte automat când ataşaţi tableta la difuzorul staţie (SGPSPK1, vândut separat).
Cu „App Selector”, puteţi utiliza telecomanda furnizată cu difuzorul staţie pentru a selecta sau utiliza aplicaţii.

Afişaj pe ecran Descriere

1
Aplicaţii disponibile când tableta
dumneavoastră este conectată la
difuzorul de staţie

Puteţi porni sau utiliza aplicaţiile folosind telecomanda furnizată cu
difuzorul de staţie.

2 Meniu de opţiuni
Adaugă/elimină aplicaţiile disponibile atunci când tableta dumneavoastră
este conectată la difuzorul de staţie, modifică ordinea aplicaţiilor sau
modifică setările „App Selector”.

Sugestie

Pentru detalii privind procedurile de conectare a tabletei sau operarea telecomenzii, consultaţi instrucţiunile de
utilizare a difuzorului staţie.
Puteţi porni „App Selector” apăsând butonul HOME de pe telecomandă chiar dacă aţi selectat  (meniu de

opţiuni) - [Settings] - [App Selector launch settings] - [Do nothing]. De asemenea, puteţi continua utilizarea
unei aplicaţii deschise dacă veţi conecta tableta la difuzorul staţie în timp ce aplicaţia rulează.

Notă

Nu puteţi porni „App Selector” de la telecomandă când tableta este blocată cu [Pattern], [PIN] sau [Password].
În acest caz, deblocaţi tableta înainte de a utiliza telecomanda.
Difuzorul de staţie nu redă sunet atunci când conectaţi tableta la difuzor, în timp ce sunetul acesteia este
dezactivat. În acest caz, reactivaţi sunetul tabletei.
Setările [ClearAudio+], [Sound enhancements] şi [Dynamic normalizer] nu afectează sunetul redat de la
difuzorul de staţie [Detalii].
Unele aplicaţii nu pot fi utilizate cu telecomanda.
Este posibil ca difuzorul de staţie să nu fie disponibil în anumite ţări/regiuni.

Reactivare automată a sunetului atunci când tableta este conectată la difuzorul de staţie



Puteţi seta tableta să redea sunet de la difuzorul de staţie chiar dacă aţi conectat tableta la difuzor în timp ce
sunetul era dezactivat.

1. Atingeţi  (meniu de opţiuni) - [Settings] - [What to do when the tablet is muted].

2. Atingeţi [Unmute the tablet automatically].

Notă

Dacă selectaţi această setare, sunetul tabletei va fi reactivat şi va rămâne astfel chiar dacă deconectaţi
tableta de la difuzorul de staţie.



Utilizarea aplicaţiei „Sony Select”

Aplicaţia [Sony Select] vă permite să accesaţi un website care introduce o gamă selectată de aplicaţii
corespunzătoare pentru utilizarea cu tableta dumneavoastră.

1. Atingeţi [  Apps & Widgets] - [  Sony Select].

Aplicaţia [Browser] porneşte şi afişează website-ul.

Notă

Pentru a descărca aplicaţiile, sunt necesare setările pentru contul Google.
Pentru unele aplicaţii se aplică taxe.
Un volum mare de date este transferat la descărcarea şi actualizarea aplicaţiilor.



Redarea fotografiilor/videoclipurilor

Aplicaţia [Gallery] vă permite să afişaţi sau să redaţi fotografii şi fişiere video pe tabletă sau Picasa web albums.
De asemenea, puteţi posta cu uşurinţă fotografii în servicii online, pentru a le partaja.

Puteţi afişa informaţii detaliate, precum şi sorta sau filtra fotografiile şi videoclipurile.

1. Atingeţi [  Apps & Widgets] - [  Gallery].

Aplicaţia [Gallery] porneşte.

2. Atingeţi albumele din imaginile miniaturale afişate pentru a selecta fotografiile sau fişierele video.
Fotografiile sau fişierele video selectate sunt redate pe ecranul de redare.

Afişaj pe ecran Descriere

1 Partajare Selectaţi serviciul pe care doriţi să îl utilizaţi pentru a partaja fotografiile şi
filmele şi postaţi-le.

2 Diaporamă Începe redarea diaporamei.

3 Activaţi/dezactivaţi afişarea
hărţilor

Comută între afişarea sau neafişarea informaţiilor despre locaţie pe o hartă
sub fotografie.

4 Ştergere Şterge fotografia selectată.

5 Meniu de opţiuni Setează sau ajustează setări precum editarea fotografiilor.

Sugestie

Puteţi reda fotografiile sau fişierele video stocate în Picasa web albums. Dacă setaţi sincronizarea cu Picasa
web albums disponibilă cu contul Google pe care l-aţi setat cu aplicaţia [Settings], Picasa web albums va
apărea în lista de albume.
Atingând [  GROUP] din partea dreaptă sus a ecranului cu imagini miniaturale, puteţi sorta fotografiile sau

fişierele video în funcţie de detalii, precum ora şi locul în care au fost realizate.
Atingând şi menţinând apăsate imaginile miniaturale în succesiune, puteţi selecta mai multe fotografii sau
fişiere video.



Puteţi controla redarea pe ecranul de redare.
Imaginile din album vor fi afişate ca un diafilm dacă ciupiţi imaginea afişată. Puteţi răsfoi un album lovind uşor
imaginile stânga sau dreapta.

Pentru a afişa fotografiile pe întregul ecran
Atingeţi [Fill display area] din meniul de opţiuni al ecranului de redare a fotografiilor. Pentru a anula vizualizarea
pe întregul ecran, atingeţi [Fit to display area].

Pentru a afişa locaţia de înregistrare
Atingeţi  pentru a afişa harta, apoi  sau . Dacă fotografia are informaţii despre locaţie, locaţia este afişată

pe hartă.

Sugestie

Puteţi face fotografii înregistrând informaţiile despre locaţie cu ajutorul aplicaţiei [Camera].

Redarea automată a fotografiilor (diaporamă)

1. Selectaţi albumele sau fotografiile pe care doriţi să le redaţi ca diaporamă şi apoi atingeţi  în partea

dreaptă sus a ecranului.
Începe redarea diaporamelor.

Subiecte corelate

Partajarea fotografiilor/videoclipurilor

Editarea fotografiilor



Partajarea fotografiilor/videoclipurilor

1. Atingeţi lung albumul sau imaginile miniaturale pentru fotografiile pe care doriţi să le partajaţi şi apoi atingeţi 
 sau  pe ecranul de redare.

2. Atingeţi numele serviciului pe care doriţi să îl utilizaţi pentru a partaja fotografiile sau videoclipurile.

3. Postaţi fotografiile sau videoclipurile urmând instrucţiunile de pe ecran.

Sugestie

Puteţi selecta mai multe fotografii sau videoclipuri atingând lung imaginile miniaturale în succesiune.

Subiecte corelate

Editarea fotografiilor



Editarea fotografiilor

1. Pe ecranul de redare, atingeţi  (meniu de opţiuni) - [Edit].

2. Atingeţi [Gallery].

3. Atingeţi pictograma de editare din partea de jos a ecranului.
Puteţi adăuga diverse efecte fotografiilor dumneavoastră.

Afişaj pe ecran Descriere
1 Luminozitate Efectuează setări de luminozitate ale fotografiilor, de exemplu pentru evidenţieri.

2 Efecte Efectuează setări ale efectelor foto, de exemplu pentru posterizare.

3 Culoare Efectuează setări de culoare, de exemplu pentru saturare.

4 Editare Efectuează editări ale fotografiilor, precum decuparea.

4. La finalul editării, atingeţi [SAVE] în partea dreaptă sus a ecranului.

Subiecte corelate

Partajarea fotografiilor/videoclipurilor



Verificarea conexiunii Wi-Fi

Aplicaţia [Wi-Fi checker] vă permite să verificaţi conexiunea Wi-Fi a tabletei când apare o problemă de conexiune.

1. Atingeţi [  Apps & Widgets] - [  Wi-Fi checker].

Aplicaţia [Wi-Fi checker] porneşte.

2. Atingeţi [Test] din partea dreaptă sus a ecranului pentru a începe verificarea conexiunii.
Elementele sunt verificate în succesiune şi sunt afişate presupusele cauze şi remedii.

Sugestie

Dacă atingeţi [  SETTINGS] în partea dreaptă sus a ecranului, puteţi afişa ecranul de setări pentru

conexiunea Wi-Fi. Utilizaţi  pentru a reveni la aplicaţia [Wi-Fi checker]. Dacă atingeţi  pentru a afişa

ecranul de pornire, ecranul de setări apare când porniţi aplicaţia [Wi-Fi checker] data viitoare.

Subiecte corelate

Conectarea la Wi-Fi



Citirea cărţilor digitale

Purtaţi cărţile digitale favorite pe tableta dumneavoastră. Designul intuitiv este ideal pentru lectură din mers,
permiţându-vă să marcaţi, să evidenţiaţi şi să reglaţi dimensiunea fontului în timp ce citiţi. Puteţi chiar sincroniza
marcajele şi evenimentele evidenţiate cu alte dispozitive compatibile. Conţinutul se achiziţionează uşor de la
Reader(TM) Store online. În ţările în care nu puteţi achiziţiona de la Reader(TM) Store, vă puteţi totuşi bucura de
cărţi pe tableta dumneavoastră prin încărcarea lor de pe o cartelă de memorie (doar cărţi fără protecţie la
copiere).

Marcare şi evidenţiere
Dimensiuni de font reglabile
Navigare intuitivă
Sincronizare cu alte dispozitive compatibile

1. Atingeţi [  Apps & Widgets] - [  Reader by Sony].

Aplicaţia [Reader by Sony] porneşte.

Notă

Reader(TM) Store este posibil să nu fie disponibil în anumite ţări/regiuni.
Reader(TM) Store utilizează Adobe DRM şi un ID Adobe este necesar pentru a autoriza tableta
dumneavoastră pentru vizualizarea conţinutului protejat.
Dacă nu deţineţi deja un ID Adobe, Reader(TM) Store va crea unul utilizând aceeaşi adresă de e-mail şi
parolă pe care le-aţi utilizat la crearea contului Reader(TM) Store.
Dacă aveţi deja un ID Adobe, vi se va solicita să introduceţi adresa de e-mail şi parola corecte pentru
autorizarea tabletei.
eBooks achiziţionate de la Reader(TM) Store vor fi afişate automat în biblioteca dumneavoastră.
Cu aplicaţia [Reader by Sony] de pe tabletă, vă puteţi bucura de alte cărţi decât cele în format EPUB de la
Reader(TM) Store sau cărţi electronice în format PDF, prin încărcarea lor prin USB sau de pe o cartelă SD
sau prin descărcarea conţinutului direct din browser-ul tabletei.

Informaţii de asistenţă
Numai pentru clienţii din Marea Britanie
http://readerstore.sony.com/uk/help

Subiecte corelate

Confirmarea descărcării sau actualizării informaţiilor în bara de stare

Importarea/exportarea conţinuturilor de pe o cartelă de memorie SD

http://readerstore.sony.com/uk/help


Înregistrarea tabletei

Sony vă recomandă să vă înregistraţi tableta pentru a vă putea oferi o asistenţă pentru clienţi optimă.

1. Atingeţi [  Apps & Widgets] - [  Product registration].

Porneşte aplicaţia [Browser] şi apare site-ul de înregistrare a produselor Sony.

2. Înregistraţi tableta urmând instrucţiunile de pe ecran.

Sugestie

În anumite ţări/regiuni, vi se va solicita să prezentaţi informaţii precum broşurile furnizate cu tableta, garanţia
sau o chitanţă emisă la magazinul de la care aţi achiziţionat tableta. Vă rugăm să păstraţi aceste documente
la îndemână.

Notă

Este posibil ca această aplicaţie sau serviciu să nu fie disponibile în anumite ţări/regiuni.



Movies

Consultaţi asistenţa pentru această aplicaţie pentru a afla modul de utilizare a aplicaţiei.
Engleză
http://helpguide.sony.net/apps_td/movies/h_at2/gb/
Franceză
http://helpguide.sony.net/apps_td/movies/h_at2/fr_eu/
Olandeză
http://helpguide.sony.net/apps_td/movies/h_at2/nl/
Germană
http://helpguide.sony.net/apps_td/movies/h_at2/de/
Italiană
http://helpguide.sony.net/apps_td/movies/h_at2/it/
Spaniolă
http://helpguide.sony.net/apps_td/movies/h_at2/es_eu/
Norvegiană
http://helpguide.sony.net/apps_td/movies/h_at2/no/
Suedeză
http://helpguide.sony.net/apps_td/movies/h_at2/se/
Portugheză
http://helpguide.sony.net/apps_td/movies/h_at2/pt_eu/
Poloneză
http://helpguide.sony.net/apps_td/movies/h_at2/pl/
Rusă
http://helpguide.sony.net/apps_td/movies/h_at2/ru/
Turcă
http://helpguide.sony.net/apps_td/movies/h_at2/tr/
Cehă
http://helpguide.sony.net/apps_td/movies/h_at2/cz/
Greacă
http://helpguide.sony.net/apps_td/movies/h_at2/gr/
Maghiară
http://helpguide.sony.net/apps_td/movies/h_at2/hu/
Română
http://helpguide.sony.net/apps_td/movies/h_at2/ro/
Daneză
http://helpguide.sony.net/apps_td/movies/h_at2/dk/
Finlandeză
http://helpguide.sony.net/apps_td/movies/h_at2/fi/
Slovacă
http://helpguide.sony.net/apps_td/movies/h_at2/sk/
Bulgară
http://helpguide.sony.net/apps_td/movies/h_at2/bg/
Slovenă
http://helpguide.sony.net/apps_td/movies/h_at2/si/

http://helpguide.sony.net/apps_td/movies/h_at2/gb/
http://helpguide.sony.net/apps_td/movies/h_at2/fr_eu/
http://helpguide.sony.net/apps_td/movies/h_at2/nl/
http://helpguide.sony.net/apps_td/movies/h_at2/de/
http://helpguide.sony.net/apps_td/movies/h_at2/it/
http://helpguide.sony.net/apps_td/movies/h_at2/es_eu/
http://helpguide.sony.net/apps_td/movies/h_at2/no/
http://helpguide.sony.net/apps_td/movies/h_at2/se/
http://helpguide.sony.net/apps_td/movies/h_at2/pt_eu/
http://helpguide.sony.net/apps_td/movies/h_at2/pl/
http://helpguide.sony.net/apps_td/movies/h_at2/ru/
http://helpguide.sony.net/apps_td/movies/h_at2/tr/
http://helpguide.sony.net/apps_td/movies/h_at2/cz/
http://helpguide.sony.net/apps_td/movies/h_at2/gr/
http://helpguide.sony.net/apps_td/movies/h_at2/hu/
http://helpguide.sony.net/apps_td/movies/h_at2/ro/
http://helpguide.sony.net/apps_td/movies/h_at2/dk/
http://helpguide.sony.net/apps_td/movies/h_at2/fi/
http://helpguide.sony.net/apps_td/movies/h_at2/sk/
http://helpguide.sony.net/apps_td/movies/h_at2/bg/
http://helpguide.sony.net/apps_td/movies/h_at2/si/


WALKMAN

Consultaţi asistenţa pentru această aplicaţie pentru a afla modul de utilizare a aplicaţiei.
Engleză
http://helpguide.sony.net/apps_td/walkman/h_at2/gb/
Franceză
http://helpguide.sony.net/apps_td/walkman/h_at2/fr_eu/
Olandeză
http://helpguide.sony.net/apps_td/walkman/h_at2/nl/
Germană
http://helpguide.sony.net/apps_td/walkman/h_at2/de/
Italiană
http://helpguide.sony.net/apps_td/walkman/h_at2/it/
Spaniolă
http://helpguide.sony.net/apps_td/walkman/h_at2/es_eu/
Norvegiană
http://helpguide.sony.net/apps_td/walkman/h_at2/no/
Suedeză
http://helpguide.sony.net/apps_td/walkman/h_at2/se/
Portugheză
http://helpguide.sony.net/apps_td/walkman/h_at2/pt_eu/
Poloneză
http://helpguide.sony.net/apps_td/walkman/h_at2/pl/
Rusă
http://helpguide.sony.net/apps_td/walkman/h_at2/ru/
Turcă
http://helpguide.sony.net/apps_td/walkman/h_at2/tr/
Cehă
http://helpguide.sony.net/apps_td/walkman/h_at2/cz/
Greacă
http://helpguide.sony.net/apps_td/walkman/h_at2/gr/
Maghiară
http://helpguide.sony.net/apps_td/walkman/h_at2/hu/
Română
http://helpguide.sony.net/apps_td/walkman/h_at2/ro/
Daneză
http://helpguide.sony.net/apps_td/walkman/h_at2/dk/
Finlandeză
http://helpguide.sony.net/apps_td/walkman/h_at2/fi/
Slovacă
http://helpguide.sony.net/apps_td/walkman/h_at2/sk/
Bulgară
http://helpguide.sony.net/apps_td/walkman/h_at2/bg/
Slovenă
http://helpguide.sony.net/apps_td/walkman/h_at2/si/

http://helpguide.sony.net/apps_td/walkman/h_at2/gb/
http://helpguide.sony.net/apps_td/walkman/h_at2/fr_eu/
http://helpguide.sony.net/apps_td/walkman/h_at2/nl/
http://helpguide.sony.net/apps_td/walkman/h_at2/de/
http://helpguide.sony.net/apps_td/walkman/h_at2/it/
http://helpguide.sony.net/apps_td/walkman/h_at2/es_eu/
http://helpguide.sony.net/apps_td/walkman/h_at2/no/
http://helpguide.sony.net/apps_td/walkman/h_at2/se/
http://helpguide.sony.net/apps_td/walkman/h_at2/pt_eu/
http://helpguide.sony.net/apps_td/walkman/h_at2/pl/
http://helpguide.sony.net/apps_td/walkman/h_at2/ru/
http://helpguide.sony.net/apps_td/walkman/h_at2/tr/
http://helpguide.sony.net/apps_td/walkman/h_at2/cz/
http://helpguide.sony.net/apps_td/walkman/h_at2/gr/
http://helpguide.sony.net/apps_td/walkman/h_at2/hu/
http://helpguide.sony.net/apps_td/walkman/h_at2/ro/
http://helpguide.sony.net/apps_td/walkman/h_at2/dk/
http://helpguide.sony.net/apps_td/walkman/h_at2/fi/
http://helpguide.sony.net/apps_td/walkman/h_at2/sk/
http://helpguide.sony.net/apps_td/walkman/h_at2/bg/
http://helpguide.sony.net/apps_td/walkman/h_at2/si/


Album

Consultaţi asistenţa pentru această aplicaţie pentru a afla modul de utilizare a aplicaţiei.
Engleză
http://helpguide.sony.net/apps_td/album/h_at2/gb/
Franceză
http://helpguide.sony.net/apps_td/album/h_at2/fr_eu/
Olandeză
http://helpguide.sony.net/apps_td/album/h_at2/nl/
Germană
http://helpguide.sony.net/apps_td/album/h_at2/de/
Italiană
http://helpguide.sony.net/apps_td/album/h_at2/it/
Spaniolă
http://helpguide.sony.net/apps_td/album/h_at2/es_eu/
Norvegiană
http://helpguide.sony.net/apps_td/album/h_at2/no/
Suedeză
http://helpguide.sony.net/apps_td/album/h_at2/se/
Portugheză
http://helpguide.sony.net/apps_td/album/h_at2/pt_eu/
Poloneză
http://helpguide.sony.net/apps_td/album/h_at2/pl/
Rusă
http://helpguide.sony.net/apps_td/album/h_at2/ru/
Turcă
http://helpguide.sony.net/apps_td/album/h_at2/tr/
Cehă
http://helpguide.sony.net/apps_td/album/h_at2/cz/
Greacă
http://helpguide.sony.net/apps_td/album/h_at2/gr/
Maghiară
http://helpguide.sony.net/apps_td/album/h_at2/hu/
Română
http://helpguide.sony.net/apps_td/album/h_at2/ro/
Daneză
http://helpguide.sony.net/apps_td/album/h_at2/dk/
Finlandeză
http://helpguide.sony.net/apps_td/album/h_at2/fi/
Slovacă
http://helpguide.sony.net/apps_td/album/h_at2/sk/
Bulgară
http://helpguide.sony.net/apps_td/album/h_at2/bg/
Slovenă
http://helpguide.sony.net/apps_td/album/h_at2/si/

http://helpguide.sony.net/apps_td/album/h_at2/gb/
http://helpguide.sony.net/apps_td/album/h_at2/fr_eu/
http://helpguide.sony.net/apps_td/album/h_at2/nl/
http://helpguide.sony.net/apps_td/album/h_at2/de/
http://helpguide.sony.net/apps_td/album/h_at2/it/
http://helpguide.sony.net/apps_td/album/h_at2/es_eu/
http://helpguide.sony.net/apps_td/album/h_at2/no/
http://helpguide.sony.net/apps_td/album/h_at2/se/
http://helpguide.sony.net/apps_td/album/h_at2/pt_eu/
http://helpguide.sony.net/apps_td/album/h_at2/pl/
http://helpguide.sony.net/apps_td/album/h_at2/ru/
http://helpguide.sony.net/apps_td/album/h_at2/tr/
http://helpguide.sony.net/apps_td/album/h_at2/cz/
http://helpguide.sony.net/apps_td/album/h_at2/gr/
http://helpguide.sony.net/apps_td/album/h_at2/hu/
http://helpguide.sony.net/apps_td/album/h_at2/ro/
http://helpguide.sony.net/apps_td/album/h_at2/dk/
http://helpguide.sony.net/apps_td/album/h_at2/fi/
http://helpguide.sony.net/apps_td/album/h_at2/sk/
http://helpguide.sony.net/apps_td/album/h_at2/bg/
http://helpguide.sony.net/apps_td/album/h_at2/si/


Socialife

Consultaţi asistenţa pentru această aplicaţie pentru a afla modul de utilizare a aplicaţiei.
Engleză
http://helpguide.sony.net/apps_c/socialife/h_at/gb/
Franceză
http://helpguide.sony.net/apps_c/socialife/h_at/fr1/
Olandeză
http://helpguide.sony.net/apps_c/socialife/h_at/nl/
Germană
http://helpguide.sony.net/apps_c/socialife/h_at/de/
Italiană
http://helpguide.sony.net/apps_c/socialife/h_at/it/
Spaniolă
http://helpguide.sony.net/apps_c/socialife/h_at/es1/
Portugheză
http://helpguide.sony.net/apps_c/socialife/h_at/pt1/
Rusă
http://helpguide.sony.net/apps_c/socialife/h_at/ru/

http://helpguide.sony.net/apps_c/socialife/h_at/gb/
http://helpguide.sony.net/apps_c/socialife/h_at/fr1/
http://helpguide.sony.net/apps_c/socialife/h_at/nl/
http://helpguide.sony.net/apps_c/socialife/h_at/de/
http://helpguide.sony.net/apps_c/socialife/h_at/it/
http://helpguide.sony.net/apps_c/socialife/h_at/es1/
http://helpguide.sony.net/apps_c/socialife/h_at/pt1/
http://helpguide.sony.net/apps_c/socialife/h_at/ru/


Scrapbook

Consultaţi asistenţa pentru această aplicaţie pentru a afla modul de utilizare a aplicaţiei.
Engleză
http://helpguide.sony.net/apps_td/scrapbook/h_at/gb/
Franceză
http://helpguide.sony.net/apps_td/scrapbook/h_at/fr1/
Olandeză
http://helpguide.sony.net/apps_td/scrapbook/h_at/nl/
Germană
http://helpguide.sony.net/apps_td/scrapbook/h_at/de/
Italiană
http://helpguide.sony.net/apps_td/scrapbook/h_at/it/
Spaniolă
http://helpguide.sony.net/apps_td/scrapbook/h_at/es1/
Portugheză
http://helpguide.sony.net/apps_td/scrapbook/h_at/pt1/
Rusă
http://helpguide.sony.net/apps_td/scrapbook/h_at/ru/

http://helpguide.sony.net/apps_td/scrapbook/h_at/gb/
http://helpguide.sony.net/apps_td/scrapbook/h_at/fr1/
http://helpguide.sony.net/apps_td/scrapbook/h_at/nl/
http://helpguide.sony.net/apps_td/scrapbook/h_at/de/
http://helpguide.sony.net/apps_td/scrapbook/h_at/it/
http://helpguide.sony.net/apps_td/scrapbook/h_at/es1/
http://helpguide.sony.net/apps_td/scrapbook/h_at/pt1/
http://helpguide.sony.net/apps_td/scrapbook/h_at/ru/


Utilizarea serviciului de furnizare a conţinuturilor video „Video
Unlimited”

Video Unlimited vă aduce o nouă lume de divertisment pe tableta dumneavoastră. Acum puteţi descărca
videoclipurile dumneavoastră favorite pe tabletă şi le puteţi viziona oricând, oriunde.

1. Atingeţi [  Apps & Widgets] - [  Video Unlimited].

Notă

Este posibil ca această aplicaţie sau serviciu să nu fie disponibile în anumite ţări/regiuni.
La utilizarea acestui serviciu, este posibil să se aplice taxele de utilizare a Internetului. Sunteţi responsabil/ă
pentru toate taxele de Internet aplicabile. Contactaţi furnizorul de servicii la care aveţi abonament pentru
informaţii suplimentare.
Puteţi răsfoi conţinutul fără a vă conecta, dar asiguraţi-vă că aveţi un cont înregistrat pentru achiziţionarea şi
descărcarea conţinutului.
Tableta dumneavoastră trebuie conectată la o reţea utilizând o conexiune Wi-Fi sau comunicaţii mobile
(SGPT13) pentru utilizarea funcţiei de previzualizare.
Tableta dumneavoastră trebuie să fie conectată la o reţea utilizând o conexiune Wi-Fi pentru a descărca
conţinutul achiziţionat. Conţinutul achiziţionat poate fi descărcat de la [  Download List].

Pentru descărcarea conţinutului, locaţia curentă trebuie să fie la fel cu ţara/regiunea pentru contul
dumneavoastră.
Asiguraţi-vă că există destul spaţiu liber pentru descărcarea conţinutului.

Informaţii de asistenţă
http://www.sonyentertainmentnetwork.com/support

http://www.sonyentertainmentnetwork.com/support


Utilizarea serviciului de furnizare a conţinutului muzical „Music
Unlimited”

Music Unlimited este un serviciu de muzică disponibil pe Sony Entertainment Network. Puteţi selecta muzica
favorită dintr-o varietate de conţinut muzical şi o puteţi asculta de fiecare dată când doriţi. Actualizaţi biblioteca
personală pentru acces oriunde, oricând, precum şi pentru a descoperi noi melodii favorite din recomandările
automate pe baza obiceiurilor dumneavoastră unice de ascultare. Recomandările automate vă permit să vă lărgiţi
orizontul muzical.

Muzică la cerere – Ascultaţi orice cântec doriţi, oricând doriţi
Milioane de cântece, de la cele mai recente hituri la cântecele clasice preferate
Canale radio care acoperă genuri, stări de spirit şi ere
Fără reclame şi întreruperi fără limită
Abilitate de sincronizare şi redare din colecţia personală
Acces de la o varietate de dispozitive

1. Atingeţi [  Apps & Widgets] - [  Music Unlimited].

Notă

Este posibil ca această aplicaţie sau serviciu să nu fie disponibile în anumite ţări/regiuni.

Informaţii de asistenţă
http://www.sonyentertainmentnetwork.com/support

http://www.sonyentertainmentnetwork.com/support


Utilizarea „Gmail”

Puteţi utiliza Gmail pe tableta dumneavoastră dacă vă înregistraţi contul Google pe tabletă.

1. Atingeţi [  Apps & Widgets] - [  Gmail].

Porneşte aplicaţia [Gmail].

Afişaj pe ecran Descriere

1 Compunere e-
mail Compune şi trimite un e-mail.

2 Căutare Caută e-mail-uri din lista de e-mail-uri.

3 Reîmprospătare Verifică dacă există e-mail-uri noi.

4 Meniu de
opţiuni

Efectuează setări detaliate precum gestionarea etichetelor sau configurarea setărilor
generale pentru aplicaţia [Gmail].

Sugestie

Pentru a vedea detalii despre modul de utilizare a aplicaţiei [Gmail], atingeţi  (meniu de opţiuni) - [Help].



Căutarea aplicaţiilor

Aplicaţii precum instrumentele utile şi jocurile pot fi descărcate pe tabletă de pe Google Play furnizat de Google.
De asemenea, puteţi verifica actualizările aplicaţiilor şi actualiza aplicaţiile la cea mai recentă versiune.

Atingeţi [  Apps & Widgets] din partea dreaptă sus a ecranului de pornire, urmat de [  Play Store] din lista

de aplicaţii.

De asemenea, puteţi utiliza Google Play din calculator.
http://play.google.com/
Acest site afişează Google Play şi vă permite să gestionaţi aplicaţiile pe care le-aţi descărcat de pe Google Play
şi pe care le-aţi instalat pe tabletă.
Pentru a utiliza Google Play, trebuie să vă conectaţi cu contul Google [Detalii].

http://play.google.com/


Utilizarea „MediaRemote”

MediaRemote este o aplicaţie de telecomandă Wi-Fi care poate fi utilizată cu dispozitive precum televizoare Sony
BRAVIA şi playere Blu-ray disc. Permiţând mai multe operaţii decât operaţiile convenţionale ale telecomenzii,
MediaRemote are diverse funcţii precum introducerea de la tastatură şi afişarea informaţiilor de conţinut, care vă
asigură o mai mare utilitate şi divertisment cu dispozitivele Sony.

Notă

Este posibil ca această aplicaţie sau serviciu să nu fie disponibile în anumite ţări/regiuni.
Ţineţi cont de securitatea reţelei la domiciliu atunci când introduceţi informaţii personale.

Pregătirea MediaRemote

1. Conectaţi dispozitivul Sony la reţeaua de domiciliu.
Pentru detalii despre conectare, consultaţi instrucţiunile de operare furnizate cu dispozitivul şi router-ul Wi-Fi.

2. Conectaţi tableta la aceeaşi reţea de domiciliu la care este conectat dispozitivul Sony.

3. Înregistraţi tableta pe dispozitivul Sony.
Pentru detalii despre setări, consultaţi instrucţiunile de utilizare furnizate cu dispozitivul.

Consultaţi funcţia ajutor a aplicaţiei [MediaRemote] pentru a afla modul de utilizare a aplicaţiei respective.



Utilizarea aplicaţiei „TV SideView”

Aplicaţia [TV SideView] este o aplicaţie ce funcţionează cu anumite echipamente Sony, cum ar fi televizoarele
BRAVIA, playerele Blu-ray Disc(TM) şi sistemele home theater Blu-ray Disc(TM), Google TV de la Sony.
Cu această aplicaţie, puteţi acţiona cu uşurinţă dispozitivele şi vă puteţi bucura mai mult de televizor, afişând pe
tabletă conţinutul referitor la programele TV şi conţinutul acestora.

Funcţii cheie

Bucuraţi-vă mai mult de televizor
Puteţi afla detalii despre programul pe care îl urmăriţi la televizor sau pe disc şi puteţi vedea părerile
oamenilor despre el pe site-urile de reţele sociale.
Găsiţi conţinuturi cu uşurinţă cu ajutorul diverselor servicii sau dispozitive
Puteţi căuta în programele TV şi reţeaua de acasă (DLNA), cât şi în serviciile precum Video Unlimited, Music
Unlimited, YouTube, Netflix, în site-uri Web, aplicaţii şi programe înregistrate cu televizoarele BRAVIA.
Trimiteţi mesaje
Faceţi comentarii pe site-urile de reţele sociale despre ceea ce vedeţi.
Utilizaţi tableta ca telecomandă

Atingeţi butoanele de pe ecran pentru a efectua operaţii aşa cum aţi face cu o telecomandă.
Introduceţi texte pentru dispozitivele de acasă folosind tastatura QWERTY cu ecran tactil.
Deplasaţi cursorul unde doriţi când este afişat browser-ul.

Sugestie

Pentru a vedea detalii despre modul de utilizare a aplicaţiei [TV SideView], atingeţi  (meniu de opţiuni) -

[Help].

Notă

„TV SideView” va funcţiona numai dacă tableta şi echipamentele dumneavoastră de acasă sunt conectate la
aceeaşi reţea fără fir.
Este posibil ca unele funcţii şi servicii să nu fie acceptate de anumite echipamente de acasă.
Este posibil ca această aplicaţie să nu poată fi utilizată în anumite ţări/regiuni.
Serviciile care pot fi căutate şi funcţia SNS pot fi modificate sau anulate fără preaviz.

Informaţii de asistenţă
Engleză
http://helpguide.sony.net/apps_c/tvsideview_10/v1_adt/gb/index.html
Franceză
http://helpguide.sony.net/apps_c/tvsideview_10/v1_adt/fr/index.html
Germană
http://helpguide.sony.net/apps_c/tvsideview_10/v1_adt/de/index.html
Spaniolă
http://helpguide.sony.net/apps_c/tvsideview_10/v1_adt/es/index.html
Italiană
http://helpguide.sony.net/apps_c/tvsideview_10/v1_adt/it/index.html
Portugheză

http://helpguide.sony.net/apps_c/tvsideview_10/v1_adt/gb/index.html
http://helpguide.sony.net/apps_c/tvsideview_10/v1_adt/fr/index.html
http://helpguide.sony.net/apps_c/tvsideview_10/v1_adt/de/index.html
http://helpguide.sony.net/apps_c/tvsideview_10/v1_adt/es/index.html
http://helpguide.sony.net/apps_c/tvsideview_10/v1_adt/it/index.html


http://helpguide.sony.net/apps_c/tvsideview_10/v1_adt/pt/index.html
Olandeză
http://helpguide.sony.net/apps_c/tvsideview_10/v1_adt/nl/index.html
Rusă
http://helpguide.sony.net/apps_c/tvsideview_10/v1_adt/ru/index.html
Chineză
http://helpguide.sony.net/apps_c/tvsideview_10/v1_adt/ct/index.html

http://helpguide.sony.net/apps_c/tvsideview_10/v1_adt/pt/index.html
http://helpguide.sony.net/apps_c/tvsideview_10/v1_adt/nl/index.html
http://helpguide.sony.net/apps_c/tvsideview_10/v1_adt/ru/index.html
http://helpguide.sony.net/apps_c/tvsideview_10/v1_adt/ct/index.html


Utilizarea „Media Go”

Media Go este un software de calculator care acceptă gestionarea şi transferul conţinutului între tabletă şi
calculator. Prin instalarea Media Go în calculatorul dumneavoastră, puteţi transfera muzică, fotografii şi
videoclipuri pe tabletă.

Notă

Pentru detalii despre modul de utilizare a Media Go, consultaţi asistenţa din meniul principal al Media Go.

Instalarea Media Go pe calculator

1. Accesaţi http://www.sony.com/mediago/Tablet de pe calculator şi descărcaţi Media Go.

2. Executaţi dublu clic pe fişierul descărcat.

3. Instalaţi Media Go urmând instrucţiunile de pe ecran.
Dacă vi se solicită să instalaţi componente de software suplimentare în timpul instalării, descărcaţi-le şi
instalaţi-le conform instrucţiunilor.

Transferarea conţinutului pe tabletă utilizând Media Go

1. Conectaţi calculatorul la tabletă cu cablul USB pentru porturi multiple furnizat.

2. Porniţi Media Go selectându-l din meniul de pornire al calculatorului.
Acum puteţi transfera conţinutul între tabletă şi calculator.

Notă

Dacă [denumire model tabletă] nu este afişat în partea stângă a ecranului Media Go, acest lucru înseamnă că
tableta nu este recunoscută de calculator. Verificaţi dacă driverul dispozitivului este instalat corect sau nu.
Pentru detalii despre utilizarea Media Go pe un calculator, consultaţi http://www.sony.com/mediago/Tablet.

Subiecte corelate

Conectarea la un calculator

http://www.sony.com/mediago/Tablet
http://www.sony.com/mediago/Tablet


PSM

Această aplicaţie [PSM] (PlayStation(R)Mobile for Android) vă permite să accesaţi PlayStation(R)Store pentru a
achiziţiona conţinuturi diverse, inclusiv jocuri. Puteţi utiliza aplicaţia şi pentru a gestiona sau folosi conţinutul
achiziţionat.

Notă

Este posibil ca această aplicaţie sau serviciu să nu fie disponibile în anumite ţări/regiuni.
Dacă veţi dezinstala aplicaţia, nu veţi mai putea utiliza conţinutul achiziţionat.
Un ID de conectare PSN sau SEN este necesar pentru a achiziţiona jocuri de la PlayStation(R)Store.
Tableta dumneavoastră trebuie conectată la o reţea utilizând o conexiune Wi-Fi sau comunicaţii mobile
(SGPT13) pentru descărcarea conţinutului achiziţionat.
Asiguraţi-vă că există destul spaţiu liber pentru descărcarea conţinutului.

Informaţii de asistenţă
S.U.A./Canada
http://us.playstation.com/support/
Marea Britanie
http://uk.playstation.com/support/
Germania
http://de.playstation.com/support/
Spania
http://es.playstation.com/support/
Franţa
http://fr.playstation.com/support/
Italia
http://it.playstation.com/support/
Australia
http://au.playstation.com/support/

http://us.playstation.com/support/
http://uk.playstation.com/support/
http://de.playstation.com/support/
http://es.playstation.com/support/
http://fr.playstation.com/support/
http://it.playstation.com/support/
http://au.playstation.com/support/


Zinio

Zinio este o aplicaţie premium pentru reviste pe tableta dumneavoastră, oferind cititorilor acces imediat la mii de
titluri de pe glob. Citiţi şi descărcaţi ediţii individuale sau abonaţi-vă la revistele dumneavoastră favorite şi
sincronizaţi-vă perfect biblioteca proprie cu calculatorul de la domiciliu, smartphone-ul sau tableta. Rămâneţi la
curent cu subiectele principale şi articolele din reviste precum Rolling Stone, The Economist, Hello!, US Weekly,
T3, Macworld, Travel + Leisure şi multe altele.

Funcţii cheie

Mii de reviste de top din cel mai mare stand de reviste din lume.
Pagini complet color sau în mod doar text.
Funcţii interactive, imagini bogate şi conţinut multimedia exclusiv în reviste selecte.
Abonamente complete sau ediţii individuale disponibile, astfel încât să puteţi alege ceea ce doriţi.
Sincronizaţi-vă biblioteca instantaneu cu alte dispozitive mobile sau cu calculatorul de la domiciliu.

Citiţi ceea ce doriţi, oricând şi oriunde.

Ne găsiţi pe Twitter (@zinio) sau Facebook (/zinio), sau vizitaţi blogul Zinio la blog.zinio.com.

Informaţii de asistenţă
help@zinio.com
http://www.zinio.com/help

http://www.zinio.com/help


Evernote

Evernote vă transformă tableta într-o extensie a creierului.
Evernote este o aplicaţie gratuită, uşor de utilizat, care vă ajută să vă reamintiţi totul în tableta dumneavoastră.
Rămâneţi organizat/ă, salvaţi-vă ideile şi îmbunătăţiţi-vă productivitatea. Evernote vă permite să luaţi note, să
capturaţi fotografii, să creaţi liste cu sarcini de efectuat, să înregistraţi memento-uri vocale - aceste note putând fi
căutate de oriunde v-aţi afla, fie că sunteţi acasă, la locul de muncă sau pe drum.

Funcţii cheie

Sincronizaţi-vă toate notele de pe calculatoarele şi dispozitive pe care le utilizaţi
Creaţi şi editaţi note textuale şi liste cu sarcini de efectuat
Salvaţi, sincronizaţi şi partajaţi fişiere
Căutaţi text în interiorul imaginilor
Organizaţi notele în funcţie de agende şi etichete
Trimiteţi prin e-mail notele şi salvaţi mesajele de twitter în contul dumneavoastră Evernote
Conectaţi Evernote la alte aplicaţii şi produse pe care le utilizaţi
Partajaţi note cu prietenii şi colegii prin Facebook şi Twitter

Funcţii premium

Puteţi transfera agendele offline pentru a le accesa în orice moment
Puteţi permite altora să vă editeze agendele
Adăugaţi un cod de blocare PIN la aplicaţia dumneavoastră Evernote

Informaţii de asistenţă
Pentru clienţii din Germania:
http://evernote.com/intl/de/contact/support/
Pentru clienţii din Franţa:
http://evernote.com/intl/fr/contact/support/
Pentru clienţii din Rusia:
http://evernote.com/intl/ru/contact/support/
Pentru clienţii din alte ţări:
http://evernote.com/contact/support/

http://evernote.com/intl/de/contact/support/
http://evernote.com/intl/fr/contact/support/
http://evernote.com/intl/ru/contact/support/
http://evernote.com/contact/support/


Crackle

Urmăriţi filme de la Hollywood la dimensiune completă, fără scene tăiate şi emisiuni TV pe tableta
dumneavoastră.
250 de filme şi peste 1.000 de episoade TV sunt disponibile pe tableta dumneavoastră, toate la cerere.

Notă

Este posibil ca această aplicaţie sau serviciu să nu fie disponibile în anumite ţări/regiuni.

Informaţii de asistenţă
http://www.crackle.com/support/help.aspx
android@crackle.com

http://www.crackle.com/support/help.aspx


Top HD Games - Gameloft

Descărcaţi jocuri de înaltă calitate pe tableta dumneavoastră Android din HD Games de top de la magazinul
online Gameloft. Alegeţi dintre titluri precum Asphalt 6, Real Football 2011, şi N.O.V.A. 2 - Near Orbit Vanguard
Alliance.

Informaţii de asistenţă
http://support.gameloft.com/
support@gameloft.com

Marea Britanie
0-808-234-8679 (08:00-17:00 Luni-Vineri)
Franţa
0-800-903-778 (09:00-18:00 Luni-Vineri)
Germania
0-800-182-8613 (09:00-18:00 Luni-Vineri)
Spania
900-868-529 (09:00-18:00 Luni-Vineri)
Italia
39-0662-20-7635 (09:00-18:00 Luni-Vineri)
Rusia
doar asistenţă prin e-mail
Suedia
46-850-163-257 (09:00-17:00 Luni-Vineri)
Norvegia
47-241-595-12 (09:00-15:00 Luni-Vineri)
Danemarca
45-72-27-42-22 (09:00-15:00 Luni-Vineri)
Finlanda
35-89-725-190-22 (09:00-15:00 Luni-Vineri)
Olanda
31-20-51-74-737 (09:00-18:00 Luni-Vineri)
Belgia
0800-773-85 (Français), 0800-793-17(English) (09:00-18:00 Luni-Vineri)
Austria
0800-296-458 (09:00-18:00 Luni-Vineri)
Elveţia
0-800-838-654 (Deutsch), 0-800-835-164 (Français), 0-800-835-164(English) (09:00-18:00 Luni-Vineri)
Portugalia
0-800-863-334 (08:00-17:00 Luni-Vineri)
Turcia
doar asistenţă prin e-mail
Polonia
48-22-398-73-03 (09:00-18:00 Luni-Vineri)
Bulgaria
doar asistenţă prin e-mail
Republica Cehă

http://support.gameloft.com/


doar asistenţă prin e-mail
Grecia
doar asistenţă prin e-mail
Ungaria
doar asistenţă prin e-mail
România
doar asistenţă prin e-mail
Slovacia
doar asistenţă prin e-mail
Slovenia
doar asistenţă prin e-mail
Croaţia
doar asistenţă prin e-mail



PlayMemories Online

Amintirile dumneavoastră, oricând la îndemână.
Puteţi vizualiza fotografii şi videoclipuri pe dispozitivele dumneavoastră favorite, instantaneu!

Funcţii

Funcţionează cu dispozitive multiple
Vă puteţi bucura de amintirile dumneavoastră favorite pe smartphone, tabletă, calculator, „BRAVIA”, şi „S-
Frame”.
Uşor de încărcat
Încărcaţi cu uşurinţă fotografii şi videoclipuri în contul dumneavoastră PlayMemories Online şi le puteţi viziona
instantaneu pe dispozitivele dumneavoastră favorite!
Funcţionează cu materiale video
Acceptă şi materiale video! Videoclipurile sunt convertite automat pentru vizionare fluentă pe toate
dispozitivele dumneavoastră favorite.
Utilizare simplă
Fotografiile şi videoclipurile dumneavoastră sunt pregătite automat pentru dispozitivele dumneavoastră
favorite. Simplu şi rapid.
Partajare privată
Partajaţi în mod privat amintirile dumneavoastră favorite cu prietenii şi familia utilizând Albums (Albume) şi
Postcards (Cărţi poştale).

Notă

Este posibil ca această aplicaţie sau serviciu să nu fie disponibile în anumite ţări/regiuni.
Serviciul „PlayMemories Online” oferă 5 GB de spaţiu de stocare GRATUIT pentru fotografii şi videoclipuri.

Informaţii de asistenţă
Regatul Unit
0844 8466 555
http://www.sony.co.uk/support/en/topics/landing/playmemories
Franţa
01 55 90 34 34
http://www.sony.fr/support/fr/topics/landing/playmemories
Germania
030/58 58 12345
http://www.sony.de/support/de/topics/landing/playmemories

http://www.sony.co.uk/support/en/topics/landing/playmemories
http://www.sony.fr/support/fr/topics/landing/playmemories
http://www.sony.de/support/de/topics/landing/playmemories


Xperia Link

Vă puteţi conecta tableta la Internet utilizând funcţia de conectare a smartphone-ului Xperia(TM)*. Setările de
conectare ale smartphone-ului pot fi controlate de la tabletă prin telecomandă, deci vă puteţi conecta tableta la
Internet în timp ce purtaţi smartphone-ul într-o geantă sau în buzunar.
* Pentru a utiliza această funcţie, aveţi nevoie de un smartphone Xperia(TM) cu capabilitate de conectare şi de

aplicaţia [Xperia Link].



Xperia Games

Blogul Xperia Games este sursa dumneavoastră pentru ultimele ştiri din lumea jocurilor trimise pe telefonul
dumneavoastră Xperia(TM) sau Xperia(TM) Tablet S. În fiecare săptămână verificăm topurile pentru a afla care
sunt cele mai bune jocuri, oferindu-vă, în acelaşi timp, ştiri, recenzii şi interviuri pentru a vă ajuta să găsiţi titluri pe
gustul dumneavoastră. Deci, fie că doriţi să omorâţi extratereştri sau doar să vă omorâţi timpul, fie că doriţi
acţiune cu adrenalină non-stop sau doar puţin amuzament ocazional, bucuraţi-vă împreună cu prietenii
dumneavoastră - descoperiţi Xperia Games!

Informaţii de asistenţă
http://www.sonymobile.com/global-en/support/contact-us/

Marea Britanie
+44 08705 237 237
Irlanda
1850 545 888
Germania
+49 (0) 180 534 2020
Franţa
+33 (0)9 69 32 21 21
Italia
+39 (0)6 48895206
Spania
+34 902 180 576
Austria
doar asistenţă web
Elveţia
+41 (0)848 824 040
Belgia
+32 (0)2 745 16 11
Olanda
+31 (0)900 8998318
Portugalia
+351 808 204 466
Rusia
8 800 100 8022
Bulgaria
doar asistenţă web
Republica Cehă
+420 844 550 055
Grecia
+30 801 11 810 810
Ungaria
+36 1 880 47 47
Polonia
+48 22 22 77 444
România

http://www.sonymobile.com/global-en/support/contact-us/


+40 21 401 0401
Slovacia
+421 2 544 364 43
Ucraina
+380 44 590 1515
Kazakhstan
doar asistenţă web
Slovenia
0800 81291
Croaţia
+385 (0) 62 000 000
Turcia
+90 212 473 77 77
Danemarca
+45 3331 2828
Finlanda
+358 (0) 9 299 2000
Norvegia
+47 815 00 840
Suedia
+46 (0)13 24 45 00



Skype

Efectuaţi apeluri video gratuite Skype-Skype şi apeluri telefonice cu tarife Skype în timp ce vă deplasaţi.
Efectuaţi apeluri video şi de voce gratuite cu alte persoane din reţeaua Skype, fie că folosesc un dispozitiv
Android sau un calculator şi comunicaţi prin mesagerie instantanee cu prietenii şi familia dumneavoastră.

Funcţii

Mesajele instantanee Skype - Skype, apelurile video şi de voce sunt gratuite* prin reţea mobilă sau Wi-Fi.
Efectuaţi apeluri cu costuri reduse şi trimiteţi SMS pe telefoane mobile sau fixe de pe Android.
Trimiteţi fotografii, videoclipuri şi fişiere contactelor din agendă.
Bucuraţi-vă de un sunet de înaltă calitate atunci când apelaţi alte persoane în reţeaua Skype.
Purtaţi discuţii faţă-în-faţă sau arătaţi şi altora ceea ce vedeţi dumneavoastră folosind camerele situate în
partea din faţă şi partea din spate a tabletei.

* Se pot aplica taxe de date de către operatorul reţelei. Vă recomandăm utilizarea unui plan de date nelimitat sau
a unei conexiuni WiFi.

Informaţii de asistenţă
http://support.skype.com/

http://support.skype.com/


OfficeSuite Viewer

Vizualizaţi şi partajaţi fişiere Microsoft Word, Excel, PowerPoint şi PDF şi fişiere ataşate pe tableta
dumneavoastră cu o singură soluţie completă Office bogată în funcţii. Software-ul utilizează cele mai uzuale
formate de documente pentru desktop-uri şi include, de asemenea, un browser de fişiere şi integrare cu Google
Drive, DropBox, Box şi SugarSync pentru a vă ajuta să gestionaţi fişierele locale, fişierele aflate la distanţă şi
fişierele ataşate la mesajele e-mail. OfficeSuite Pro este o aplicaţie destinată sporirii productivităţii, oferind o
eficienţă maximă de gestionare a documentelor, oricând şi oriunde.

Informaţii de asistenţă
http://www.mobisystems.com/support.html
support@mobisystems.com

http://www.mobisystems.com/support.html


AccuWeather

AccuWeather emite prognoze pentru 2,7 milioane locaţii, suportă 27 de limbi şi dispune de grafice meteo
detaliate concepute pentru tableta dumneavoastră. Cu GPS şi Google Maps interactive, această aplicaţie meteo
gratuită uşurează obţinerea unor prognoze actuale şi detaliate, precum şi a ştirilor meteo de la cel mai de
încredere nume din acest domeniu.
Funcţiile includ anunţuri de vreme nefavorabilă, widget-uri afişate în ecranul de pornire, radar animat, satelit,
prognoze speciale orientate spre sănătate şi stilul de viaţă, opţiuni de afişare şi multe altele:

Radar animat pentru America de Nord, hărţi satelit şi Google Maps interactive din întreaga lume şi materiale
video de înaltă calitate, transmise în timp real.
Anunţuri de vreme nefavorabilă pentru evenimente precum ninsoare, gheaţă, ploaie, vânt şi furtuni.
Prognoze orare pentru următoarele 24 de ore, plus prognoze pentru fiecare zi şi noapte pentru următoarele
cincisprezece zile.
Detaliile includ procentele de umiditate, vizibilitatea, presiunea, punctul de rouă, precipitaţiile şi cantitatea
acestora, indicele de ultraviolete, viteza vântului şi a rafalelor de vânt, direcţia vântului şi orele AM şi PM
pentru răsărit şi apus.
RealFeel - Sistemul proprietar AccuWeather de prognoză meteo care ia în considerare multiple condiţii meteo
pentru a determina modul real în care este resimţită temperatura la nivel local, putând fi mai caldă sau mai
rece decât temperatura generală, în funcţie de condiţii.
Prognoze meteo speciale orientate spre sănătate şi stilul de viaţă, precum şi condiţii pentru activităţi specifice
în aer liber şi sporturi, precum golf, pescuit şi jogging, şi prognoze asociate sănătăţii, precum cele legate de
gripă şi migrene.
Widget-uri AccuWeather pe ecranul de pornire al tabletei dumneavoastră cu legătură directă la aplicaţia
completă.

Notă

Permisiuni pentru aplicaţia AccuWeather
http://www.accuweather.com/en/privacy
http://www.accuweather.com/en/legal

Informaţii de asistenţă
(814) 235-8650
http://www.accuweather.com/en/contact
support@accuweather.com

http://www.accuweather.com/en/privacy
http://www.accuweather.com/en/legal
http://www.accuweather.com/en/contact


VKontakte

Client oficial pentru VK.com, instrumentul universal pentru comunicare şi găsirea prietenilor. Funcţii disponibile în
această versiune: buletine de ştiri şi partajare prieteni, fotografii şi locaţii, mesagerie privată şi grupuri de discuţii,
muzică, profiluri de utilizator, albume foto, sincronizare contacte, widget-uri.

Notă

Este posibil ca această aplicaţie sau serviciu să nu fie disponibile în anumite ţări/regiuni.

Informaţii de asistenţă
http://vk.com/support?act=new

http://vk.com/support?act=new


WildTangent Games

Joacă-te în stilul tău! De la Fruit Ninja la Reckless Racing, descoperă cel mai bun mod de a accesa şi de a juca
jocuri de top, toate acestea într-un singur loc cu aplicaţia [WildTangent Games]. Disponibilă pe toate desktop-
urile Xperia(TM) Tablet sau în [Sony Select], vă puteţi juca ceea ce doriţi, atunci când doriţi!

Notă

Este posibil ca această aplicaţie sau serviciu să nu fie disponibile în anumite ţări/regiuni.

Informaţii de asistenţă
http://www.wildtangent.com/AppPages/support/index.aspx

http://www.wildtangent.com/AppPages/support/index.aspx


ivi.ru

Această aplicaţie a celui mai mare cinema online gratis din Rusia, ivi.ru, vă introduce în lumea filmelor, a
desenelor animate, a serialelor şi a programelor TV. Nu trebuie să descărcaţi nimic, deoarece întregul conţinut
este disponibil online. Redarea în flux este disponibilă prin reţele mobile sau Wi-Fi.

Mii de filme, desene animate, seriale şi programe online
Note ivi.ru, IMDb şi Kinopoisk
Schimbaţi calitatea video în funcţie de conexiunea dumneavoastră

Notă

Este posibil ca această aplicaţie sau serviciu să nu fie disponibile în anumite ţări/regiuni.

 Informaţii de asistenţă
+7 495 276-0631
http://www.ivi.ru/info/-/faq/
support@ivi.ru

http://www.ivi.ru/info/-/faq/


Yandex.Mail

Yandex.Mail în buzunarul dumneavoastră!

Beneficiaţi de toate funcţiile Yandex.Mail pe tableta dumneavoastră. Trimiteţi mesaje şi purtaţi conversaţii oriunde
v-aţi afla. Obţineţi notificări instantanee despre mesaje e-mail şi chat noi.

Cu aplicaţia Yandex.Mail puteţi:
Trimite şi primi mesaje cu fişiere ataşate;
Utiliza notificări astfel încât să nu mai fie necesară verificarea manuală a e-mail-ului;
Partaja locaţia dumneavoastră cu prietenii utilizând Yandex.Maps;
Căuta printre mesajele dumneavoastră;
Grupa mesajele în funcţie de subiect;
Filtra mesajele în funcţie de etichetă, de exemplu „Unread” (Necitite) sau „Flagged” (Semnalizate);
Utiliza Yandex.Chat IM cu dispozitive mobile sincronizate şi istoricul conversaţiilor pe calculator;
Gestiona Yandex.Mail pentru căsuţe poştale de domeniu.

Notă

Este posibil ca această aplicaţie sau serviciu să nu fie disponibile în anumite ţări/regiuni.

Informaţii de asistenţă
http://feedback.yandex.ru/?from=mobmail

http://feedback.yandex.ru/?from=mobmail


Yandex.Search

Yandex.Search este răspunsul la toate întrebările dumneavoastră. Această aplicaţie detectează automat natura
investigaţiilor dumneavoastră şi afişează instantaneu răspunsul direct pe ecran.

Obţineţi rezultate instantanee pentru ştiri recente şi prognoze meteo, imagini şi fotografii, precum şi adrese şi
afaceri. Pe lângă faptul că veţi găsi imediat ceea ce căutaţi, veţi economisi timp şi bani în cazul taxelor de date
mobile. Trebuie doar să atingeţi ecranul dacă doriţi să vizualizaţi rezultatele căutării standard.

Toate rezultatele sunt optimizate pentru dispozitive mobile, făcând vizualizarea confortabilă chiar şi pe ecrane
mici.

Notă

Este posibil ca această aplicaţie sau serviciu să nu fie disponibile în anumite ţări/regiuni.

Informaţii de asistenţă
http://feedback.yandex.ru/mobyandex/

http://feedback.yandex.ru/mobyandex/


Mărci comerciale

„Xperia” şi „Xperia Tablet” sunt mărci înregistrate ale Sony Mobile Communications AB.
„Clear Phase”, „Clear Bass” şi „xLOUD” sunt mărci comerciale ale Sony Corporation.
„Reader” şi sigla „Reader” sunt mărci comerciale Sony Corporation.
Sony Electronics Inc., Sony şi sigla Sony sunt mărci comerciale ale Sony Corporation.
„PlayMemories Online” şi „Sony Select” sunt mărci înregistrate ale Sony Corporation.
Sigla „Sony Entertainment Network” şi „Sony Entertainment Network” sunt mărci comerciale ale Sony
Corporation.
„PlayStation” este marcă comercială înregistrată sau marcă comercială a Sony Computer Entertainment Inc.
Google, platforma Android, browserul Chrome, serviciul de poştă Web Gmail, Google+, serviciul de localizare
Google Latitude, serviciul de hărţi Google Maps, listările de afaceri Google Places, Google Search, serviciul
de mesagerie instantanee Google Talk, serviciul de traduceri Google Translate, serviciul de stocare online
Google Drive, serviciul Google Books şi comunitatea video YouTube sunt mărci comerciale ale Google Inc.
Adobe Flash Player Copyright(C) 1996-2011 Adobe Systems Incorporated. All rights reserved. Adobe and
Flash are either registered trademarks or trademarks of Adobe Systems Incorporated in the United States
and/or other countries.
Bluetooth este marcă comercială sau marcă comercială înregistrată a Bluetooth SIG Inc. şi orice utilizare a
acestei mărci de către Sony se supune licenţei.
“Crackle” and the Crackle logo are trademarks of Crackle, Inc.
Evernote şi sigla elefant Evernote sunt mărci comerciale ale Evernote Corporation.
Facebook, the Facebook logo, and the F logo are trademarks or registered trademarks of Facebook, Inc.
(C) 2011 Gameloft. All rights reserved. Gameloft and the Gameloft logo are trademarks of Gameloft in the
U.S. and/or other countries.
iWnn (C) OMRON SOFTWARE Co., Ltd. 2008-2011 All Reserved.
Acest software se bazează parţial pe activitatea Independent JPEG Group.
Tehnologie de codificare audio MPEG Layer-3 şi brevete acordate sub licenţă de Fraunhofer IIS şi Thomson.
ACEST PRODUS ESTE LICENŢIAT SUB LICENŢĂ AVC PATENT PORTFOLIO LICENSE PENTRU
UTILIZAREA PERSONALĂ ŞI NECOMERCIALĂ A UNUI UTILIZATOR PENTRU
(i) CODIFICAREA CONŢINUTULUI VIDEO ÎN CONFORMITATE CU STANDARDUL AVC („AVC VIDEO”)
ŞI/SAU
(ii) DECODIFICAREA CONŢINUTULUI AVC VIDEO CARE A FOST CODAT DE CONSUMATORUL
IMPLICAT ÎNTR-O ACTIVITATE PERSONALĂ ŞI NECOMERCIALĂ ŞI/SAU OBŢINUT DE LA UN FURNIZOR
VIDEO CU LICENŢĂ DE FURNIZARE AVC VIDEO.
NU SE ACORDĂ NICIO LICENŢĂ EXPLICITĂ SAU IMPLICITĂ PENTRU NICIO ALTĂ UTILIZARE. SE POT
OBŢINE INFORMAŢII SUPLIMENTARE DE LA MPEG LA, L.L.C. VIZITAŢI HTTP://MPEGLA.COM
ACEST PRODUS ESTE LICENŢIAT SUB LICENŢĂ MPEG4 PATENT PORTFOLIO LICENSE PENTRU
UTILIZAREA PERSONALĂ ŞI NECOMERCIALĂ A UNUI UTILIZATOR PENTRU
(i) CODIFICAREA CONŢINUTULUI VIDEO ÎN CONFORMITATE CU STANDARDUL MPEG4 („MPEG4
VIDEO”) ŞI/SAU
(ii) DECODIFICAREA CONŢINUTULUI MPEG4 VIDEO CARE A FOST CODAT DE CONSUMATORUL
IMPLICAT ÎNTR-O ACTIVITATE PERSONALĂ ŞI NECOMERCIALĂ ŞI/SAU OBŢINUT DE LA UN FURNIZOR
VIDEO CU LICENŢĂ DE FURNIZARE MPEG4 VIDEO.
NU SE ACORDĂ NICIO LICENŢĂ EXPLICITĂ SAU IMPLICITĂ PENTRU NICIO ALTĂ UTILIZARE. SE POT
OBŢINE INFORMAŢII SUPLIMENTARE DE LA MPEG LA, L.L.C. VIZITAŢI HTTP://MPEGLA.COM
ACEST PRODUS ESTE LICENŢIAT SUB LICENŢĂ VC-1 PATENT PORTFOLIO LICENSE PENTRU



UTILIZAREA PERSONALĂ ŞI NECOMERCIALĂ A UNUI UTILIZATOR PENTRU
(i) CODIFICAREA CONŢINUTULUI VIDEO ÎN CONFORMITATE CU STANDARDUL VC-1 („VC-1 VIDEO”)
ŞI/SAU
(ii) DECODIFICAREA CONŢINUTULUI VC-1 VIDEO CARE A FOST CODAT DE CONSUMATORUL
IMPLICAT ÎNTR-O ACTIVITATE PERSONALĂ ŞI NECOMERCIALĂ ŞI/SAU OBŢINUT DE LA UN FURNIZOR
VIDEO CU LICENŢĂ DE FURNIZARE VC-1 VIDEO.
NU SE ACORDĂ NICIO LICENŢĂ EXPLICITĂ SAU IMPLICITĂ PENTRU NICIO ALTĂ UTILIZARE. SE POT
OBŢINE INFORMAŢII SUPLIMENTARE DE LA MPEG LA, L.L.C. VIZITAŢI HTTP://WWW.MPEGLA.COM
(C) 2012 NVIDIA Corporation. All rights reserved. NVIDIA, the NVIDIA logo and Tegra are trademarks and/or
registered trademarks of NVIDIA Corporation in the U.S. and other countries.
SD, SDHC şi SDXC Siglele sunt mărci comerciale ale SD-3C, LLC.

  

TinyURL is a trademark or registered trademark of TinyURL, LLC.
Twitpic is a trademark or registered trademark of Twitpic, Inc.
The Twitter name, logo, Twitter T, Tweet, and Twitter bird are trademarks of Twitter, Inc. in the United States
and other countries.
Wi-Fi, sigla Wi-Fi CERTIFIED, WPA, WPA2 şi Wi-Fi Protected Setup sunt mărci comerciale sau mărci
înregistrate ale Wi-Fi Alliance.
Windows Media is either a registered trademark or trademark of Microsoft Corporation in the United States
and/or other countries.
Yfrog is a trademark or registered trademark of ImageShack Corp.
(C) 2001-2011 Zinio LLC. - San Francisco - New York - London - Barcelona - Taipei - All rights reserved.
Microsoft, Outlook, Exchange and ActiveSync are registered trademarks or trademarks of Microsoft
Corporation in the United States and/or other countries.
“Microsoft Exchange ActiveSync” in the Implementation user interface where appropriate “Microsoft(R)
Exchange ActiveSync(R)” for any printed material (including packaging, literature, marketing materials and
advertising)
(C) 2012 Anne Gutman & Georg Hallensleben / Hachette Livre
TrackID(TM) is powered by Gracenote(TM) Mobile MusicID(TM). Gracenote, Mobile MusicID, and Video
Explore are trademarks or registered trademarks of Gracenote, Inc.
The product utilizes Japanese handwriting recognition technology, LaLaStroke provided by TOSHIBA
Corporation.
LaLaStroke is a trademark of TOSHIBA Corporation.
(R) MobiSystems 2012
RealFeel(R) - AccuWeather’s proprietary weather forecasting system that takes into account multiple weather
conditions to determine how the local temperature actually feels, which may be warmer or colder than the
temperature depending on these conditions.
The Skype name, associated trade marks and logos and the “S” logo are trade marks of Skype or related
entities.
ivi is a trademark of Ivi.ru, LLC. All rights reserved.
The “VKontakte” logo and “VKontakte” are trademarks of “V Kontakte” Ltd.
(C)2012 WildTangent, Inc. All Rights Reserved.
Termenii HDMI, Interfaţa HDMI High-Definition Multimedia şi sigla HDMI sunt mărci comerciale sau mărci
comerciale înregistrate ale HDMI Licensing LLC în Statele Unite şi în alte ţări.

Toate numele de sisteme, produse şi servicii sunt mărci comerciale sau mărci comerciale înregistrate ale
proprietarilor respectivi. În acest manual, nu sunt specificate mărcile (TM) sau (R).



Specificaţii

Sistem de operare Android (TM)

Procesor
Procesor mobil NVIDIA(R) Tegra(R) 3

Frecvenţă de
operare

Maximum 1,4 GHz (operaţie 1 nucleu), Maximum 1,3
GHz (operaţie MultiCore)

Memorie principală Mărime memorie
(instalată) 1 GB

Afişaj
Dimensiune/rezoluţie
ecran 23,8 cm (9,4”) WXGA (1280 × 800)

Tip LCD color TFT

Stocare Capacitate totală

SGPT121*: 16 GB
SGPT122*: 32 GB
SGPT123*: 64 GB
SGPT131*: 16 GB
SGPT132*: 32 GB
SGPT133*: 64 GB

Intrări şi ieşiri
Porturi multiple Da

Mufă căşti Mufă stereo, mini × 1 (funcţionează ca mufă de
microfon mono)

LAN wireless IEEE 802.11a/b/g/n

Funcţie GPS Da

Tehnologie Bluetooth(R) Versiune standard Bluetooth(R) 3.0

Funcţie telecomandă IR Da

Sloturi de extensie Slot pentru cartele de memorie SD × 1

Cartelă de memorie SD acceptat SD, SDHC, SDHC UHS-I, SDXC, SDXC UHS-I

Difuzor Difuzoare stereo integrate

Microfon Microfon mono integrat

Cameră (faţă) 1 M pixeli

Cameră (spate) 8 M pixeli

Accesorii furnizate Cablu USB pentru porturi multiple, Adaptor CA, Cablu de alimentare CA

Dimensiuni unitate principală

Lăţime (mm) 239,8 mm

Lăţime (in) 9,45 in

Înălţime (H1) (mm) 8,8 mm

Înălţime (H1) (in) 0,35 in

Înălţime (H2) (mm) 11,85 mm

Înălţime (H2) (in) 0,47 in

Adâncime (D1)
(mm) 174,4 mm

Adâncime (D1) (in) 6,87 in

Greutate unitate principală

Greutate unitate
principală (g)

SGPT12*: 570 g
SGPT13*: 585 g



Greutate unitate
principală (lb)

SGPT12*: 1,26 lb
SGPT13*: 1,29 lb

* Unele modele nu sunt disponibile în anumite ţări/regiuni.
Funcţiile şi specificaţiile se supun modificării fără notificare.



Tableta nu porneşte.

Capacitatea acumulatorului nu este suficientă.
Conectaţi tableta la o sursă de alimentare cu curent alternativ şi încărcaţi acumulatorul.

Este posibil ca tableta să fie oprită complet.
Apăsaţi şi ţineţi apăsat butonul de pornire timp de circa trei secunde pentru a porni tableta.

Când tableta este alimentată de la o priză, asiguraţi-vă că aţi conectat corect tableta cu cablul USB pentru
porturi multiple, cablul USB pentru porturi multiple cu adaptorul CA, adaptorul CA cu cablul de alimentare CA
şi cablul de alimentare CA la o priză de curent alternativ.

Când tableta este aşezată în suport (vândut separat), asiguraţi-vă că aţi conectat corect tableta la suport,
suportul cu cablul USB pentru porturi multiple, cablul USB pentru porturi multiple cu adaptorul CA, adaptorul
CA cu cablul de alimentare CA şi cablul de alimentare CA la o sursă de alimentare cu curent alternativ.

Dacă nu aţi oprit tableta în mod corespunzător, controlerul de alimentare se poate opri din cauza unei erori de
program. Resetaţi tableta apăsând şi ţinând apăsat butonul de pornire timp de 10 secunde, apoi reporniţi
tableta [Detalii].



Tableta porneşte lent.

Când porniţi tableta după ce aceasta a fost oprită complet, pornirea poate dura un anumit interval de timp.



Acumulatorul nu se încarcă.

Asiguraţi-vă că aţi conectat corect tableta cu cablul USB pentru porturi multiple, cablul USB pentru porturi
multiple cu adaptorul CA, adaptorul CA cu cablul de alimentare CA şi cablul de alimentare CA la o priză de
curent alternativ.

Dacă temperatura tabletei creşte în anumite situaţii, precum în timpul utilizării aplicaţiilor ([Browser], [Email],
[Camera], sau redării videoclipurilor/muzicii), este posibil ca acumulatorul să nu fie încărcat. Dacă temperatura
creşte, opriţi toate aplicaţiile care rulează. Acumulatorul va începe să se încarce când tableta revine la
temperatura normală.

Tableta nu suportă încărcarea acumulatorului prin conexiunea USB de la un calculator sau încărcător
disponibil în comerţ care nu este desemnat de Sony.



Indicatorul de încărcare nu se aprinde.

Asiguraţi-vă că aţi conectat corect tableta cu cablul USB pentru porturi multiple, cablul USB pentru porturi
multiple cu adaptorul CA, adaptorul CA cu cablul de alimentare CA şi cablul de alimentare CA la o priză de
curent alternativ.

Tableta nu suportă încărcarea acumulatorului prin conexiunea USB de la un calculator sau încărcător
disponibil în comerţ care nu este desemnat de Sony. Încărcaţi acumulatorul folosind adaptorul CA furnizat sau
adaptorul CA Sony desemnat.



Consumul acumulatorului creşte.

Este posibil ca acumulatorul să fie uzat.
Contactaţi centrul de service/asistenţă specificat în garanţie pentru a înlocui acumulatorul.



Indicatorul de încărcare luminează intermitent.

Indicatorul de încărcare luminează intermitent lent (la fiecare 3 secunde) atunci când nivelul de încărcare
rămas este de 15 % sau mai puţin. Conectaţi tableta şi încărcaţi acumulatorul [Detalii].

Indicatorul de încărcare nu luminează intermitent în timp ce tableta este oprită, chiar dacă nivelul de
încărcare rămas este de 15 % sau mai puţin.

Când indicatorul de încărcare luminează rapid (la fiecare 0,5 secunde), este posibil ca tableta să necesite
reparaţii. Opriţi utilizarea tabletei şi contactaţi centrul de service/asistenţă specificat în garanţie.



Tableta şi adaptorul CA se încălzesc în timp ce tableta este utilizată
sau încărcată.

Acumularea căldurii în timp ce tableta este utilizată sau încărcată este normală şi nu va afecta performanţele
tabletei.

Este posibil ca tableta să se oprească automat, din motive de siguranţă, atunci când este supraîncălzită. Într-
un astfel de caz, utilizaţi tableta într-o zonă răcoroasă până când aceasta se răceşte.

Dacă tableta devine anormal de caldă, este posibil ca aceasta să necesite reparaţii. Opriţi tableta şi întrerupeţi
utilizarea adaptorului CA şi a tabletei. Contactaţi centrul de asistenţă/service specificat în garanţie.



Ecranul este întunecat.

Asiguraţi-vă că luminozitatea ecranului tabletei dumneavoastră nu este setată la cel mai scăzut nivel [Detalii].

Asiguraţi-vă că nivelul de încărcare rămas în acumulator este suficient.

Asiguraţi-vă că nu acoperiţi senzorul de lumină ambientală.

Ecranul poate părea întunecat dacă tableta este utilizată în exterior, într-o zi însorită.

Dacă aţi activat setarea de luminozitate automată, luminozitatea ecranului este reglată automat în funcţie de
lumina din jur.

Atingeţi [  Apps & Widgets] - [  Settings] - [Display] - [Brightness] - [Automatic brightness] pentru a

elimina marcajul de bifare şi a dezactiva setarea de luminozitate automată.



Unele puncte de pe ecran nu sunt afişate corect.

Este posibil să observaţi mici puncte negre pe ecranul LCD, în ocazii rare. Acest lucru nu indică o defecţiune
[Detalii].



Nu a fost găsit un dispozitiv Bluetooth(R).

Asiguraţi-vă că funcţia Bluetooth a tabletei dumneavoastră este activată.
Atingeţi [  Apps & Widgets] - [  Settings] - [Bluetooth] şi apoi setaţi [Bluetooth] la [ON].

Asiguraţi-vă că dispozitivul Bluetooth cu care realizaţi împerecherea este pornit.

Când atingeţi [  Apps & Widgets] - [  Settings] - [Bluetooth] şi apoi atingeţi [SEARCH FOR DEVICES] în

partea de sus dreapta a ecranului, este posibil ca un dispozitiv Bluetooth să nu fie găsit imediat. Motivele
posibile sunt numărul de dispozitive din jurul tabletei, distanţa faţă de dispozitiv, mediul şi condiţiile de semnal.

Aduceţi dispozitivul Bluetooth cu care realizaţi împerecherea cât mai aproape de tabletă şi încercaţi din nou.

Asiguraţi-vă că dispozitivul Bluetooth cu care realizaţi împerecherea este în modul de descoperire.
Funcţia Bluetooth a dispozitivului Bluetooth disponibil în comerţ cu care realizaţi împerecherea trebuie
activată, iar dispozitivul trebuie să fie în modul de descoperire.
Când reconectaţi un dispozitiv Bluetooth deconectat după ce acesta a fost conectat anterior la tableta
dumneavoastră, conectaţi dispozitivul Bluetooth din nou după ştergerea înregistrării atât pe dispozitivul
Bluetooth, cât şi pe tabletă.



Tableta dumneavoastră devine lentă sau nu funcţionează în modul
aşteptat.

Performanţele tabletei dumneavoastră se pot reduce atunci când o utilizaţi într-un mediu cald sau rece. Utilizaţi
tableta într-un loc cu o temperatură adecvată, pe cât posibil [Detalii].

Dacă tableta dumneavoastră devine lentă sau nu funcţionează în modul aşteptat, este posibil ca performanţele
acesteia să fie restabilite dacă o opriţi şi reporniţi.

Dacă spaţiul de stocare a datelor de pe tableta dumneavoastră este plin, este posibil ca tableta să nu
funcţioneze în modul aşteptat.

Dezinstalaţi orice aplicaţii inutile.



Tableta nu funcţionează.

Apăsaţi şi ţineţi apăsat butonul de pornire timp de aproximativ 10 secunde pentru a forţa oprirea şi apoi
reporniţi tableta [Detalii].

Dacă acest lucru nu rezolvă problema, contactaţi centrul de asistenţă/service specificat în garanţie.



Tableta trebuie iniţializată.

Atingeţi [  Apps & Widgets] - [  Settings] - [Backup & reset] - [Factory data reset] şi apoi atingeţi [Reset

tablet] în partea de jos a meniului din dreapta [Detalii].
Sunt şterse toate datele din zona de stocare a datelor, inclusiv informaţiile de cont Google, datele de sistem
şi setările, precum şi datele privind aplicaţiile pe care le-aţi descărcat.
Se recomandă să realizaţi o copie de rezervă a datelor importante, deoarece datele de utilizator nu pot fi
restabilite dacă sunt şterse.
Tableta reporneşte automat.



Sunetul redat de difuzor este distorsionat.

Reglaţi volumul de redare.

Asiguraţi-vă că tableta este încărcată suficient.

Este posibil ca sunetul să se îmbunătăţească dacă efectele de sunet sunt dezactivate.

Atingeţi [  Apps & Widgets] - [  Settings] - [Sound] - [Sound enhancements] - [Settings] - [xLOUD(TM)] sau

[Clear Phase(TM)] pentru a elimina marcajul de bifare din caseta aferentă setării.



Luminozitatea ecranului nu este stabilă.

Când setaţi luminozitatea ecranului la reglare automată, luminozitatea ecranului este reglată în funcţie de
luminozitatea din jur.

Atingeţi [  Apps & Widgets] - [  Settings] - [Display] - [Brightness] - [Automatic brightness] pentru a

elimina marcajul de bifare şi dezactiva setarea de luminozitate automată.



Luminozitatea ecranului nu poate fi reglată.

Când luminozitatea ecranului este setată la reglare automată, nu puteţi regla manual luminozitatea.
Atingeţi [  Apps & Widgets] - [  Settings] - [Display] - [Brightness] - [Automatic brightness] pentru a

elimina marcajul de bifare şi dezactiva setarea de luminozitate automată.



Luminozitatea ecranului nu este reglată automat în modul aşteptat.

Când setaţi luminozitatea ecranului la reglare automată, ecranul nu se va întuneca după creşterea intensităţii
luminozităţii. Acest lucru nu indică o defecţiune. Luminozitatea revine la normal după ce apăsaţi butonul de
pornire pentru a stinge ecranul (intrare în modul inactiv) şi după ce îl apăsaţi din nou pentru a reactiva ecranul.



Ecranul dispare/se întunecă neaşteptat.

Ecranul intră automat în modul inactiv după un anumit interval de timp pentru a reduce consumul
acumulatorului.

Ecranul se reaprinde atunci când apăsaţi butonul de pornire.
Când doriţi să modificaţi timpul înainte de intrarea ecranului în modul inactiv, atingeţi [  Apps & Widgets] -

[  Settings] - [Display] - [Sleep] în această ordine pentru a seta timpul.

Dacă setaţi timpul la un interval mai mare înainte de trecerea în modul inactiv, acumulatorul se va consuma
mai repede.



Ecranul tactil nu funcţionează în modul aşteptat.

Asiguraţi-vă că utilizaţi ecranul tactil în modul corect [Detalii].

Dacă ecranul tactil este deteriorat (zgâriat etc.), contactaţi centrul de service/asistenţă specificat în garanţie.

Dacă ecranul tactil nu funcţionează, opriţi tableta şi apoi reporniţi-o.
Dacă nu puteţi opri tableta, apăsaţi şi ţineţi apăsat butonul de pornire timp de aproximativ 10 secunde
pentru a forţa oprirea şi apoi reporniţi tableta [Detalii].



Data şi ora sunt resetate.

Când nivelul de încărcare al acumulatorului este extrem de redus, data şi ora pot fi resetate.
Încărcaţi acumulatorul şi apoi setaţi data şi ora din nou [Detalii].



Doriţi să dezactivaţi sunetul de atingere (sunetul de operare).

Atingeţi [  Apps & Widgets] - [  Settings] - [Sound] - [Touch sounds] pentru a elimina marcajul de bifare şi

a dezactiva sunetul de atingere.

Apăsaţi şi ţineţi apăsat butonul VOL – (Volum) de pe tabletă până când indicatorul de volum afişat pe ecran se
minimizează.



Ecranul nu se roteşte atunci când rotiţi tableta.

Este posibil ca unele aplicaţii să nu suporte rotaţia ecranului. Acest lucru nu indică o defecţiune.



Doriţi să dezactivaţi rotirea ecranului.

Atingeţi [  Apps & Widgets] - [  Settings] - [Accessibility] - [Auto-rotate screen] pentru a elimina marcajul de

bifare şi dezactiva rotirea ecranului.



Doriţi să dezactivaţi funcţia de blocare a ecranului/să utilizaţi tableta
fără blocarea ecranului.

Atingeţi [  Apps & Widgets] - [  Settings] - [Security] - [Screen lock], apoi atingeţi [None] pentru a

dezactiva funcţia de blocare.



Sunetul de la difuzorul integrat este întrerupt la rotirea ecranului.

Sunetul poate fi întrerupt atunci când ecranul este rotit în timp ce utilizaţi difuzorul integrat. Acest lucru nu
indică o defecţiune.



Un fişier nu poate fi afişat sau nu poate fi redat.

Datele pot fi deteriorate.

Asiguraţi-vă că formatul fişierului de date este acceptat de tableta dumneavoastră [Detalii].

Asiguraţi-vă că fişierul are un format acceptat de aplicaţie.



Imaginea video este întreruptă/sare/nu este sincronizată cu semnalul
audio.

Asiguraţi-vă că fişierul are un format acceptat de aplicaţia [Detalii].

Opriţi tableta şi apoi reporniţi-o.

Datele pot fi deteriorate.

Asiguraţi-vă că celelalte aplicaţii nu utilizează intens procesorul în fundal.



Tableta nu poate recepţiona semnale GPS sau poziţionarea durează un
interval lung de timp.

Deplasaţi-vă într-o zonă cu o recepţie bună a semnalelor GPS şi cu o vizualizare liberă a cerului [Detalii].



Rezultatele poziţionării GPS diferă de poziţia reală.

Deplasaţi-vă într-o zonă cu o recepţie bună a semnalelor GPS şi cu o vizualizare liberă a cerului [Detalii].



Fotografiile şi filmele realizate cu camera sunt neclare.

Asiguraţi-vă că aţi îndepărtat orice urme de condens sau murdărie de pe obiectivul sau capacul camerei
[Detalii].



Aplicaţia „Remote control” nu învaţă anumite operaţiuni.

Este posibil ca tableta să nu poată învăţa anumite operaţii de telecomandă, acest lucru depinzând de tipul de
telecomandă IR. Acest lucru nu indică o defecţiune.

Portul de date IR al tabletei dumneavoastră nu este orientat spre portul telecomenzii. Verificaţi poziţia portului
de date IR al tabletei dumneavoastră, apoi încercaţi din nou să corelaţi portul de date IR al tabletei cu portul
de date al telecomenzii de la o distanţă de aproximativ 20 mm până la 50 mm [Detalii].



Unele aplicaţii nu sunt afişate în limba selectată.

Unele aplicaţii nu acceptă limba selectată în setările de limbă ale tabletei dumneavoastră şi sunt afişate într-o
limbă diferită.



Unele aplicaţii nu pot fi dezinstalate.

Unele aplicaţii nu pot fi dezinstalate (şterse). Acest lucru nu indică o defecţiune a tabletei sau o eroare a
aplicaţiei.



Este afişat un website pentru telefoane mobile sau smartphone-uri.

Unele website-uri pot fi afişate într-un format pentru telefoane mobile sau format pentru smartphone.



Nu puteţi utiliza mesageria vocală sau telefonul prin Internet. (SGPT13)

Utilizaţi mesageria vocală sau telefonul prin Internet utilizând o conexiune Wi-Fi.



Tableta nu se poate conecta la o reţea Wi-Fi.

Asiguraţi-vă că funcţia Wi-Fi este activată.
Atingeţi [  Apps & Widgets] - [  Settings] - [Wi-Fi] în ordinea respectivă, apoi setaţi [Wi-Fi] la [ON].

Asiguraţi-vă că nu există obiecte care blochează semnalul între dispozitive şi că dispozitivele nu sunt prea
îndepărtate unul de celălalt [Detalii].

Verificaţi conexiunea Wi-Fi utilizând aplicaţia [Wi-Fi checker] [Detalii].

Puteţi realiza o conexiune schimbând setările de canal ale punctului de acces.

Asiguraţi-vă că setările [Network SSID] şi [Security] ale punctului dumneavoastră de acces sunt setate corect.


